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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
axborot texnologiyalari sohasidagi kommunikatsiya xususiyatlarini o‘rganish
muhim tadqiqot yo‘nalishi hisoblanadi. Asosiy e’tibor nafagat texnologik jihatlarga,
balki muammoning inson bilan bog‘liq tomoniga, ya’ni ishontirish va ta’sir
qilishning yangi usullarini o‘rganish, kommunikatorlarning idroki ganday o‘zgarib
borayotganini tushunish, bunday o‘zaro ta’sirni tartibga soluvchi norma va
goidalarni aniglash hamda mulogot ishtirokchilarining shaxsiy moyilligini tahlil
gilish ham qaratildi. Turli xil yangi axborot texnologiyalari orasida internet
kommunikatsiyasi global miqyosda va jadal rivojlanishi tufayli tahlilning asosiy
obyekti sifatida ajralib turadi. Ushbu afzallik, shuningdek, zamonaviy axborot
texnologiyalarining o°ziga xos xususiyati bo‘lgan interaktiv xususiyati bilan bog‘liq.

Dunyo tilshunosligida axborotning jamiyat va shaxsga sezilarli ta’siri faqat
foydalanuvchilarga axborot jarayonlarida faol ishtirok etish imkonini beradigan
sifatli siljish bilan namoyon bo‘ldi. Binobarin, ushbu yangi ijtimoiy kontekstdagi
ma’lumotlarning qiymati nafagat uning keng foydalanish imkoniyati, iqtisodiy yoki
siyosly ta’siri, balki shaxsiylashtirish salohiyati va foydalanuvchilarga taqdim
etadigan yangi o‘zini o‘zi aniqlash imkoniyatlari bilan ham belgilanadi. Ushbu
potensial internet orgali kompyuter vositachiligida amalga oshiriladi. Internet
kommunikatsiyasi zamonaviy axborot texnologiyalarining asosiy xususiyatini to‘liq
aks ettiradi. Axborotning jamiyat va shaxslarga sezilarli ta’siri ushbu sifat
o‘zgarishidan keyingina mumkin bo‘ldi.

O‘zbek tilshunosligida internetda muloqot qilish imkoniyatlarini o‘rganish
foydalanuvchilarga oz identifikatori bilan tajriba o‘tkazish imkonini berishi, bu
ko‘pincha shaxsiy identifikatori va haqiqly imidjidan farq qiladigan “virtual
belgilar’ni yaratishga olib kelishi kabi imkoniyatlar internet mulogotini o‘rganishni,
uni keng doirada tadqiq etishni kun tartibiga qo‘ydi. Zero, “...davlat tilining sofligini
saglash, uni boyitib borish va aholining nutg madaniyatini oshirish; davlat tilining
zamonaviy  axborot  texnologiyalari va  kommunikatsiyalariga  faol
integratsiyalashuvining ta’minlash™ hozirgi kunda tilshunoslik oldida turgan
dolzarb vazifalardandir. Bu vazifalar mazkur sohada keng gamrovli tadgigotlarni
amalga oshirishni kun tartibiga qo‘ydi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi “Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini tashkil etish
to‘g‘risida”gi PF-4997-son, 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-son “O‘zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi
Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 17-fevraldagi
PF-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy-tadqiqot ishlarini tashkil etish,
boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi  Qarori, O‘zbekiston Respublikasining 2019-yil 3-sentabrdagi
O‘RQ-562-son “Xotin-gizlar va erkaklar uchun teng huqug hamda imkoniyatlar
kafolatlari  to‘g‘risida”gi  Qonuni, 2019-yil 4-oktyabrdagi PQ-4479-son

1 ¥36exncron Pecny6ukacu ITpesunentn Illaskar Mupsuéesnunr 2020 iiun 20 oxtsaGpaaru “Mamiakarumusia
¥30€eKx THIMHY sSHaJ/la PUBOKJIAHTHPHUII Ba THJI CHECATHHU TAKOMUIUTAIITHPHIN Yopa-TanOupnapu Tyrpucuna’ti [1d-
60-84-con ®apmonn // https://lex.uz/docs/5058351
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“O‘zbekiston Respublikasining “Davlat tili haqida”gi Qonuni gabul gilinganligining
o‘ttiz yilligini keng nishonlash to‘g‘risidagi qarori, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2019-yil 21-oktyabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili
sifatidagi nufuzi va mavqgeini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
Farmoni, 2020-yil 24-yanvardagi O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Oliy
Majlisga Murojaatnomasi, O°‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil
5-oktabrdagi PF-6079-son “Raqamli O‘zbekiston — 2030 strategiyasini tasdiqlash
va uni samarali amalga oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmoni, O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2020-yil 20-oktyabrdagi PF-6084-son
“Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivolantirish va til siyosatini takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi
Senatining 2025-yil 18-martdagi SQ-102-V-son “2030-yilga gqadar O°‘zbekiston
Respublikasida gender tenglikka erishish strategiyasini 2024-yilda amalga oshirish
bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturida belgilangan vazifalarning ijrosi hamda
2025-yilda amalga oshirish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturini tasdiglash
to‘g‘risida”’gi Qarori hamda boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda ushbu tadgigot muayyan darajada xizmat giladi.

Dissertatsiyaning O°‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar
taraqqiyoti ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Tadgigot respublika fan va
texnologiyalari 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarildi.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. So‘nggi yillarda atrofdagi dunyoni
aksiologik tushunish muammosi turli lingvistik tadgigotlarda keng doirada
o‘rganilmoqda. D.Bell?, O.Toffler>, A.Turen*, M.Kastels®>, O.Andreyeva®,
Y.Dyakova’ Ba V.Yemelin® kabi olimlar jamiyatda ‘“axborot madaniyati”
tushunchasini muhokama qildilar. Internet kommunikatsiyasini o‘rganish
Y.Babayeva®, O.Baksanskiy®, M.Bergelson!!, L.Zemlyanova!?, D.lvanov®?
P.Karpitskiy**, D.Pospelov®®, D.Repkin®®, V.Rozin!’ va Y.Tarasov!® kabi mahalliy

2 Benn JI. ConpanbHble paMKH HH(OPMAIIMOHHOTO 00IIECTBa. — M.: Xapgecr, 1980. — 268 c.

3 Toddaep D. ok 6yaymero. — M.: ACT, 2001. — 259 c.

4 Typen A. Commanorus 6e3 odmectsa / Comuonornueckue ucenenosanus. — 2004, Ne 7. — C. 11-14.

5 Kacrensc, M. Hoas moctuHaycTpuansHas BojHa Ha 3anaze. — M. Kacrensc. — M., 1999. — C. 304.

¢ https://cyberpsy.ru/articles/internet-kommunikaciya-gendernye-osobennosti-vyyasneniya-lichnyh-otnoshenij/

7 Jlpsixosa E.I'. MaccoBast KOMMyHHUKals U BIacTh. — ExatepunOypr: YpO PAH, 2002. — 299 c.

8 Ememun B.A. TuneprekcT u mnoctryTeHGeprosas spa [DiektponHbiii pecypc] / B.A.Ememun. — URL:
http://emeline.narod.ru/hipertext.htm.

® Babaesa I0.J1., Boiickynckuii A.E. Tlcuxosnorudeckue mocienctsus uadopmatnsauun // Tlcuxonmorudeckuit
xypHai, T. 19. Ne 1. — C. 89-100.

10 Bakcanckuii O.E. BupTyanbHas pealbHOCTb M BUPTyalu3allks pealbHocTH // KOHIENus BUPTyalbHBIX MUPOB U
HayuHoe no3zHanue. — CI16.: PXT'U, 2000 // sociologv.extrim.ru/ cgi bin/ html.plvr bak)

11 Beprenbcon M.B. SI3bIKOBBIE aCTIEKTHI BUPTYaIbHOM KOMMYHUKamK [DnekTpoHHbIi pecype] / M.B.Beprenbcon. —
URL.: http://www.rik.ru/vculture/ seminar/ index.html.

12 3emnanosa JL.M. CeteBoe 0011eCcTBO, HHPOPMAIMOHAIN3M U BUPTyalbHas KyJbTypa // BecTHuk MOCKOBCKOTO
yauBepcureta. Cepus 10. XKypramuctuka, Ne 2, 1999. — C. 58-66.

13 Mpanos JI.B. Bupryamusanus obmectsa. — CI16.: Ilerep6yprekoe Boctokosenenue, 2000. — 96 c.

14 Kaprinnknii IT. Onronorus BUpTyanbHoii peansHocty http:/tvfl. narod. r u/v irtual .htm

15 Mocnenos JI.A. I'ne ucdesaroT BupTyanbHble Muphl? // BupTyanbHas peanbHocTh. — M.: Poccuiickas Acconuanus
HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIeKTa, 1998. — C. 275-287.

16 Penkun JI. Bupryansnas peansHocTs // http://iwww.virtual.Lu/virtualreality.html.

17 Posun B.M. DnexTpoHHast KHMTa [l 9TeHus omain. — M.: IIEP CD, 2006. — 360 c.

18 Tapacos E.®. Teopus peuesoro obuenus. MucTuTyT s3piko3Hanus PAH. — M., 1993. — 300 c.
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va xalqaro tadgiqotchilarning e’tiborini tortdi. Bundan tashqari, P.Arefev'®,
S.Parinov®, R.Patyurel?, S.Chesnokov?* va boshga mualliflar tomonidan
butunjahon internet resurslari o‘rganilgan.

M.Bergelson?, G.Kondratev®, Y.V.Petrova® va boshga tadgigotchilar
tomonidan olib borilgan internet kommunikatsiyalarini o‘rganish bir nechta asosiy
masalalarni ochib berdi: a) asosiy kategoriyalar sifatida idrok etish, mulogot va
o‘yinga e’tibor qaratgan holda onlayn muhitda inson faoliyatining o‘ziga xos
turlarini o‘rganish; b) insonning shaxsiy xususiyatlarini o‘rganish, ushbu
harakatlarning oqibatlari, shu jumladan, foydalanuvchi motivatsiyasi, o‘ziga xos
qadriyat yo‘nalishlari va turli xil xulg-atvorni rivojlantirish; v) an’anaviy ijtimoiy
amaliyotlar uchun yangi muhit sifatida internet kommunikatsiyasini tahlil gilish.

Zamonaviy tadgigotchilar, jumladan, Y.Babayeva®, A.Voyskunskiy?’ va
O.Smislova?® onlayn mulogotning ikkita asosiy turini aniglaydilar: 1) bir kishi yoki
bir vaqtning o°‘zida ko‘plab ishtirokchilar o‘rtasida sodir bo‘lishi mumkin bo‘lgan
real vaqtda o‘zaro ta’sirlar (masalan, chatlar (suhbatlar); 2) bir martalik elektron
pochta kabi kechiktirilgan xabar almashish tizimlari — guruhning o‘zaro ta’siri uchun
bitta mulogot yoki telekonferensiya va yangilik guruhlari.

Internetda axborot almashinuvining tabiati M.Volovich?®, A.Jichkina®,
A.Voyskunskiy®!, 1.Sidorskaya®?, O.Baksanskiy®, L.Zemlyanova®, D.lvanov®,

19 Apeghves I1T. HapuraTop no TeIeKOMMYHHKALMOHHBIM PECYPCaM B COLMOIOrUH // COLMONOTMYECKUi KypHAIL.
1999. Ne 3/4. 2. — C. 139-186.

2 Tlapunos C.M. OwunaiiHOBbIE COOOIIECTBA: METOAbI HCCIENOBAHMA M HPAKTUYECKOE KOHCTPYHPOBAHUE.
ABTOpedepar aucc. Ha COMC. YYEHOH CTeneHH oK. TexH. HayK. — HoBocubOupck, 2000. — 24 c.

2L [Tamiopens P. Co3aHue ceTeBbIX OPraHM3alMOHHBIX CTPYKTYp / P. [lamiopens // TIpobneMbl TEOPUU U IIPAKTHKK
ynpasienus. — 1997. — Ne 3. — C. 76-81.

22 Yecnokor C. Ayautopus Unreprera B Poccuu: nsmepenns u panbHocTh, «Broadcasting». Ne3. 200. - 91 c.

2 Bepeenvcon M.B. SI3bIKOBbIE aCNEKThl BUPTyalbHOM kommynuxayuu // Bect- mux MIY. Cep. 19. Ne 1.
—C. 142-156.

% Konopamwes T'.J1. Obwenue ¢ Unmepueme u ICQ. Jleexuii cmapm. — U3a-po: Iutep. 2005. — 344 c.

% [Terposa E.B. Uenosek B MHMOPMALUOHHOM cpesie: COUOKYIbTYpHbIi aciekt [Tekcr] / E.B.Ilerposa; Poc. akan.
Hayk, UH-T punocopun. — M.: UOGPAH, 2014. — 137 c.

% Babaesa 10.]1., Boiickynckuii A.E., CMbicniopa O.B. WHTepHeT: Bo3zeiicTBue Ha JudHOCTH // ['yMaHUTapHbIE
uccienosanus B Murepuere / [Tox pen. A.E.Boiickynckoro. — M.: Moxaiick-Teppa, 2000. — C. 11-309.

27 Boiickynckuii A.E. Tlcuxonorudeckue acleKkThbl JesTeILHOCTH 4elloBeKa B MHTepHeT-cpene // 2-as Poccuiickas
KOH(epeHIus Mo dKosorndeckoi ncuxosnoruu. Teszucel (Mocksa, 12-14 anpens 2000 r.). — M.: Dkoncunentp POCC.
— C. 240-245. Boiickyuckuii A.E. Metadopsr unrepuera / Bonpocs punocoduu. N 11. 2001. — C. 64-79.

2 Ba6aesa 10 /1., Boiickynckuii A.E., Cmbiciosa O.B. MHTepHeT: Bo3ielicTBUE HA TMYHOCTh — PEXKUM JOCTYIA K
nznanuto: http://www.relarn.ru/ human/pers.html.

2 Bonosuu M.E. MeToinka pacuiMpenusi BO3MOXHOCTeN BU3yallbHOTO olap-ananusa. Hayka 6e3 rpanuir. Ne 4 (21). —
M., 2018. — C. 85-92.

30 XKuukuna A.E., benunckas E.I1. CaMonpeseHTamus B BAPTYATbHOM KOMMYHHKALMK ¥ OCOOEHHOCTH HAEHTUYHOCTH
nopocTkoB-Tionb3oBareneit Murepuera // http://flogiston.df.ru/projects/articles/strategy.shml.

31 Boiickynckuii A.E. Hayunas KOMMYHHMKAalUus B YCJIOBMSX aBToMarusauuu // TICUXOJOrMYecKMe IIpoBIeMbl
aBTOMATH3allNX HaydHO-UcchenoBarenbckux padot / [Tox pen. M.I.SIpomesckoro u O.K. Tuxomuposa. — M.: Hayxka.
—C. 139-158.

32 Cupopckas U. “¥Kenckas” u “Myxckas™ CTpaTerny aHaumsa npoOneM KoMmmyHuKamuu™// Marepuansl 2-i
MEXIYHApOAHOW MEXIUCHMIUIMHAPHON HaydHO-TIpakTH4YecKkoil koH¢epeHmun ‘“Kenmumna. OOpa3oBaHue.
Hemoxparus™ 1999. // http://envila.iatp.by

33 Bakcanckuii O.E. BupTyanbHas peabHOCTh U BUPTyaln3alus peatbHocTh // KoHIenys BUpTyaabHbIX MUPOB U
HayuHoe no3uanue. — CI16.: PXT'U, 2000. // sociologv.extrim.ru/ cgi bin/ html.plvr bak

34 3emnsnosa JL.M. CeteBoe 001mecTBO, HHPOPMAIMOHAIIM3M M BUPTyalbHas KyJbTypa //BecTHuk MOCKOBCKOTO
yausepcureta. Cepus 10. XKypHanucruka, Ne 2, 1999. — C. 58-66.

% Meanos JI. Poccuiickuii MHTEpHET KaK CpEJICTBO TOJMTUYECKOH KOMMYHHMKAuMu. IlepBas IiaBa HCTOPUH
nonutpyneta // Pycckuii sxxypran. Mapt. 2002 // www.rass.ru/netcult/history/20020313.html



V.Petrova®®, D.Repkin®’ va Y.Belinskaya® kabi olimlar ilmiy ishlarida o‘z aksini
topdi.

Gender tengligi g‘oyasi Y.Belinskaya®®, O.Arestova?, L.Babanina®,
A.Voyskunskiy*?, N.Nechayeva®, M.Putrova**, N.Radina®* va S.Ageyevlar*
tomonidan o‘rganilgan.

O.V.Mitina*’, V.F.Petrenko*, G.G.Sillaste*®, I.M.Tartakovskaya, B.Bankart,
D.Perri, R.Xabbart, E. Tompson va S.Bridjer kabi rus va xorijiy olimlar ijtimoiy va
gender stereotiplari bo‘yicha tadqgiqotlar bilan shug‘ullanishgan.

Madaniy mentalitetning gender identifikatsiyasiga ta’siri 1.V.Gerasimov,
|.G.Dubov, L.V.Pushkarev, 1.V.Sxay* va boshqa mualliflar tomonidan o‘rganilgan.

O.Arestova®!, A.Alekseyev®?, AlJichkina®, V.Griffit>, M.Platonova®,
N.Amyaga®, Y.Belinskaya®, Y.Bloxina®®, N.Nechayeva® va I.Kletsina®® kabi

%  Tlerpora B. TIpoGnembl MOJENMPOBaHMS BUPTyalbHOH peambHocTH. Document HTML. URL:

http://ultima.com.ru/main.php3?load=creature/vr.

37 Penkun J1. Bupryanbnas peansHocts. Document HTML // URL: http://www.virtual.ru/virtualreality.html

38 Benunckasn E. T1. Tlcuxonorus unmeprem-KoMMyHUKauu: yued. mocobue. — M.: Boponexk, 2013. — 192 c.

% Benunckas E.IN. Tlcuxonorus Mrumeprem-koMMyHuKalmu: yued. nocobue / E.Il.Berunckas. — M.: MIICY; —
Boponex: MOJIOK, 2013. - 192 c.

40 4pecmosa O.H. PernonanbHas cnenuduka cooblecTBa POCCUICKUX Tob3oBaTeneil cetu Murteprer. — M., 2003.
-215ec¢.

41 Arestova O., Babanin L., Voiskounsky A. Psychological research of computer-mediated communication in Russia
// Behaviour and Information Technology. 1999. Vol. 18 (2). — P. 141-147.

42 \Joiskunskii A.E. The development of external means of communicative orientation // Journal of Russian and East
European psychology, vol. 33, Ne 5. — 35-39 p.

43 Hewaea H.A. Wean eHIUHBI B CTPYKTYPE TEHIEPHBIX KAPTUH Mupa. — M., 2001. — 124 c.

4 Tlyrposa M. WHTeprperauus 3Ha4eHMs CJIOBA: TEHJEPHBbIA KoHTekcT // Marepuanbl 2-if MekIyHapoJHON
MEXIUCIMIUTHHAPHOW Hay4yHO-TIpakTHueckoi KoHpepenuun Keummua. O6paszosanue. [demokparus, 1999. //
http://envila.iatp.by
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gumanitar olimlar tomonidan internet kommunikatsiyasi bo‘yicha olib borilgan
tadqgiqotlarda internet tarmog‘i birinchi navbatda “ijtimoiy virtual muhit” deb
hisoblanadi, “haqiqat”, ushbu yangi muhitda ishtirok etadigan foydalanuvchilarning
faol hamjamiyati bilan tavsiflanadi. Ularning tadgigotlari internetdagi
foydalanuvchilarning muloqot va o‘zaro ta’siri hodisalariga bag‘ishlangan.

A.Y .Voyskunskiy®, Y.N.Galichkina®?, Y.l.Goroshko®, O.V.Lutovinova® va
D.Kristal®® asarlarida gayd etilganidek, so‘nggi o‘n yilliklarda xalqaro internet ilmiy
tadgigotlar markaziga aylandi. Internet-kanallardan foydalangan holda mulogot
platformasi bo‘lib xizmat qiladigan ijtimoiy tarmoqglar ommalashib borayotganiga
garamay, ularga hali ham yetarlicha e’tibor berilmaydi. Magsad erkak va ayollarning
ijtimoily tarmogqlardan foydalanishning o‘ziga xos usullarini o‘rganish hamda
ularning aloqgalari tabiati va magsadidagi farqlarni ta’kidlashdir.

Hozirgi kunda lingvistik tadgiqotlar doirasida nutqga qizigish yuqori bo‘lib
golmogda. Tadgigotchilar nutgning barcha tur va janrlarini, shuningdek, nutq va
dialog, nutq of‘rtasidagi munosabatlarni o‘rganadilar (N.D.Arutyunova,
B.M.Gasparov, V.l.Karasik va M.L.Makarova). Diskurs tahlilchilari nutgning real
kommunikativ  kontekstda ganday ishlashiga e’tibor berishadi. Internet
texnologiyalarining rivojlanishi bilan virtual alogada nutq tadqiqotlari dolzarb bo‘lib
goldi (D.V.Galkin, L.Y.lvanov, Y.S.Gritsenko, Y.N.Vavilova), virtual nutq
muayyan vaziyatlarda paydo bo‘lishini va kompyuter texnologiyalari yordamida
qurilganligini ta’kidlaydi.

Virtual va kompyuter nutqini o‘rganish ancha kengaydi hamda ko‘plab olimlar
uning janrlarini tasvirlaydilar (Y.N.Galichkina®, Y.I.Goroshko®’, A.Y.Jichkina®,
L.Y.Ivanova®, L.F.Kompanseva™,  O.V.Lutovinova™,  S.N.Mixaylov’,
K.V.Ovcharova®, M.Y.Sidorova’®, F.O.Smirnov”, G.N.Trofimova’®).
P.Y.Kondrashov’” “kompyuter-media diskursi” ko‘pincha “tarmoq diskursi” bilan
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tagqoslaganda noto‘g‘ri tushunilishini ta’kidlab, “kompyuter diskursi” atamasini
kiritdi. U kompyuterning norasmiy o‘zaro ta’sirida yozma aloga sifatining
pasayishini qayd etdi, bu esa og‘zaki tilning paralingvistik xususiyatlarini taqlid
qiluvchi yangi grafik iboralarning paydo bo‘lishiga olib keldi.

O.V.Lutovinova™ virtual nutgni tasnifladi va undagi lingvistik
identifikatsiyaning rolini o‘rganib, uning janrlarini tahlil qildi. E.N.Galichkina’
kompyuter aloqasining barcha turlarini anigladi va kompyuter nutqi bilan bog‘liq
yangi janrlarning paydo bo‘lishini o‘rganib chiqdi. L.Y.Shipitsina® kompyuter
aloqasining kanallari va xususiyatlarini o‘rgangan, A.V.Kirilina® elektron
muloqotning gender jihatlarini va ularning real vaqtda til o‘rganishga ta’sirini
o‘rgangan. Y.I.Goroshko® genderning internet kommunikatsiyasiga ta’sirini tahlil
qildi va raqamli tilda mavjud gender stereotiplarini ta’kidladi.

Y.1.Goroshko® va Y.Aligalina tomonidan onlayn virtual janrlarning
xususiyatlari o‘rganildi va internet muloqotidagi janrlarni aniqlash va tahlil qilish
mezonlari aniglandi. Ushbu ilmiy topilmalarga asoslanib, gender omilini hisobga
olgan holda, ijtimoiy media nutqining o‘ziga xos jihatlarini tahlil qilish muhimdir.

O‘zbek tilshunosligida internet tili borasida sanoqli ishlar amalga oshirilgan.
Sh.Shahobiddinova, Sh.Yuldasheva® internet mulogot va uning tadgigiga doir
magolasida internet mulogotning ijobiy hamda salbiy tomonlari yoritilib,
izohlangan.

Sh.T.Ziyamuxamedovaning “O‘zbek  tili axborot-kommunikatsiya
terminologiyasi (internet va mobil aloga misolida)” monografiyasida®
o‘zbek tili axborot-kommunikatsiya terminlari internet hamda mobil aloga misolida
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tadqiq  qilingan. = Sh.Muxamedjanovaning  “Internet-kommunikatsiyalarda
neologizmlarning ifodalanishi” magqolasi xitoy tilida internet-kommunikatsiyalarda
keng qo‘llaniladigan neologizmlarni o‘rganishga bag‘ishlangan. Onlayn muloqot,
uning ahamiyati, bunday mulogotda nutq xatti-harakatlarining gender jihatlari shu
paytgacha tadqiqot obyekti bo‘lmagan.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim va ilmiy-tadgigot
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari bilan bog‘liqligi. Ushbu tadgigot Andijon
davlat chet tillari instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejalariga muvofiq “Til
va madaniyat integratsiyasi xorijiy tillar ta’limining barqaror rivojlanish modeli:
lingvistik, filologik, lingvodidaktik va raqamli yondashuvlar” mavzusi doirasida
bajarilgan.

Tadqgigotning magsadi onlayn mulogotda nutq xatti-harakatlarining namoyon
bo‘lishi, ularda gender jihatlarning ifodalanishi hamda onlayn platformaning
konteksti va turining gender nutq xususiyatlarining namoyon bo‘lishiga ta’sirini
ochib berishdan borat.

Tadqgigotning vazifalari:

gender tilshunosligining asosiy tushunchalarini o‘rganish, onlayn aloqa
xususiyatlarni ko‘rib chiqilib, ragamli muhitda nutq xatti-harakatlarini o‘rganishga
uslubiy yondashuvlarni tahlil gilish;

mavzu doirasida empirik materiallar to‘planib, onlayn aloga matnlaridan
namunalar tanlash hamda to‘plangan materialni onlayn platforma turlari va aloga
kontekstlari bo‘yicha tasniflash;

to‘plangan materiallarni lingvistik (leksik, grammatik, stilistik, pragmatik)
tahlil qilish;

onlayn mulogotda erkak va ayol nutgining odatiy til belgilari aniglanib,
muayyan til vositalaridan foydalanish chastotasini tahlil gilish;

har xil turdagi onlayn platformalarda nutq xatti-harakatlarini tagqoslash va
muhokama mavzusining gender xususiyatlarining namoyon bo‘lishiga ta’sirini
ochib berish;

erkak va ayollar tomonidan qo‘llaniladigan aloga strategiyalari aniglanib,
o‘zini taqdim etish va virtual identifikatsiyani yaratish taktikasini tahlil gilish.

Tadgiqgotning obyekti sifatida onlayn mulogotning turli shakllarida (ijtimoiy
tarmoglar, forumlar, bloglar, messenjerlar va boshga internet platformalari)
foydalanuvchilarning nutq xatti-harakati tanlangan.

Tadgiqotning predmeti onlayn mulogot ishtirokchilarining nutq Xxatti-
harakatlarining jinsga xos xususiyatlar, turli til daraja va aloga strategiyalaridan
iborat.

Tadgiqgotning usullari. Tadgigotda tasniflash, qiyoslash, komponent,
kognitiv, kontekstual, leksikografik, pragmatik va sotsiolingvistik tahlil usullaridan
foydalanildi.

Tadgiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

ragamli muhitda nutgning gender xususiyatlarini har tomonlama tahlil gilish
turli xil onlayn platformalarda nutq xatti-harakatlarining gender jihatlarini izchil
o‘rganishga asos bo‘lib, onlayn muloqotda lingvistik, ijtimoiy va texnologik
omillarning o‘zaro bog‘ligligini hisobga oladigan integral tahlil modeli ishlab
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chiqilib, anonimlik va virtual identifikatsiya sharoitida an’anaviy gender nutq
stereotiplarining o°zgarishi tahlil qilinib, gender qurilishining yangi shakllari onlayn
muhitda nutq xatti-harakatlari orgali dalillangan;

ilk marta har xil turdagi onlayn platformalarda, ya’ni ijtimoiy tarmoqlar,
forumlar, bloglar, messenjerlarda nutgning gender xususiyatlarini giyosiy tahlil
qilish amalga oshirilib, virtual muhitda erkak va ayol nutqiga xos bo‘lgan o‘ziga xos
lingvistik vositalar aniglanib, jinsga xoslangan paralingvistik vositalardan
foydalanishning ahamiyati aniglangan;

internet makonidagi ayol nutgining xususiyatlari emotsional (hissiy)
to ‘vinganlik, emotikon va emodzilardan faol foydalanish; bir nechta undov
belgilarini ishlatish; unli tovushlarni uzaytirish; erkalovchi-kichraytiruvchi
qo ‘shimchalardan ko ‘p foydalanish bilan xarakterlanishi; erkaklar nutgining
xususiyatlari esa ifodalarning ixchamligi; darak gaplarning ustunligi; hissiy
belgilarning kamligi; terminologiya, professionalizmdan ko‘p foydalanish;
muayyan lug‘atning ustunligi; jargonlardan foydalanishga moyillik; erkalovchi-
kichraytiruvchi shakllaridan kamrog foydalanish; imperativ konstruksiyalardan
foydalanish; kirish so zlarini kamroq ishlatish bilan izohlanishi dalillangan;

onlayn muloqotda erkak kommunikativ taktikalariga raqamli ma’lumotlardan
foydalanish, professional maqomni ko‘rsatish, tanqidiy munosabat bildirish, texnik
detallarni muhokama qilish, baho berishda to‘g‘ridan-to‘g‘ri yondashuv xosligi;
ayol kommunikativ taktikalariga esa munosabatlarni yumshatish, emotsional
qo‘llab-quvvatlash, shaxsiy tajribalarni ulashish, dialog yaratishga intilish, ijobiy
muhit yaratish Kkirishi kontekstual asoslangan.

Tadgiqgotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

onlayn muloqotning lingvistikadagi o‘rni, bugungi kundagi ahamiyati masalasi
iIlmiy manbalar asosida yoritildi va bu orgali internet platformalarida onlayn
mulogqot olib borish tartibi, etikasi bo‘yicha amaliy tavsiyalar ishlab chigilgan;

onlayn mulogotning ganday kechishi internet platformalarining xususiyati,
ganday maqsadda yaratilganligiga bog‘ligligi bo‘yicha xulosalar berilgan;

ijtimoiy tarmogqlarda gender zo‘ravonlik va kamsitishlarning oldini olish,
foydalanuvchilar o‘rtasidagi muloqotni yaxshilash va nizolarni kamaytirish, tarmoq
moderatorlari uchun qoidalar ishlab chigishda gender jihatlarni hisobga olish
imkoniyati bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqilgan;

onlayn mulogotni samarali tashkil etishda gender xususiyatlarini hisobga olish,
masofaviy ta’lim platformalarini loyihalashda erkak va ayol foydalanuvchilarning
mulogot uslublarini inobatga olish muhimligi, shu bilan birga, ta’lim jarayonida
gender tenglikni ta’minlashga yordam beradigan nazariyalar ilgari surilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi o‘rganilgan materiallarning tili
tabiatidan kelib chiggan holda xulosalar gilishga yordam berganligi, ularning asosli
ekanligi, metodologik mukammalligi, amalda isbotlangan manbalarga tayanilganligi
bilan izohlanadi.

Dissertatsiya natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot
natijalarining ilmiy ahamiyati shundaki, chigarilgan nazariy xulosalar ragamli
texnologiya sharoitida tilning gender jihatlari to‘g‘risida tushunchalarni
kengaytirishda, virtual muhitda ijtimoiy omil va lingvistik xatti-harakatlar
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o‘rtasidagi bog‘liglik haqgidagi bilimlarni chuqurlashtirishda, onlayn makonda
jtimoiy o‘ziga xoslikning nazariy modellarini ishlab chigishda, nutq aktlarining
jinsga xos onlayn kontekstda ishlashini tushunishni kengaytirishda muhim ahamiyat
kasb etadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati oliy o‘quv yurtlarining “Nutq
madaniyati”, “Pragmalingvistika”, “Nutq uslubiyati”, “Gender tilshunosligi”
bo‘yicha darslik, o‘quv qo‘llanma va ragamli aloga bo‘yicha o‘quv kurslarini
yaratish, onlayn auditoriyaning gender xususiyatlarini hisobga olgan holda magsadli
reklama strategiyalarini optimallashtirish, onlayn platformalar uchun gender-
inklyuziv interfeyslarni yaratish bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqish, yuridik
magsadlarda onlayn matn muallifining gender identifikatorini aniglash usullarini
yaratish mumkinligi bilan izohlanadi. Shu bilan birga, mazkur dissertatsiyadan
“Onlayn muloqot madaniyati” kursini shakllantirishda manba sifatida foydalanish
mumkin.

Tadqgigot natijalarining joriy gilinishi. Onlayn mulogotda nutg xatti-
harakatlarining gender jihatlarini o‘rganish bo‘yicha olingan natijalar asosida:

ragamli muhitda nutgning gender xususiyatlarini har tomonlama tahlil gilish
turli xil onlayn platformalarda nutq xatti harakatlarining gender jihatlari hamda
onlayn mulogotda lingvistik, ijtimoiy va texnologik omillarning o‘zaro bog‘ligligini
hisobga oladigan integral tahlil modeli ishlab chigilib, gender qurilishining yangi
shakllari onlayn muhitda nutq xatti-harakatlari borasidagi garashlar shakllanishida
foydalanish kabi masalalar borasidagi ilmiy xulosalardan Davlat innovatsion-
tadqiqot dasturlari doirasidagi NeOT-F1-18 ragamli “Ommaviy lisoniy madaniyatni
shaklantirish metodlar va metodologiyasini ishlab chiqish” nomli fundamental
loyihada foydalanilgan (Andijon davlat universitetining 2025-yil 22-martdagi 04-
990-son ma’lumotnomasi). Natijada raqamli diskursda lisoniy madaniyatni
ta’minlashga oid nazariy qarashlar bilan boyitilgan;

virtual muhitda gender identifikatsiya tavsifida qo‘llaniluvchi ayrim
birliklarining o°ziga xosliklari hamda internet makonidagi ayol nutgining
xususiyatlari emotsional (hissiy) to‘yinganlik; emotikon va emodzilardan faol
foydalanish; bir nechta undov belgilarini ishlatish kabi masalalar borasidagi ilmiy
xulosalardan Davlat innovatsion-tadgiqot dasturlari doirasidagi Ne IL 402104213
raqamli “O°‘zbek tilida elektron lingvistik ensiklopedik lug‘at ishlab chiqish” (2022-
2023) mavzusidagi loyihada foydalanilgan. (Andijon davlat universitetining 2025-
yil 27-martdagi 04-1049-son ma’lumotnomasi). Natijada virtual muhitda gender
identifikatsiya tavsifida qo‘llaniluvchi ayrim birliklarining o‘ziga xosliklari ochib
berilgan;

har xil turdagi onlayn platformalarda nutq xatti-harakatlari tagqoslanadi va
muhokama mavzusining gender xususiyatlarining namoyon bo’lishiga ta’siri tahlil
qilinishi; erkak va ayollar tomonidan qo’llaniladigan aloga strategiyalari aniglanib,
o’zini taqdim etish va virtual identifikatsiyani yaratish taktikasi va onlayn
jamoalarning moderatorlari uchun tavsiyalar shakllantirish asosidagi ilmiy
izlanishlari loyihani amalga oshirishda inobatga olishda foydalanish kabi masalalar
borasidagi ilmiy xulosalardan Davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasida 2021-2023-
yillarga mo‘ljallangan NelL-402104209-ragamli “Axborot qidiruv tizimlari
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(Google, Yandex, Google translate) uchun avtomatik ishlov berish vositasi—o‘zbek
tilining morfoleksikoni va morfologik analizatori dasturiy vositasini yaratish” nomli
amaliy loyihada foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek
tili  va adabiyoti universitetining 2026-yil 9-yanvardagi 04/1-117-son
ma’lumotnomasi). Natijada loyiha doirasida darslik, o‘quv qo‘llanma va
dissertasiyalar ilmiy jihatdan boyitilgan;

ragamli muhitda nutgning gender, onlayn muloqotda lingvistik, ijtimoiy va
texnologik omillarning o'zaro bog'ligligini hisobga oladigan integral tahlil modeli,
jinsga xoslangan paralingvistik vositalardan foydalanishning ahamiyati aniglanishi
hamda anonimlik va virtual identifikasiya sharoitida an'anaviy gender nutq
stereotiplarining o'zgarishi, gender qurilishining yangi shakllari onlayn muhitda
nutq Xxatti-harakatlari orgali dalillanishi kabi o'ziga xos jihatlariga doir ilmiy
xulosalardan ~ O‘zbekiston =~ Milliy  teleradiokompaniyasi ~ "Ozbekiston"
teleradiokanali* DM "Madaniy-ma'rifiy va badiiy eshiuirishlar" muharririyati
ijodkorlari tomonidan 2024 vyil sentyabr va oktyabr oylarida efdirga uzatilgan
“Ta'lim va taraqqiyot", "Millat va ma'naviyat", "Adabiy- jarayon", “Jahon adabiybti"
nomli dasturlar senariysida ko‘rsatuvlarni tayyorlashda foydalanilgan. (O‘zbekiston
Milliy  teleradiokompaniyasining 2024-yil  4-oktyabrdagi  04-36-1137-son
ma’lumotnomasi). Natijada, eshittirishlarning ilmiy saviyasi ortgan hamda onlayn
muhitda erkak va ayollarga xos bo'lgan polemika, jinsi va virtual mulogotning o'ziga
X0s xususiyatlaridan Kkelib chiqgan holda og'zaki tajovuz va himoya
mexanizmlarining yangi shakllarini izchil amaliy tatbig etishi xususidagi
ma’lumotlarga ega bo‘ldilar.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigot natijalari 4 ta ilmiy-
amaliy anjumanlarda, jumladan 2 ta xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy
anjumanlarida gilingan ma’ruzalarda jamoatchilik muhokamasidan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
15 ta ilmiy ish nashr etilgan, jumladan, Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi
huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy
natijalarini chop etish uchun tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 3 ta ilmiy maqola,
ulardan 2 ta respublika va 1 tasi xorijiy jurnallarda nashr ettirilgan.

Dissertatsiyaning hajmi tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob,
xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan tashkil topgan bo‘lib,
ishning umumiy hajmi 171 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslanib, tadgigotning maqsad-vazifalari, predmeti va obyekti aniglangan.
Tadqiqotning O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar taraqgiyotining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, uning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari
bayon etilgan. Olingan natijalarning ishonchliligi asoslanib, ishning nazariy va
amaliy ahamiyati ochib berilgan. Tadgigot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi,
aprobatsiyasi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning “Onlayn muloqotda genderga xos nutq xatti-
harakatlarini o‘rganishning nazariy asoslari” deb nomlanuvchi I bobida
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tilshunoslikda “gender” tushunchasi va uning nutq xulg-atvorini shakllantirishdagi
roli, onlayn muloqotning o‘ziga xos xususiyatlari hamda virtual muhitda nutq xatti-
harakatlarining gender jihatlarini o‘rganishga uslubiy yondashuvlar o‘rganilgan,
tahlil etilgan va sistemalashtirilgan. Bobning birinchi fasli “Tilshunoslikda “gender”
tushunchasi va uning nutq xulg-atvorini shakllantirishdagi roli” deb nomlangan.
Bunda “gender” tushunchasining paydo bo‘lish sabablari, lingvistikadagi o‘rni,
dunyo va o‘zbek tilshunosligida o‘rganilishi masalasi hamda uning nutqdagi
ahamiyati batafsil yoritilgan. So‘nggi o‘n yilliklarda g‘arbiy va mahalliy tilshunoslik
tildan foydalanishning antropologik jihatlariga tobora ko‘proq e’tibor qaratmoqda.
Bu gender tadqiqotlarining muhimligini ko‘rsatadi. Tilshunoslikdagi gender
muammolari erkak va ayollar o‘rtasidagi biologik farqlarga emas, balki madaniy,
Ijtimoiy va psixologik xususiyatlarga garatilgan. Gender tadgiqotlari, birinchi
navbatda, gender rollari bilan bog‘liq dominant xususiyatlarni qiyosiy tahlil qilish
orgali ayol va erkaklarning hayotning turli sohalaridagi rollaridagi farglarni
aniqglashga garatilgan. Xulg-atvor, hissiy, mazmunli va kommunikativ jihatlardagi
farglar, shuningdek, jins bilan bog‘liq temperament va xarakter xususiyatlarining
o‘ziga xos ko‘rinishlari lingvistik hamda nutq xususiyatlari bilan bog‘liq turli
fanlarni  o‘rganish mavzusiga aylandi. Uzoq vaqt davomida jinsiy
identifikatsiyaning ta’riflari murakkab deb hisoblangan. Biroq XX asr “gender”
tushunchasining murakkabligini anglashda burilish nuqtasi bo‘ldi. Bu inson
mavjudligining o‘zaro bog‘liq biologik va ijtimoiy jihatlarini o‘rganadigan
tadqiqotlarga olib keldi. Ushbu hodisalarni aniqlashtirish uchun “jins” va “gender”
tushunchalarini farglash zarur bo‘ldi. Ijtimoiy sharoit, siyosiy maftkura va iqtisodiy
jihatlardagi o‘zgarishlar falsafiy kategoriyalarni qayta ko‘rib chiqishga, xususan,
ilgari fagat biologiya prizmasi orqali ko‘rib chiqgilgan “jins” va “jinsiy aloqa”
tushunchalarining semantik ma’nolarini farqlash zarurligiga olib keldi.

Gender tilshunosligi til, jins va jamiyat o‘rtasidagi murakkab munosabatlarni
ochib berishda davom etmoqda.

Bobning ikkinchi fasli “Onlayn muloqotning o‘ziga xos xususiyatlari” deb
nomlanadi. Bugungi kunda har turdagi ma’lumotlar oqimini boshqarish va alogani
osonlashtirishda internetning ahamiyatini katta. Butunjahon internet tarmog‘ining
paydo bo‘lishi bilan odamlar o‘zaro ta’sirining asosiy jihati bo‘lgan aloga alohida
uy xo‘jaliklari, shahar va hatto butun mamlakatlardan tashqariga tarqaldi. Pochta,
telefon va telegraf kabi boshga shaharlararo aloga usullari ko‘p yillar davomida
mavjud bo‘lsa-da, ushbu an’anaviy vositalardan foydalanuvchilar duch keladigan
muammolar ko‘pchilikni ragamli texnologiyalardan, xususan, internetdan
foydalanishga majbur qildi. Hozirgi vaqtda elektron pochta, onlayn forumlar va
ko‘plab ragamli nashrlar kabi vositalar odamlarning kundalik hayotining ajralmas
gismiga aylandi.

Dunyoning deyarli barcha rivojlangan mintagalarini gamrab olgan global
internet madaniyatlararo aloganing kuchli vositasi bo‘lib xizmat qiladi, odamlar
o‘rtasida yaqinroq alogalarni o‘rnatishga va ularning milliy hamda etnik o‘ziga
xosligini mustahkamlashga yordam beradi. Internetdagi barcha muloqot shakllari
kompyuterlashtirilgan tabiati tufayli o‘ziga xos xususiyatlarga ega.

1. Anonimlik — virtual sherikning shaxsini aniqlash uchun ma’lumotlarning
yetarli emasligi. Bundan tashqgari, virtual o‘zaro ta’sirlar uning haqiqiy o‘zini
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yashirish bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. Bunday anonimlik muloqot paytida
psixologik va ijtimoiy xavflarning pasayishiga olib kelishi mumkin, bu esa
ishtirokchilar orasida hissiy ozodlik, qo‘pollik va ma’lum darajada mas’uliyatsizlik
kabi xatti-harakatlarga olib keladi. Internetdagi odamlar ko‘pincha o‘zlarini erkinroq
ifoda etadilar, ba’zida haqorat yoki ta’qibga murojaat qilishadi, chunki ta’sir qilish
yoki salbiy baholash ehtimoli minimaldir.

2. Noverbal signallarsiz shaxslararo idrok — noverbal signallar bo‘lmagan
tagdirda suhbatdoshning idrokiga xos kerakli xususiyatlarni aniglash hamda
proyeksiyalash jarayonlari.

3. Ixtiyoriy o‘zaro ta’sir — internet foydalanuvchilari turli xil mulogot
shakllarini mustaqil ravishda boshlash yoki o‘z xohishiga ko‘ra tugatish huquqiga
ega va ular xohlagan vaqtda ushbu o°zaro alogalarni to‘xtatishi mumkin.

4. Hissiy mulogotdagi muammolar. Ko‘pincha hissiyotlarni samarali
yetkazishda qiyinchiliklar mavjud bo‘ladi, ammo foydalanuvchilar doimo
o‘zlarining hissiyotlarini bildirishga harakat qilishadi. Ba’zida bu ehtiyoj emodzilar
yordamida yoki asosiy xabardan keyin gavs ichidagi his-tuyg‘ularni aniq tasvirlash
orgali gondiriladi.

5. An’anaviy bo‘lmagan xatti-harakatlarga moyillik. Onlayn foydalanuvchilar
ko‘pincha haqiqiy ijtimoiy vaziyatlarga garaganda boshqacha yo‘l tutishadi, ragamli
makondan tashqarida gabul qilinishi mumkin bo‘lmagan xatti-harakatlarning rollari
va modellarini o‘rganadilar, bu esa g‘ayritabiiy xatti-harakatlarga olib keladi.

Bobning uchinchi fasli “Virtual muhitda nutq xatti-harakatlarining gender
jihatlarini o‘rganishga uslubiy yondashuvlar” masalasiga bag‘ishlangan. So‘nggi
tadgiqotlar shuni ko‘rsatadiki, virtual aloga yuzma-yuz mulogot bilan bir xil
muvaffagiyat mezonlariga ega, ammo bu suhbatdoshlarni har tomonlama
tushunishni qiyinlashtiradi, bu esa samarali muloqotga to‘sqinlik qilishi mumkin.
Ushbu topilmalar asosida ragamli sohada muloqotning gender jihatlarini o‘rganish
g‘oyasi paydo bo‘ldi.

Internet va virtual mulogotning rivojlanishi bilan ushbu yangi sharoitlarda nutq
Xatti-harakatlarining gender jihatlarini o‘rganish zarurati paydo bo‘ldi. Muloqotdagi
gender farqlari an’anaviy ravishda oflayn o‘zaro ta’sirlar kontekstida o‘rganilgan,
ammo virtual platformalarga o‘tish tahlil qilish uchun yangi imkoniyat va
giyinchiliklarni keltirib chigaradi. Zamonaviy dunyoda virtual muhit inson
mulogotining ajralmas qismiga aylandi. [jtimoiy tarmoq, forum, onlayn o‘yin va
boshga ragamli platformalar an’anaviy gender rollari va nutq xatti-harakatlari
normalari o‘zgarishi yoki yangi shakllarga ega bo‘lishi mumkin bo‘lgan o‘zaro ta’sir
maydonini yaratadi. Virtual muhitda nutq xatti-harakatlarining gender jihatlarini
o‘rganish keng gamrovli uslubiy yondashuvni talab giladigan dolzarb va istigbolli
tadqiqot yo‘nalishini anglatadi. Jumladan: 1. Fanlararo yondashuv. Virtual muhitda
nutq xatti-harakatlarining gender jihatlarini o‘rganish turli ilmiy fanlarning usul va
nazariyalarini birlashtirishni talab giladi. 2. Migdoriy usullar. Miqgdoriy usullar
virtual muhit foydalanuvchilarining nutq xatti-harakatlaridagi statistik ahamiyatga
ega xususiyatlarni aniglashga imkon beradi. 3. Sifat usullari. Sifat usullari virtual
muhitda nutg xatti-harakatlarining konteksti va motivatsiyasini chuqurroq
tushunishga imkon beradi. 4. Eksperimental usullar. 5. Tadgiqotning axlogiy
jihatlari.
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Dissertatsiyaning II bobi “Onlayn platformalarda genderga xos nutq xatti-
harakatlarini tahlil qilish” deb nomlanib, unda onlayn xabarlarning so‘z boyligi
va grammatikasidagi gender belgilari, internet makonida erkak va ayol nutgining
stilistik hamda pragmatik xususiyatlari, gender farglari kontekstida onlayn
mulogotning noverbal tarkibiy qismlari kabi masalalar batafsil tahlil etilgan.
“Onlayn xabarlarning leksikasi va grammatikasidagi gender belgilar” deb
nomlangan birinchi bo‘limida onlayn xabarlar lingvistik jihatdan o‘rganiladi.
Ijtimoiy konstruksiya sifatida tushunilgan gender oila, siyosat, madaniyat va
igtisodiyot kabi turli institutlarda ularning rolini belgilaydigan erkaklik va
ayollikning ijtimoiy modellarini aks ettiruvchi turli xil mulogot shakllarida namoyon
bo‘ladi.

Ukrainalik  tadqiqotchi  E.I.Goroshko  “I'enmepubie = ocobGeHHOCTH
pycckossprunoro Murepnera™® (“Rus tilidagi Internetning gender xususiyatlari”)
magqolasida internet muhitida ushbu gender belgilariga e’tibor qaratdi va jinsning
muloqotda, aynigsa elektron kontekstida til o‘ziga xosligiga ta’sir qiluvchi omil
sifatida muhimligini ta’kidladi. Gender belgisi deganda biz “gender ahamiyatini
aniq yoki bilvosita ko‘rsatadigan lingvistik elementlarni nazarda tutamiz”®’. Erkak
va ayollar nutqi o‘ziga xos xususiyatlarga egaki, bunday xususiyatlarni tilning
fonetika, leksika va sintaksis sathlarida kuzatish mumkin. Til va gender
munosabatining turli aspektiga bag‘ishlangan maqolalarida A.Grigoryan quyidagi
yo‘nalishlarni ko‘rsatib beradi:

1) erkak va ayol nutgidagi farq va umumiy xususiyatlar;

2) tilning gender va androtsentrik belgilari®,

Onlayn xabarlarda gender belgilari: 1. Leksika. Onlayn xabarlar kontekstida
gender belgilari so‘zlarni tanlash orgali namoyon bo‘lishi mumkin. Masalan, gender
neytral atamalardan foydalanish tobora ommalashib bormoqgda. Bu, aynigsa,
an’anaviy binar (ikkilik) kategoriyalardan tashqarida bo‘lgan odamlar uchun to‘g‘ri
keladi. Bundan tashqari, onlayn muloqotda gender identifikatori bilan bog‘liq
bo‘lishi mumkin bo‘lgan kichraytiruvchi shakllar va iliq so‘zlardan foydalanish
odatiy holdir. Masalan, “mening gizim” yoki “mening o‘g‘lim” kabi iboralar
g‘amxo‘rlik va mehrning namoyon bo‘lishi sifatida gabul qilinishi mumkin, ammo
ular jins rollari hagidagi stereotiplarni ham kuchaytirishi mumkin.

2. Grammatika. Grammatik konstruksiyalar gender belgilarini ham oz ichiga
olishi mumkin. Rus yoki ispan kabi aniq gender tizimiga ega tillarda so‘z shaklini
tanlash ma’ruzachi yoki qabul qiluvchining jinsini ko‘rsatishi mumkin. Masalan,
odamlarning aralash guruhiga murojaat qilish uchun “mujskoy rod”’dan foydalanish
tengsizlik sifatida gabul gilinishi mumkin.

Bobning ikkinchi fasli “Internet makonida erkak va ayol nutgining stilistik
hamda pragmatik xususiyatlari” deb nomlanadi. Mulogot konteksti nutgning stilistik
va pragmatik xususiyatlarini namoyon etishda ham muhim rol o‘ynaydi.

8 Topomko E.M. T'enuepHble 0coGEHHOCTH pycckossbluHoro Wurepnera // Haykosi 3amucku JIyraHcbkoro
HanioHanbpHOro yHiBepcutety. 2004. T. 3, Boim. 5. — C. 8-30. URL: https:// www.textology.ru/public/ goroshkol.html/
87 Konors JI.B. TenjiepHas HeHTPanbHOCTh B PYCCKOS3BIYHOM HAydHOM JMCKYpce // BOMpOChl KOTHMTHBHOM
muHrBHCTHKA. 2023. Ne 2. — C. 111-121.

8 I'puropsun A. K Bompocy o reHIEpHONH MapKHpOBAHHOCTH aHIJIHiiCKOro ssbika // YKeHmmua B poccHiickoM
obmectse. 2014. Ne 1. — C. 81-86.
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Professional muloqotga yo‘naltirilgan platformalarda farqlar kamroq sezilishi
mumkin, chunki foydalanuvchilar muayyan xatti-harakat me’yor va standartlariga
rioya qilishga intilishadi. Shu bilan birga, ko‘proq norasmiy platformalarda
(masalan, Instagram yoki TikTok) farglar yanada aniqroq bo‘ladi.

Onlayn kommunikatsiyada uslublarning gender farglariga misollar tahlil
gilsak. Ayollarning mulogot uslubi: Qizlar, kim kombinatsiyalashgan teriga yaxshi

parvarish gilishni maslahat beradi? @ Men har ganday tavsiya uchun juda
minnatdor bo ‘laman! FEhtimol, kimdir Brand X-dan yangi mahsulotni sinab
ko ‘rgandir? Aytishlaricha, u mo jizalar yaratadi...

Erkaklar mulogot uslubi: Kombinatsiyalangan (aralash) terini parvarish gilish
bo yicha tavsiyalar kerak. To‘lov 500000 gacha. Tarkibi va samaradorligi
muhimdir.

Professional forumlar. Ayollar uslubi: Hamkasblar, ayting-chi, iltimos!
Loyihada bir muammoga duch keldim... Ehtimol, yana kimdir bunga duch
kelgandir? Yordam uchun juda minnatdorman!

Erkaklar uslubi:

Muammo: [tavsif].

Tizim xususiyatlari: [ro ‘yxat].

Men nimani sinab ko ‘rdim. [harakatlar ro ‘yxati]. Yechim?

Internet makonidagi erkak va ayol nutgining pragmatik xususiyatlari mulogot
magsadlari hamda usullaridagi tub farglarni aks ettiradi. Shu bilan birga, virtual
muhit va zamonaviy ijtimoiy jarayonlar ta’siri ostida kommunikativ uslublarning
yaginlashish tendensiyasi mavjud. Pragmatik xususiyatlarni amalga oshirishning
amaliy misollarini ko‘rib chigsak.

Hamkasblar, muammoni hal qilishda muqobil yondashuv ko ‘rib chigishga
arziydimi? Menimcha, agar biz barcha manfaatdor tomonlarning xohish-istaklarini
inobatga olsak, yanada maqgbul yechimni topa olamiz. Bu hagda nima deb o ‘ylaysiz?
(ayol uslubi)

Men quyidagi yechimni taklif gilaman:

1. Jarayonni optimallashtirish.

2. Avtomatlashtirishni joriy etish.

3. Belgilangan muddat: 20.11.

Kutilgan natija: + 30% samaradorlik. (erkak uslubi)

Noverbal komponentlar ayollarda bir nechta emodzi, stikerlarning xilma-
xilligi, matnning vizual dizayni, formatlashdan foydalanishda; erkaklarda
minimal emodzilar, texnik belgilar, tuzilgan matn, sxema va diagrammalar bilan
ifodalanadi.

Bobning uchinchi fasli “Onlayn muloqotda gender xoslanishning noverbal
xususiyatlari” deb nomlanadi. Ma’lumki, noverbal muloqot axborot uzatishning eng
samarali vositasidir va noverbal signallar inson xatti-harakatlarini shakllantirishda
hal giluvchi rol o‘ynaydi.

So‘nggi o‘n yilliklarda texnologiyaning rivojlanishi va internetning
ommalashishi bilan onlayn mulogot hayotimizning ajralmas gismiga aylandi. U
matnli xabarlardan tortib video qo‘ng‘iroqlargacha bo‘lgan o‘zaro ta’sirning turli
shakllarini gamrab oladi.
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Internet orqali mulogot qilish jarayonida foydalanuvchilar kompyuter tarmog*‘i
ularga tagdim etadigan imkoniyatlar orqali xavfsizlikka bo‘lgan asosiy ehtiyojni
anglaydilar va faqat cheklangan miqdorda haqiqiy dunyoni ta’minlay oladilar.

Onlayn mulogotda turli noverbal komponentlar uchraydi:

Emodzi va stikerlar. Emodzi va stikerlar matnli xabarlarda his-tuyg‘u va
kayfiyatni yetkazish uchun muhim vositaga aylandi. Ular yuz ifodalari va imo-
ishoralarning o‘rnini bosadi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, erkak va ayollar
stikerlardan turli yo‘llar bilan foydalanishlari mumkin.

Yozuv uslubi. Mulogot uslubi noverbal xususiyatga ham ega. Masalan, katta
harflar, ko‘p nuqta, undov belgilari va qisqartmalardan foydalanish xabarning hissiy
bo‘yog‘ini yetkazishi mumkin.

Xabarlarga javob berish. Javoblarning tezligi va muntazamligi mulogotning
qiziqishi yoki ahamiyati haqida noverbal signallar bo‘lishi mumkin.

Emotsional (hissiy) ifodalilik. Ayollar hissiy ekspressivlikka ko‘proq moyil
bo‘lib, xabarlardagi hissiy bo‘yoqlarni osonroq tushunadilar. Bu ularning his-
tuyg‘ularini ta’kidlash va yaqinroq muloqotni yaratish uchun stikerlardan faolroq
foydalanishiga olib keladi.

Xabarlarni talqin qilish. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, ayollar xabarlarni
hissiy kontekst prizmasi orgali talgin qilishga ko‘proq moyil bo‘lishi mumkin,
erkaklar esa mulogotning mazmunli tomoniga e’tibor berishadi.

Muloqot platformalari. Platformalar (ijtimoiy tarmog, messenjer, forumlar)
noverbal tarkibiy gismlardan foydalanishga turli xil ta’sir ko‘rsatishi mumkin.

111 bob “Onlayn muhitda gender nutq xatti-harakatlarining
sotsiolingvistik jihatlari” deb nomlanib, unda onlayn mulogotda gender
xususiyatlarining namoyon bo‘lishiga ijtimoiy omillarning ta’siri, onlayn muloqot
holatlarida erkak va ayollarning nutq xatti-harakatlarining strategiyalari hamda
taktikalari, shu bilan birga, internet foydalanuvchilarining nutg xatti-harakatlarida
gender stereotiplarini o‘zgartirish masalalari batafsil tahlil etilgan. Bobning birinchi
bo‘limi “Onlayn mulogotda gender xususiyatlarining namoyon bo‘lishiga ijtimoiy
omillarning ta’siri” deb nomlanadi. Onlayn muloqotda gender xususiyatlariga ta’sir
qiluvchi ijtimoiy omillar: 1. Madaniyat va ijtimoiy normalar. 2. Platformalar va
ularning auditoriyasi. 3. Anonimlik va o‘ziga xoslik.

O‘zbek onlayn muloqotida gender xususiyatlari va 1jtimoiy omillar tahlili.

Oilaviy status ta’siri. Turmushga chigqan ayollar muloqotida ijtimoiy
tarmoqlarda “kelinposhsha”, “kelinoy” kabi maxsus murojaat shakllaridan
foydalaniladi. Shuningdek, oilaviy mavzularga urg‘u beriladi. Masalan: Qaynonam
rozi bo'larmikanlar? Oshxonada yangi retsept sinab ko ‘rdim

Uylanmagan erkaklar muloqotida ko‘proq kasbiy va shaxsiy qiziqishlarga oid
mavzular muhokama etiladi. Ularda bo‘ydoqlik statusini ta’kidlash kuchli bo‘ladi.
Masalan: Hali vaqt bor, oldin karyera - Erkinlik yaxshi-da %%

Ta’lim darajasining ta’siri. Oliy ma’lumotli ayollar intellektual mavzulardagi
muhokamalar olib borishadi. Ular professional terminologiyadan foydalanishadi.
Jumladan, “Zamonaviy pedagogik metodlar”, “Tadqiqot natijalariga ko‘ra...”. O‘rta
ma’lumotli erkaklar sodda tildan foydalanishadi. Ular ko‘proq sport va texnika
mavzularida fikr almashishadi. An’anaviy gender rollarini qo‘llab-quvvatlash kuchli
bo‘ladi: Ayol uyda o ‘tirishi kerak. Erkak — bosh bo ‘lishi shart.
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Yoshga bog‘liq xususiyatlar. Yoshlar (16-25 yosh) zamonaviy so‘z va
iboralardan ko‘prog foydalanishadi. Jumladan, ketdik, zo ‘r, bomba ¢, chet tilidan
o‘zlashgan so‘zlarni faol qo‘llashadi. Masalan, cool, cringe, mood.

O‘rta yosh (35-50)lar an’anaviy muloqot shakllaridan unumli foydalanishadi.
Masalan, ‘“Assalomu alaykum, hurmatli...”, “Iltimos, maslahat bersangiz...”.
Ularning nutqida gender rollarni ko‘proq saqlash kuzatiladi.

Geografik joylashuv ta’siri. Poytaxt (Toshkent)da zamonaviy va erkin muloqot
uslubi yetakchilik giladi. Gender tenglikka moyillik mavjud. Masalan: Ayollar ham
biznes qila oladi Erkaklar ham uy ishlarida yordam berishi kerak.

Viloyatlarda an’anaviy qarashlar ustuvorligi, gender rollarni gat’iy saqlash
holatlari kuzatiladi. Jumladan: Qizlar uyda o ‘tirishi kerak. O ‘g il bola bosh bo ‘lishi
kerak.

Kasbiy faoliyat ta’siri. 1T sohasidagi ayollar texnik terminologiyadan
foydalanishadi. Ularda gender stereotiplarni buzish kuzatiladi. Masalan: Women in

Tech guruhimizga marhamat. Dasturlash ayollar uchun ham

Demak, o‘zbek onlayn muloqotida gender xususiyatlarining namoyon bo‘lishi
murakkab ijtimoiy-madaniy hodisa bo‘lib, bu jarayonga oilaviy status, ta’lim
darajasi, yosh, geografik joylashuv, kasbiy faoliyat, platform xususiyatlari kabi
ko‘plab omillar ta’sir ko‘rsatadi.

Bobning ikkinchi fasli “Onlayn muloqot holatlarida erkak va ayollar nutq xatti-
harakatlarining strategiya hamda taktikalari” masalasiga bag‘ishlangan va misollar
asosida tahlil etilgan. Onlayn mulogot — bu nutq taktikasi o‘ziga xos xususiyatlar va
amalga oshirish shakllariga ega bo‘lgan maxsus muhit. Erkaklar tomonidan
qo‘llaniladigan asosiy taktik usullarga o z-o zini taqdim etish taktikasi (to‘g‘ridan-
to‘g‘ri usullariga kasbiy yutuqlarni ta’kidlash; ekspert bilimlarini namoyish etish;
status markerlaridan (belgilaridan) foydalanish; shaxsiy tajribaga murojaat qilish
kiradi; bilvosita usullarga esa nufuzli manbalarga havolalar; professional
terminologiyadan foydalanish; keng bilimdonlikni namoyish etish; muhim
kontaktlarni eslatib o‘tish kiradi); munozarani boshgarish taktikasi (boshgarish
texnikasiga muhokama tezligini belgilash; suhbat yo‘nalishini o‘zgartirish;
muayyan jihatlarga e’tibor qaratish; oraliq natijalarni sarhisob qilish; moderatsiya
usullariga esa muhokamani tuzish; ishtirokchilarning rollarini tagsimlash, mulogot
qoidalarini o‘rnatish kiradi); argumentatsiya taktikasi (mantigiy usullarga sabab-
ogibat munosabatlarini qurish; deduktiv usullardan foydalanish; giyosiy tahlilni
go‘llash; statistik ma’lumotlarga tayanish; ritorik vositalarga esa ritorik savollardan,
analogiyalardan foydalanish; umumiy gabul gilingan hagiqgatlarga murojaat gilish
kiradi) mansub.

Axborot-tahliliy strategiyasi ma’lumotlarning faktik tagdimoti; aniq ma’lumot
va statistikadan foydalanish; munozaralarda analitik yondashuv; xabarlardagi hissiy
tarkibiy qismni minimallashtirish xos bo‘lsa, boshqgaruvchilik strategiyasida
imperativ (talab, buyrug, gonun) konstruksiyalardan foydalanish; muhokama
gilinayotgan masalalarda ekspertiza namoyishi; monologik mulogot turiga moyillik;
terminologiya va professionalizmlardan tez-tez foydalanish ustunlik giladi.

Raqobat strategiyasi intellektual raqobatga intilish; munozara va nizolarda faol
ishtirok etish; o‘z haqligini isbotlash istagi hamda argumentativ usullardan
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foydalanishda; qisqartirish strategiyasi esa oddiy sintaktik tuzilmalarni afzal
ko‘rish; tavsiflovchi elementlarni minimallashtirish; fikrlarni taqdim etishning
o‘ziga xosligida namoyon bo‘ladi.

Onlayn mulogot holatlarida erkak va ayollarning nutq xatti-harakatlarining
strategiya hamda taktikalarida onlayn platformalardagi farglar ham kuzatiladi.
Jumladan, Telegramda erkaklar ko‘proq rasmiy, ayollar informal mulogotdan;
Facebookda ayollar ko‘proq ijtimoiy, erkaklar professional aloqalardan;
Instagramda ayollar emotsional, erkaklar informativ kontentdan; Linkedinda
erkaklar professional yutuglar, ayollar jamoa muhitidan; WhatsAppda ayollar guruh
mulogoti, erkaklar individual chatdan; YouTubeda esa erkaklar texnik sharh, ayollar
ijtimoiy sharhdan foydalanishi kuzatiladi. Bu farglar onlayn mulogot
samaradorligini oshirishda hisobga olinishi muhim.

Bobning uchinchi fasli “Internet foydalanuvchilarining nutq xatti-harakatlarida
gender stereotiplarini o‘zgartirish” masalasiga bag‘ishlangan. Stereotip (yunoncha
“qattiq”, “fazoviy” va “iz”, “tamg‘a”) — bu shaxsiy tajribaga asoslanmagan, balki
tashgi tomondan qabul gilingan ijtimoiy guruh yoki hodisaning bargaror va
soddalashtirilgan ko‘rinishi. Zamonaviy ma’noda u birinchi marta amerikalik
jurnalist va davlat arbobi Uolter Lippman tomonidan 1922-yilda mashhur
“O6mecteennoe  MmueHme ™  (“Jamoatchilik  fikri”)  kitobida  qo‘llangan.
Lippman bu atamani salbiy kontekstda ishlatgan, chunki uning fikricha, stereotiplar
to‘liq tushunishga to‘sqinlik qilgan. U ommaviy axborot vositalarini
tomoshabinlarni manipulyatsiya gilish uchun stereotiplardan foydalangani uchun
tanqid qildi.

Stereotiplar ham ijobiy, ham salbiy bo‘lishi mumkin.

Gender stereotiplari: jamiyatga ta’siri va uni yengish yo ‘llari. Stereotiplarni
yengishning zamonaviy tendensiyalari. Ragamli texnologiyalarning rivojlanishi
gender stereotiplarini yengish uchun yangi imkoniyatlar yaratmoqda. Jumladan,
masofadan ishlash ishga gabul gilishda tarafkashlik ta’sirini kamaytiradi (1); onlayn
ta’lim bilimlarni yanada qulayroq qiladi (2); ijtimoiy tarmoglar progressiv
garashlarning tarqgalishiga yordam beradi (3); internetdagi anonimlik odamlarni
haqiqiy fazilatlari bo‘yicha baholashga imkon beradi (4).

Korporativ tashabbuslar. Zamonaviy kompaniyalar turli xil dasturlarni amalga
oshirmoqda, bularga gender xilma-xilligini ta’minlash uchun kvotalar (1); no‘to‘g‘ri
fikrlarni anglash bo‘yicha treninglar (2); yetakchi ayollar uchun mentorlik (o‘zini
rivojlantirish vositasi) dasturlari (3); ota-onalar uchun moslashuvchan ish vaqgti (4);
mehnat uchun teng mukofot (5) kiradi.

Xulosa qilib aytganda, internet foydalanuvchilarining nutq xatti-harakatlarida
gender stereotiplarini o‘zgartirish uzoq muddatli va murakkab jarayon bo‘lib, bu
borada barcha manfaatdor tomonlarning hamkorlikdagi harakati talab etiladi. Bu
borada ijobiy natijalarga erishish uchun tizimli yondashuv, doimiy monitoring va
mavjud tajribalarni muntazam tahlil gilib borish zarur. Eng muhimi, har bir internet
foydalanuvchisi oz nutqida gender tenglik tamoyillariga amal qilishi va boshqalarni
ham bunga undashi kerak.

8 Jlunnman V. O6wecmeennoe mmenue. Tepeson: T.Bapuynosa, K.JIesuncon, K.Iletpenko. M.: M3natensctso
«ACT», 2004. — 384 c.
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XULOSA

1. “Gender” tushunchasi XX asr davomida rivojlanib, dastlab xorijiy
olimlarning ishlariga asoslanib, keyinchalik mahalliy tadgiqotchilar tomonidan
kengaytirildi. “Gender” atamasini o‘rganishda sotsiologik yondashuv ustunlik
qiladi, bu 1jtimotiy ta’sir va shaxslarning aqliy xususiyatlari o‘rtasidagi munosabatni
ta’kidlaydi. Tilshunoslikda “gender” tushunchasi jinsning ijtimoiy-madaniy jihatlari
va ularning til hamda muloqotga ta’sirini aks ettiruvchi keng gamrovli kategoriyadir.
Biologik jinsdan farqli o‘laroq, genderga madaniy, tarixiy va ijtimoiy omillar
ta’sirida shakllanadigan ijtimoiy birlik sifatida garaladi.

2. Ragamli asrda onlayn mulogot kundalik hayotning ajralmas gismiga aylandi.
Onlayn muloqgotning afzalliklari kirish imkoniyati (1); tezlik (2), formatlarning
xilma-xilligi (3), ijtimoiy doirani kengaytirish (4), vagt va resurslarni tejashda
namoyon bo‘lsa, kamchiliklari noverbal signallarning yetishmasligida (1);
texnologiyaga bog‘liglikda (2); axborotning haddan tashqari ko‘p yuklanishida (3);
doimiy xabarlar ogimi stressni keltirib chigarishi va samaradorlikni pasaytirishida
(4); maxfiylik muammolarida (5); muloqotni depersonalizatsiya (shaxsning o‘zini
o°zi anglashi buzilishi)da ko‘rinadi.

3. Virtual muhitda nutq xatti-harakatlarining gender jihatlarini o‘rganish keng
gamrovli uslubiy yondashuvni talab giladigan dolzarb va istigbolli tadgigot
yo‘nalishi. Bunga fanlararo yondashuv, miqdoriy, sifat, eksperimental usullar.,
tadgigotning axloqgiy jihatlari kiradi. Sifatdan miqgdoriy va eksperimentalgacha
bo‘lgan turli xil uslubiy yondashuvlarni qo‘llash ragamli aloga sharoitida erkak va
ayollar o‘rtasidagi aloga dinamikasini chuqurroq tushunishga imkon beradi.

4. Gender belgilari — bu shaxsning jinsini ko‘rsatadigan lingvistik vositalar.
Ular so‘z boyligida ham, grammatikada ham namoyon bo‘lishi mumkin. Leksik
belgilar ma’lum bir jins bilan bog‘liq bo‘lgan so‘z va iboralarni o‘z ichiga oladi,
grammatik belgilar esa so‘z shakllari, jins bo‘yicha kelishish va boshqa sintaktik
xususiyatlarni o‘z ichiga olishi mumkin. Ular so‘z boyligida ham, grammatik
tuzilmalarda ham namoyon bo‘lishi mumkin. Jumladan: 1. Leksik belgilar. “Erkak”,
“ayol”, “qiz”, “yigit” kabi jinsni aniq ko‘rsatadigan so‘zlar. 2. Grammatik belgilar.
Jinsga qarab o‘zgarib turadigan so‘z shakllaridir. Onlayn xabarlarning so‘z boyligi
va grammatikasida gender belgilarini o‘rganish tilning ijtimoiy munosabatlarni
ganday aks ettirishi va shakllantirishini tushunish uchun yangi zamin yaratadi.
Ragamli aloga sharoitida gender jihatlari so‘z tanlash va grammatik tuzilmalarga
ganday ta’sir qilishini hamda ular muloqotda tenglikka qanday hissa qo‘shishi yoki
to‘sqinlik qilishi mumkinligini tushunish muhimdir.

5. Internet mulogoti nutgq xatti-harakatlaridagi gender farqlarini o‘rganish
uchun noyob imkoniyatni tagdim etadi. Virtual muhitda gender identifikatsiyasining
lingvistik belgilari aynigsa yagqol namoyon bo‘ladi. Internet makonidagi ayol
nutqining xususiyatlari emotsional (hissiy) to‘yinganlik, emotikon va emodzilardan
faol foydalanish, bir nechta undov belgilarini ishlatish, unli tovushlarni uzaytirish,
erkalovchi-kichraytiruvchi qo‘shimchalardan ko‘p foydalanish bilan xarakterlanadi.
Internet makonidagi erkaklar nutqgining xususiyatlari ifodalarning ixchamligi, darak
gaplarning ustunligi, hissiy belgilarning kamligi, terminologiya, professionalizmdan
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ko‘p foydalanish, muayyan lug‘atning ustunligi, jargonlardan foydalanishga
moyillik, erkalovchi-kichraytiruvchi shakllaridan kamrogq foydalanish, sodda
gaplarning ustunligi, imperativ konstruksiyalardan foydalanish, kirish so‘zlarini
kamroq ishlatish bilan izohlanadi.

6. Internet mulogotidagi umumiy tendensiyalar nutqdagi an’anaviy gender
farglarini xiralashtirish, anonimlikning nutq Xatti-harakatlariga ta’siri, yangi nutq
formalarini shakllantirish, erkak va ayol nutq xususiyatlarining interpretatsiyasida
namoyon bo‘ladi. Internet kommunikatsiyasidagi gender farqlari an’anaviy
xususiyatlarni saglab golsa-da, virtual mulogotning o‘ziga xos xususiyatlari ta’sirida
sezilarli o‘zgarishlarga uchraydi. Nutq xatti-harakatlarida qat’ity gender
chegaralarini bartaraf etish tendensiyasi ham mavjud.

7. Gender farglari muhokama gqilinadigan mavzularni tanlashda namoyon
bo‘ladi. Professional tarmoqlar (LinkedIn), ijtimoiy tarmoqlar (Facebook,
Instagram), messenjer va suhbat kabi ijtimoiy platformalar gender farglarini
kuchaytirishi yoki yumshatishi mumkin. Texnologiyaning mavjudligi va raqamli
savodxonlik onlayn muloqot chastotasi; muloqot kanallarini tanlash; kommunikativ
o‘zaro ta’sirning sifatiga ta’sir qiladi. Professional muhitda genderning neytral
muloqotga intilishi; korporativ madaniyatning ta’siri; professional mulogot
standartlari kabi maxsus xususiyatlar kuzatiladi. Onlayn muloqotning gender
xususiyatlari ijtimoiy omillar majmuasi ta’siri ostida shakllanadi.

8. Onlayn mulogotda erkaklarning  nutg  xatti-harakatlarining
taktikalari kommunikativ magsadlarga erishishga garatilgan murakkab texnika va
usullar tizimidir. Axborot-tahliliy strategiyasi ma’lumotlarning faktik tagdimoti;
aniq ma’lumot va statistikadan foydalanish; munozaralarda analitik yondashuv;
xabarlardagi hissiy tarkibiy gismni minimallashtirish xos bo‘lsa, boshgaruvchilik
strategiyasida imperativ (talab, buyrug, gonun) konstruksiyalardan foydalanish;
muhokama gilinayotgan masalalarda ekspertiza namoyishi; monologik mulogot
turiga moyillik; terminologiya va professionalizmlardan tez-tez foydalanish ustunlik
giladi.

9. Ragobat strategiyasi intellektual ragobatga intilish; munozara va nizolarda
faol ishtirok etish; o‘z hagligini isbotlash istagi hamda argumentativ usullardan
foydalanishda; qisgartirish strategiyasi esa oddiy sintaktik tuzilmalarni afzal
ko‘rish; tavsiflovchi elementlarni minimallashtirish; fikrlarni taqdim etishning
o‘ziga xosligida namoyon bo‘ladi.

10. O‘zbek onlayn muloqotidagi gender xususiyatlarning aspektlariga
uyidagilarni kiritish mumkin: 1) erkaklar kommunikativ taktikalariga ragamli
ma’lumotlardan foydalanish, professional maqomni ko‘rsatish, tanqidiy munosabat
bildirish, texnik detallarni muhokama qilish, baho berishda to‘g‘ridan-to‘g‘ri
yondashuv xos; 2)ayollar kommunikativ taktikalariga esa munosabatlarni
yumshatish, emotsional qo‘llab-quvvatlash, shaxsiy tajribalarni ulashish, dialog
yaratishga intilish, ijobiy muhit vyaratish Kiradi. Bu xususiyatlar virtual
kommunikatsiyada gender rollarning aks etishini ko‘rsatadi.

11. Dissertatsiya doirasida olib borilgan tadgiqot natijalari asosida bir gator
amaliy tavsiyalar ishlab chigildi. Ta’lim platformalari uchun masofaviy ta’lim
mubhitini loyihalashda gender xususiyatlarini inobatga olish muhim ahamiyat kasb

23



etadi: platformalarda hamkorlikka yo‘naltirilgan mulogot mubhitini yaratish, ayollar
uchun guruh ishlari va o‘zaro qo‘llab-quvvatlash imkoniyatlarini kengaytirish
hamda onlayn darslar va munozaralarda gender neytral til me’yorlaridan
foydalanishni joriy etish tavsiya etiladi.

Reklama strategiyalari uchun ayollarga yo‘naltirilgan reklama matnlarida
hissiy leksika, shaxsiy tajriba va qo‘llab-quvvatlash elementlaridan, erkaklarga
yo‘naltirilgan matnlarda esa aniq faktlar, texnik tafsilotlar va natijaga yo‘naltirilgan
iboralardan foydalanish magsadga muvofig. Reklama vizuallarida gender
stereotiplarini kuchaytirmaslik, aksincha progressiv gender tasvirlarini qo‘llash
tavsiya etiladi. Moderatorlik goidalari uchun onlayn muhitda gender asosidagi
kamsitish va zo‘ravonlikka garshi anig mezonlar belgilash, foydalanuvchilar
shikoyatlarini ko‘rib chigishda gender kontekstini inobatga olish hamda
platformalarda gender-inklyuziv til me’yorlarini joriy etish zarur.
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C nuccepranueli MOXHO O3HAKOMMTHCS B MH(OPMalMOHHO-PECYPCHOM IEHTpe AHAHKAHCKOTO
TOCYJApCTBEHHOTO MHCTHTYT2 MHOCTPAHHbIX 53BIKOB  (perucrpauuonssii  Homepd 9F-/3).
(Anpec: 170100, ropon Anmwkas, npocnekt badypa 35, Ten.: (74) 223-42-76).

AgTopedepar JUCCEPTaLHH Pa30Cal « ,{ »_JyV) O 5~ 2026 roga.
(TTpoTokoun peectpa pacchuiku 3a Ne OT « » 2026 rona).
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BBEJIEHHME (anHoTanus guccepranuu 10okrTopa ¢punocodpun (PhD))

AKTYaJlbHOCTH M BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbI HCCJeI0BaHMsA. B MupoBoii
JIMHTBACTHKE BAKHBIM HANPABICHUEM HCCICIOBAHUM CUNATAETCS U3Yy4YEHUE
0COOEHHOCTE KOMMYHHUKAllMd B 00JAaCTH HMH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH.
OCHOBHOE BHMMaHHE YAEISUIOCH HE TOJIBKO TEXHOJOTMYECKUM AacIleKTaM, HO U
YeJIOBEYECKOMY aCIEeKTy MpoOJieMbl, TO €CTh H3YYEHHUIO HOBBIX CIIOCOOOB
yOeXJeHUsT W BIUSHUSA, T[OHMMAaHUIO TOr0, KakK MEHSAETCSd BOCIPHUSITHE
KOMMYHHKATOPOB, ONPEICICHUIO HOPM U IpaBW, PETryJHMPYIOIIHUX I0J00HOE
B3aMMOJICHCTBHE, a TaKK€ aHAJIU3y JIMYHOCTHBIX CKJIOHHOCTEH Y4YaCTHHUKOB
obmenust. Cpeau pa3iMYHBIX HOBBIX MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH HWHTEPHET-
KOMMYHHKAIIUM BBIIESAIOTCS KaK OCHOBHOW OOBEKT aHaiu3a B CHIYy HX
r7100aJpHOr0 MacuTada U CTPEMUTENBHOTO Pa3BUTUSA. JTO NMPEUMYIIECTBO TAKKe
CBSI3aHO C HHTEPAKTUBHBIM XapAaKTEPOM, KOTOPBIM SIBISACTCS OTIWYUTEIBHOU
YepTOi COBPEMEHHBIX MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI.

B MHpOBO# JIMHTBUCTHKE CYIIECTBEHHOE BIMSIHUE HHPOPMALUK Ha 0OIIECTBO
U JIMYHOCTh MPOSBWIOCH JIMIIb KA4ECTBEHHBIM CJIBUIOM, I1O3BOJIMBLIIUM
[OJIb30BATENISIM ~ aKTUBHO  Y4YacTBOBaTb B  MH(OPMALMOHHBIX  MpOIECcCax.
CrnenoBatenbHO, IIGHHOCTh MH(POpPMAIMM B 3TOM HOBOM COLIMAJIbHOM KOHTEKCTE
ONpPENENAETCS HE TOJBKO €€ IMHUPOKUM JOCTYIIOM, JSKOHOMHYECKUMH WIIU
IIOJIMTUYECKUMU TIOCIEACTBUIMU, HO TAKXKE €€ MOTCHIHUAJIOM IIEPCOHAIU3ALUN U
HOBBIMH  BO3MOXXHOCTSIMH ~ CaMOOIIPEACIIEHUSA, KOTOpbIE OHA  IPEIaraer
NOJIB30BATENIAM. OJTOT NOTEHUMAJ PEANIU3YETCS IMOCPEACTBOM KOMIBIOTEPHBIX
cererd uyepe3 HHrepHer. MHTEpHET-KOMMYHMKAalMs B TOJHOM MEpPE OTpaXKaer
IJIABHYI0O ~ OCOOEHHOCTb  COBPEMEHHBIX  MH(MOPMAILMOHHBIX  TEXHOJIOIHMH.
CymiecTBeHHOE BIMAHHE WH(OpPMAalUKd Ha OOLIECTBO W OTIENbHBIX JIMI[ CTaJO
BO3MOYHBIM TOJIBKO II0CJIE€ ATOT0 KAYECTBEHHOTO U3MECHEHMSL.

B y30ekckoii IMHTBUCTUKE TaKUE BO3MOKHOCTH, KaK U3y4€HUE BO3MOKHOCTEN
oOILIEeHUsI B MHTEpPHETE, MO3BOJISIONIEE MOJb30BATENAM JKCIIEPUMEHTUPOBATh CO
CBOCH HJEHTUYHOCTBIO, YTO YacTO IPUBOIWAT K CO3JAHUIO “‘BUPTYAIbHBIX
NepCOHaXeN’, OTIWYHBIX OT HUX JIMYHOW HUJECHTUYHOCTH M peallbHOro 00pasa,
NOCTABWJIM M3YYEHUE MHTEPHET-OOILIEHUsI Ha MOBECTKY JHS €ro MCCIEAOBAHUS B
UpPOKOM nuana3zoHe. llockonpky "...mogaep:kaHUe YUCTOTHI TOCYIAPCTBEHHOIO
A3bIKa, €ro OOOramieHue U TMOBBIIIEHHE pPEYEBOM KYJIbTYphl HACEJICHUS;
o0ecrieyeHne aKkTUBHOM MHTErpaluu roCyJapCTBEHHOrO s3blKa B COBPEMEHHBIE
MH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHMM U KOMMYHHMKALMK ' - 5TO OJHA W3 aKTyaJlbHbIX
3a/1a4, CTOAILIMX MEePe]T TMHIBUCTUKOM B HACTOSIIEE BpeMsl. DTH 3aa4y OCTaBUIIN
Ha MOBECTKY JIHA MTPOBEICHNE KOMIIEKCHBIX UCCIIEJOBAaHUI B JaHHON 00JacTH.

JlaHHOE HcCcreI0BaHUE B ONPEAETICHHON CTETEHU CIIOCOOCTBYET peanu3aluu
3aja4, TMOCTaBleHHbIX B Ykazax [Ipesunenta PecmyOnuku Y30ekucran
Ne VTI-4997 ”O6 yupexnennu TamkeHTCKOTO TOCYJAapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA
y30€KCKOro s3blka 1 auTeparypsl uMenn Anmmepa Hasou ot 13 masa 2016 rona,

! Vkas Ipesunenta PeciyGmuku Y36exkucran Ne YT1-6084 “O mepax 1o nanbHeHIIEMY Pa3BUTHIO y30€KCKOTO S3bIKa
U COBCPIICHCTBOBAaHMIO S3BIKOBOM TONUTHKM B Hamiedl crpaHe” ot 20 oktsa6ps 2020 roma //
https://lex.uz/docs/5058351
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Ne VII-4947 ”O Crparerun AeicTBuii Mo JanbHeWmeMy pa3Butuio PecmyOnumku
V36ekucran" ot 7 despans 2017 roma, Ykaze Ilpesumenta PecmyOnmku
V30ekuctan Ne VII-2789 "O wmepax mo ganbHEWIIEMY COBEPIIECHCTBOBAHUIO
NeATeNbHOCTH AKaJIEeMUH HAyK, OPraHU3alii HayYHO-UCCIEA0BATENIbCKOM pabOThlI,
ynpasienust u punancupoBanug” ot 17 despans 2017 rona, 3akone PecnyOnuku
V306ekuctan Ne 3PV 3 «O rapanTusix paBHbIX MpPaB U BO3MOXKHOCTEH 15 )KEHIIHUH U
MyxunH» oT 3 ceHta0ps 2019 roxa, Ilocranonenuu Ilpesunenta PecnyOnnku
V36ekuctan Ne [111-4479 “O mmpokoM Mpa3aHOBAaHUU TPUILATUIICTHS MPUHSATHUS
3akona Pecniybnuku Y36ekucran “O rocyaapcTBeHHOM si3bike” oT 4 okTsi0ps 2019
roga, Ykase Ilpesunenta PecnyOnuku VY30ekuctan Ne VII-5850 O mepax mo
KOPEHHOMY TOBBILICHUIO TMPECTHKa U cTaTyca Yy30€KCKOTro s3blka Kak
rocygapctBeHHoro” ot 21 oktsaops 2019 roma, OOpamenun I[lpesunenta
PecniyOnmuku VY36ekuctan xk Ommit Maxiucy ot 24 suBapsa 2020 roma, Ykasze
[Ipesunenta Pecniyonuku Y3o6ekucran Ne YII-6079 «O6 ytBepxknenun Ctpateruu
«udposoit Y3oekuctan-2030» u mepax no e€ 3p(HeKTUBHON peanu3anum» oT 5
okTs0pst 2020 rona, Ykase Ilpesunenra Pecriyonuku Y30ekucrtan Ne YII-6084 “O
Mepax MO JaJIbHEWIIEMY pPa3BUTHIO Y30€KCKOIrO f3bIKa M COBEPIIEHCTBOBAHUIO
S3BIKOBOM MOJUTUKHU B Hamieu crpane” ot 20 okta0ps 2020 rona, [loctanoBieHue
Cenara Ot Maxnuca Pecniyonuku Y30ekucran Ne SQ-102-V “O6 yTBepxkaeHUN
IporpaMMbl KOMIUIEKCHBIX Mep 1o peanuzanuu CrTpaTerun JTOCTHKCHUS
reHjaepHoro paseHcTBa B PecnyOmuke V36ekuctan g0 2030 roma u 3amad,
MOCTABJICHHBIX B IPOIPaMME KOMILJIEKCHBIX Mep M0 peanu3auuu B 2024 rony” ot 18
Maprta 2025 roja u Ipyrux HOpMaTUBHO-IIPABOBBIX aKTaxX.

CooTBeTCcTBHE AMCCEPTAIIMM NMPHOPUTETHHIM HANPABJEHUSIM PA3BHTHA
HAyKHM M TexHogoruii PecnyOoauku Y3oekucran. Vccienosanue peanusyercs B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBIM HAMNPABICHUEM pPa3BUTHS HAYKHM WU TEXHUKHU
Pecny6nuku 1. ”ConumansHoe, IpaBoBOe, S3KOHOMUYECKOE, KYJIbTYPHOE, TyXOBHO-
IIPOCBETUTENIBCKOE PA3BUTHUE, PA3BUTUE MHHOBALIMOHHOW SKOHOMUKH .

Crenenb u3y4YeHHOCTH mpoduaembl. B mociegnue roasl  mpobiema
AKCHOJIOTMYECKOTO TOHHMMAaHHUS OKPYXKAIOLIETO MHpa H3y4aeTcs B IIMPOKHUX
pamkax. Takme yuénble, kak D.Bell?, O.Toffler’, A.Turen?, M.Kastels®,
O.Augpeesa®,  E.JlpaxoBa’ wu  B.Emenun®  paccmarpuBanm — moHsTHE
“uH(pOopMaMOHHON KyJIbTYphI” B 001IecTBe. M3yueHne HHTEpHET-KOMMYHHUKAUN
IPUBJIEKAJIO0 BHUMAHNE TAKMX POCCUICKUX U MEIyHApOIHBIX UCCIeA0BaTeNeH, KaK
[0.ba6aesa®, O.bakcanckuii'®, M.Beprenscon'!, JI.3emnsnopal?, JI.MBanos!?

2 Benn JI. CounanbHble paMki HHPOpPMaMoHHoro obuiecTsa. — M.: Xapsecr, 1980. — 268 c.

% Topdnep 2. ok 6yaymero. — M.: ACT, 2001. — 259 c.

4 Typen A. Commanorus 6e3 obmecrtsa // Coluonoruyeckue ucciegosanus. — 2004, Ne 7. — C. 11-14.

% Kacrensc, M. HoBast mocTuHycTpuanbHas BojiHa Ha 3anaze. — M. Kacrense. — M., 1999. — C. 304.

® https://cyberpsy.ru/articles/internet-kommunikaciya-gendernye-osobennosti-vyyasneniya-lichnyh-otnoshenij/

7 Jlpsixosa E.I'. MaccoBast KOMMYHUKaLUs U BIacTh. — ExatepunOypr: YpO PAH, 2002. — 299 c.

8 Ememun B.A. TumeprekcT M mnocTryTeHOeprosas spa [Diektponsbii pecypc] / B.A.Ememun. — URL:
http://emeline.narod.ru/hipertext.htm.

° Babaesa 10.J1., Boiickynckuii A.E. Ilcuxonoradeckue MOCTeICTBUS nHpopMmatnzanun // Ilcuxomormyeckii
KypHai, T. 19. Ne 1. — C. 89-100.

10 Bakcanckuii O.E. BupTyanbHas pealbHOCTh M BUPTYaIU3alus peanbHocT // KOHIeNIMs BUPTyalbHbIX MUPOB U
HayuHoe no3naunue. — CI16.: PXT'U, 2000 // sociologv.extrim.ru/ cgi bin/ html.plvr bak)

11 Beprenscon M.B. SI3bIKOBBIE aCTEKThl BUPTYalbHOI KOMMyHHKAIMK [DnexkTpoHHsIi pecype] / M.B.Beprenbcon. —
URL.: http://www.rik.ru/vculture/ seminar/ index.html.
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1. Kapmunkuii'®, JI.Ilocnenos®, JI.Penkun'®, B.Posun!’ u E.Tapacos®®. Kpome
toro, IL.Apepnespim!®, C.IlapunoseiM?, P.Ilatropenem?, C.UecHOKOBBIM?
IPYTrMMH aBTOPAMH UCJIEN0BAINCH MUPOBBIE HHTEPHET-PECYPCHI.

N3ydenne MHTEpHET-KOMMYHMKaIUM, mposeaeHHoe M.Beprenbconom?,
I'.Kongparseseiv?*, E.B.IleTpoBoii”® M APyrMMH MCCJIENOBATENSAMH, BhISBHIIO
HECKOJIKO OCHOBHBIX BOIIPOCOB: &) U3yYEHHME KOHKPETHBIX BHIOB YEJIOBEYECKOM
NEATENLHOCTH B OHIIAWH-CPEJE C AKIEHTOM Ha BOCIIPHATHE, OOLIEHUE M UTPY Kak
OCHOBHBIE KaTeropuu; O0) H3yYEHHUE JIMYHOCTHBIX OCOOEHHOCTEH 4YeIOBEKa,
TIOCNEICTBUM JTUX AEHCTBUM, B TOM YHCJI€ MOTUBAIIMH TIOJI30BATENS, KOHKPETHBIX
IIEHHOCTHBIX OpPMEHTALMH M Pa3BUTHE PAa3HOOOPA3HOTO IIOBENCHHUS; B) aHAJIU3

HHTCPHCT-KOMMYHHUKAIINN KaK HOBOU Cpcabl A TPAOAUIOHUOHHBIX COLHAJIbHBIX

MPAKTHK.
MHocTpaHHbIe HcclieqoBaTtenu, B yactHocTH, F0.babaesa®®, A Boiickyncknii?’
u  O.CMbicioBa”® BBIIENAIOT ABa OCHOBHBIX THIA OHJAiH — OOIIEHUS:

1) B3auMOJEHCTBUSL B pEAIbHOM BPEMEHHU, KOTOPbIE MOTYT MPOUCXOJIUTh MEXKIY
OJIHUM YEJIOBEKOM WJIM HECKOJIbKHUMHU YYAaCTHUKAMU OJIHOBPEMEHHO (Harpumep,
yaTel (Oecenbl)); 2) CUCTEMBI OTJIOXEHHOIO OOMEHa COOOIICHUSMH, TaKHWE Kak
OJIHOpa30Basi 3JEKTPOHHAS MOYTA-OAMHOYHOE OOLIEHUE WJIU TeleKOH(GEpEeHIUU U
IpynIbl  HOBOCTEH i TpynmoBoro B3aumojeictBusa. I[lpupoma oOmena
uH(popMaIeil B MHTEPHETE HAIITM OTPAKECHUE B HAYYHBIX TPYJaX TAKUX YUEHBIX,

kak  M.Bomosnu®?®, A Kuukuna®,  A.Boiickyncknmit®!, W.Cumopckas?,

12 3emnanosa JLM. CereBoe 0011ecTBO, MHOOPMALIMOHATU3M M BUPTYyalbHas KyibTypa / BecTHHK MOCKOBCKOTO
yausepcureta. Cepus 10. XKypuamuctuka, Ne 2, 1999. — C. 58-66.

13 Mganos JI.B. Bupryanusamus odmectsa. — CI16.: IlerepOyprckoe Boctokosenenue, 2000. — 96 c.

14 Kapnnukwuii I1. OrTONOrMS BUPTYallbHOM peansHocTH http:/tvfl. narod. r u/v irtual .htm

% Mocnenos JI.A. T'nie ncuesaroT BUpTyaibHble MUPHI? // BupTyanbHas peanbHocTh. — M.: Poccuiickas Acconuanus
HCKYCCTBEHHOr0 MHTEIIeKTa, 1998, — C. 275-287.

16 Penkun J1. Bupryansnas peansHocTs // http://www.virtual. Lu/virtualreality.html.

17 Posun B.M. DiekTpoHHas KHHTA is uTeHus onnaita. — M.: TIEP CD, 2006. — 360 c.

18 Tapacos E.®. Teopus peuesoro obumenus. MHcTUTYT s3biko3Hanus PAH. — M., 1993. — 300 c.

19 Apeghves I1T. Hapuratop 1o TeJeKOMMYHHKALHMOHHBIM PECYpcaM B cOlMOJIorud // COLMOIOrUYECKH sKypHAL.
1999. Ne 3/4. 2. — C. 139-186.

2 Tlapunos C.M. OwunaiiHoBble COOOIIECTBA: METOIbI HCCIENOBAHUS U IPAKTUYECKOE KOHCTPYMpPOBAHHE.
ABTopedepar Jaucc. Ha COUC. YUCHOU CTENeHH oK. TeXH. Hayk. — HoBocubupck, 2000. — 24 c.

2 [Mamiopens P. Co3jiaHue ceTeBbIX OPraHU3alMOHHbIX CTPYKTYp / P. Ilamiopens // TIpobiaeMbl TEOPUH U IPAKTUKU
ynpasienus. — 1997. — Ne 3. — C. 76-81.

22 Yecnokos C. Aynuropus Unteprera B Poccun: usmepenus u panbHocTs, «Broadcasting». Ne3. 200. — 91 c.

2 Bepeenvcon M.B. SI3bIKOBbIE acHeKThl BUPTYaNbHOM kommynuxayuu // Bect- auxk MI'Y. Cep. 19. Ne 1. — C. 142-
156.

% Konopamves I'.J1. Obwenue 6 Hnmepueme u ICQ. Jleekuii cmapm. — U3a-po: Iurep. 2005. — 344 c.

% [Terposa E.B. Uenosek B MHOPMALMOHHOM cpefie: COLUOKYIIbTYpHbIi acnekt [Texcr] / E.B.Ilerposa; Poc. akaz.
Hayk, UH-T ¢pmnocopun. — M.: UOPAH, 2014. — 137 c.

% Babaesa 10.]]., Boiickynckuii A.E., Cmbiciopa O.B. VnTepHeT: BosieiicTBue Ha NMYHOCTb // ['yMaHuUTapHbIE
uccnenoanus B Murepuere / [lox pen. A.E.Boiickyrckoro. — M.: Moxaiick-Teppa, 2000. — C. 11-39.

27 Boitckynckuii A.E. Tlcuxonorndeckne acieKkTsl JesATeIbHOCTH YeloBeKa B MHTepHeT-cpene // 2-as Poccuiickas
KOH(EpeHIHS TI0 SKOJIOTHIecKoi icuxosnoruu. Tesucs! (Mocksa, 12-14 anpens 2000 r.). — M.: Dxoncuuentp POCC.
— C. 240-245. Boiickynckuii A.E. Meradops! nateprera // Borpocs! ¢pmitocoduu. N 11. 2001. — C. 64-79.

2 Ba6aesa 10 /1., Boiickynckuii A.E., Cmbiciosa O.B. MuTepHeT: Bo3jeiicTBIE Ha JTUYHOCTh — PEKUM JOCTYINA K
uznanuio: http://www.relarn.ru/ human/pers.html.

29 Bonosuu M.E. MeTouka paciiMpeHus BO3MOKHOCTEH BU3yallbHOro olap-aHanusa. Hayka 6e3 rpanuil. Ne 4 (21). —
M., 2018. — C. 85-92.

30 YKnukuna A.E., Benunckas E.IT. Camonpe3eHTanus B BUPTYaILHOM KOMMYHHUKAIMH U 0COOEHHOCTH UJEHTUIHOCTH
MOAPOCTKOB-ToNb30Bareneit Murepuera // http://flogiston.df.ru/projects/articles/strategy.shml.

31 Boiickynckuii A.E. HayuHas KOMMyHHKalMs B YCIOBHMSX aBTOMaTu3aluu // IlcMxosormyeckue mpooOiemMbl
aBTOMAaTH3alMH HaydHO-HccienoBarenbekux padbot / Ilox pen. M.I' SIpomesckoro n O.K. Tuxomuposa. — M.: Hayka.
—C. 139-158.
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33 37

O.Bakcancknii®, JI.3emnsnosa®, J.Meanos®, B.[lerposa®, I.Penxun® n
E.Benunckas®,

Wes reHaepHOro paBeHCTBa uccaenosanack B.bemunckoii®®, O.Apectosoii®,
J1.ba6anunoii*!, A .Boiickynckum*?, H.Hewaepoii*®, M.ITyrposoii*4, H.Pagunoii*® n
C.Areepoit®®.

Takue poccuiickue u  3apyOexnble  yuénple, kak O.B.Mwuruna,
B.®.Ilerpenko®®, T.ICumnacre®®, M.M.Taprakosckas, B.Bankart, D.Perri,
R.Xabbart, E.Tompson u S.Bridjer, 3aauManuch UcciieI0BaHUSIMH 110 COIUATIbHBIM
¥ T€HJICPHBIM CTEPEOTHUIIAM.

BiusiHUE KyJIbTypHOTO MEHTAINTETA HA TEHIEPHYIO UICHTH()UKALUIO OBLIU
msyuensl W.B.I'epacumosbiM, W.I.Jly6oBev, JI.B.Ilymkapéseiv, M.B.1xair®® n
JAPYTUMU aBTOPaMHU.

B ucciienoBanusax, IPOBOJUMBIX B 001aCTH HHTEPHET-KOMMYHHKAIIMI TAKUMU

y4eHbIMU-TyManuTapusimMu, kak O.Apecrosa®, A.Anekcees®?, A.Kwnukuna®®,

32 Cupopckas U. “¥Kenckas” u “Myxkckas” CTpaTerMu aHanm3a NpobineM KoMMyHuKauun™// Marepuanbl 2-i
MEXAYHAPOAHOW  MEXIUCHUIUIMHAPDHOW Hay4YHO-TIpakTHueckoil KoHpepeHmmun ‘“Kenmmua. OOpaszoBanue.
Hemoxkparus” 1999. // http://envila.iatp.by

%3 Bakcanckuii O.E. BupTyanbHas pealbHOCTh U BUPTYalH3alus pealbHOCTH // KOHIENUs BUPTyaIbHBIX MUPOB
HayuHoe nosuanue. — CI16.: PXT'U, 2000. // sociologv.extrim.ru/ cgi bin/ html.plvr bak

% 3emnanosa JLM. CereBoe 0011ecTBO, HHPOPMALMOHAIM3M H BUPTYyalbHas KyJbTypa //BecTHuk MOCKOBCKOro
yuusepcureta. Cepus 10. Kypnanucruka, Ne 2, 1999. — C. 58-66.

% Mpanop JI. Poccuiickuii MHTEpHET Kak CPECTBO MOIMTUYECKOM KOMMYyHHKaluu. Ileppas IjiaBa HCTOPHU
nonutpyreTa // Pycekuit xypaain. Mapt. 2002 // www.rass.ru/netcult/history/20020313.html

% Tlerpora B. IIpoGmembl MoJENMpOBaHMsS BUpTyanbHOH peanbHoctd. Document HTML. URL:
http://ultima.com.ru/main.php3?load=creature/vr.

37 Penkun JI. Bupryansnas peansHocts. Document HTML // URL: http://www.virtual.ru/virtualreality.html

% Benunckas E. T1. Tlcuxonorus unmeprem-KoMMyHHKaIMK: y4e0. mocobue. — M.: Boponex, 2013. — 192 c.

3 Benunckas E.I1. Tlcuxonorus Anumeprem-xoMmMmynukamuu: yued. nocodue / E.IT.Benunckas. — M.: MIICY; —
Boponex: MOJIOK, 2013. — 192 c.

40 Apecmosa O.H. PernonanbHas crienrpuka COOOIIECTBA POCCHICKHX MOJIb30BaTeNeil cetn Mnteprer. — M., 2003.
-215c¢.

41 Arestova O., Babanin L., Voiskounsky A. Psychological research of computer-mediated communication in Russia
// Behaviour and Information Technology. 1999. Vol. 18 (2). — P. 141-147.

42 \Joiskunskii A.E. The development of external means of communicative orientation // Journal of Russian and East
European psychology, vol. 33, Ne 5. — 35-39 p.

43 Hewaesa H.A. Wiean )eHIIMHBI B CTPYKTYpPE TEHAEPHBIX KAPTUH Mupa. — M., 2001. — 124 c.

4 Tlyrposa M. WHTepmpeTaluus 3HAaYEHMs CJIOBA: TEHIAEPHBIA KoHTekcT // Marepuansl 2-if MexIyHapoaHOM
MEXIUCIMIUTHHAPHOW Hay4yHO-TIpakTHueckoi KoHpepenuun Keummua. O6paszosanue. [demokparus, 1999. //
http://envila.iatp.by

4 Paguna H.K. K npo6iiemMe HCTIONIb30BaHMs TEHAEPHOTO aHAIM3a B TICHXOJIOTMYECKUX MCCIIEN0BaHUsX // Bonpock!
nicuxosnoruu. 1999. Ne 2. — C. 22-27.

4 Aree B.C. Mexauusmbl coumuaibHoro Bocnpustus // Ilcuxonormueckuit xypram. 1989. — T. 10. Ne 2.
—C. 63-70.

4" Murtuna O.B. Hccredosanus sicenckozo 2endepro2o nosedenus 6 COYUaIbHOM U Kpocc-Kyabmyprom acnexkmax I/
OO0mecTBeHHBIE HAYKU B COBPEMEHHOCTh. 1999. Ne 1. — C.179-191.

48 [Terpenko B.®. [TcuxocemanTuka co3Hanus. — M., 1988. — 207 c.

4 Cumnacre T'.I. TenjepHas COUMOJOrUA: OT MAEH W JMCKYCCHM K HayuHoil mkosie. ColMOIOrHuecKue
uccienosanus. 2004. Ne 9. — C. 77-84

50 Kysuenos JI.B. MaccoBoe co3HaHHE B COBPEMEHHOM poccuiickoM obmiectse (CorpansHo-punocopCkuii ananus):
Huc. ... kaua. guioc. Hayk. — Mockga, 2005. — 170 c.

St Apecmosa O.H. I'endepnasn cneyugpuxa npu pabome ¢ Unmeprnemom Ha cospemennom smane e2o pazeumus I/
AynuTtopuym.py: http://www.auditorium.ru/conf/psichol.

52 Anexcee A.IO. MckyccTBeHHast IMYHOCTE — MH(QOPMAIMOHHO-TEXHUYECKHI MOAXO0 K Tpo0ieMe denoBeka //
[TpoOnemsl yenoBeka: MyJIbTHAMCIUIUIMHAPHBIA oaxoa. — M., 1998. — C. 52-56.

53 )Kuuxuna A.E. O BO3MOKHOCTSX ICHUXOJIOTHYECKUX HccilenoBanuii B cetn Mnteprer / Icuxonornueckuii Xypuar,
2000, Tom 21, Ne 2. — C. 75-78.
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B.Ipudppur™, M.Ilnatonosa®, H.Amara®, E.Bemmnckas®’, E.baoxuna®,
H.Heuaepa®® u M. Knenuna®, cets nunTEpHETA B EPBYIO 0¥EpEIb PACCMATPHBAETCS
KaKk ‘‘colMalibHasi BUPTyaJibHas cpena’, “peajbHOCTh”, XapaKTepHU3YIOIIascs
AKTUBHBIM COOOIIECTBOM IOJIb30BaTEEH, YUaCTBYIOIIUX B 3TOM HOBOM cpene. Ux
UCCTIEJIOBAHUSI COCPEAOTOYEHbI Ha ()eHOMEHaX OOIIeHUSI W B3aUMOJICUCTBUS
moJp30Bareseil B uHTepHeTe. Kak oTmewaercs B paborax A.E.BoiickyHckoro®,
E.H.Tammukunoii®?, E.M.Iopomko®, O.B.JIyrosunosoit®* u I Kpucran®, s
NOCJIEAHUE JECATWICTHS MEXKIYHAPOJHBI MHTEPHET CTal LIEHTPOM HAyYHBIX
uccnenoBanuii. HecMoTpss Ha pacTynlyro MNONYJISPHOCTh COLMAJBHBIX CETEH,
KOTOpBIE ClyKaT IuiatropmMol A OOIIEHHS C MCHOJIb30BAaHUEM MHTEPHET-
KaHAJIOB, UM MO-TIPEXXHEMY YAEIAETCS HEAOCTATOYHO BHUMaHUs. Llens coctout B
TOM, YTOOBI M3yYUTh KOHKPETHBIE CIIOCOOBI HCIIOJIb30BAHUS MYXYUHAMU U
KEHIIMHAMU COLIMAJIBHBIX CETEH, a TAK)KE BBIJACIHUTD Pa3JInuus B XapaKkTepe U LeJIn
UX OOIIEHHUS.

B Hacrosmee BpeMs HMHTEpeC K pEUYd B paMKax JIMHTBUCTHUYECKHX
UCCIIeIOBaHUN OcTaeTcs BhICOKMM. MccnepaoBarenn U3ydarOT BCE BUABI M HKaHPbI
peuH, a TaKKe B3aMMOCBSI3M MEXAY peubto U nuanorom, peusto (H.I.ApyTioHosa,
b.M.I'acmapoB, B.M.Kapacuxk u M.JI.MakapoBa). AHaJIUTUKK JUCKypca
COCpPEI0TAYMBAIOTCSL Ha TOM, KakKk pedyb paboTaeT B peabHOM KOMMYHUKATUBHOM
koHTekcTe. C  pa3BUTHEM  WHTEPHET-TEXHOJOTMHA  aKTyaJlbHbIMH  CTalld
uccienoBanus pedn B BuptyaisbHoMm obOmieHun ([.B.l'ankun, JILEO.MBaHoB,
10.C.I'punenko, FO.H.BaBuiioBa), mnoauepkuBaer, 4YTO BUPTyalbHas peyb
BO3HHUKAET B ONPEAEIICHHBIX CUTYyalUsX U CTPOUTCSA C MOMOLIbIOKOMIIBIOTEPHBIX
TE€XHOJIOTUH.

N3ydeHne BUPTYaJIbHOW U KOMIIBIOTEPHOM PEYH 3HAYMTEIBHO PACIINPUIIOCH,
¥ MHOTHE ydeHble onmchiBaoT ee¢ kaHpbl (E.H.Tammuxuna®, E.M.Topomko®’,

% I'puddut B. BupryanbHblii MUp POXIaeT peanbHble 60s1e3HH // PuHaHCOBbIE U3BeCTHs. Boim. 54 Ne 183, 1996, —
C. 57-73.

55 IInatoHoBa M. BosneiictBue 1BeTa Ha YyeJIOBEKa 74 ero MICUXUKY 1 URL:
http://webclub.ru/materials/colorinfluence/index.html

% Amsara H.B. CaMopacKpbITHE H CaMOINIPeqbABIEHHE TMYHOCTH B 00menun. // Jlnanocts. O6menue. I'pynmnosbie
mporeccbl. COBpeMeHHBIE HAIpaBIICHUS TEOPETHUSCKUX W MPHUKIIAIHBIX UCCIIEIOBAHAN B 3apyOeKHOW TICHXOJIOTHH.
Co6opuuk 0030poB. — M. 1991.

5" benunckas E.I1., YKuukuna A.E. Crpareruu camonpesentanuu B MnTepHer u ux ceass // http://www.rik.ru

%8 Biioxuna E. DMnupuueckoe uccie[0BaHKe Ceuu(pUKI MEKIMYHOCTHOTO OOIIEHHUS C BUPTYaIbHBIM COOECEIHUKOM
/I www.flogiston.ru/projects/articles/blohina.shtml

%9 Hewaesa H.A. Wean seHIIMHBI B CTPYKTYPE TEHAEPHBIX KaPTUH MUpa. — M., 2001. — 124 c.

80 Knenuna U.C. TennepHas counamusanus. Yue6Hoe nocobue. — CII6, 1998. — 156 c.

61 BoiickyHckuii A.E. Peuepas 1esTelbHOCTh BX0O/€ KOMIBIOTEPHBIX KOHpepeHiuii / Borpockl ncuxonoruu, Ne 6. —
C. 142-147.

82 T'annuxuna E.H. Crienuduka KOMIbIOTEPHOTO JUCKYPCa Ha aHITIMACKOM U PYCCKOM si3bIKax (Ha MaTepuale KaHpa
KOMITBIOTEPHBIX KOH(epeHuii): ABtoped. auc. ... kaHn. ¢puioi. Hayk. — Acrpaxans, 2001. — 212 c.

8 Topomko E.M. KoMMyHHKaTHMBHAs BHUpPTyalbHas WJIEHTHYHOCTH: TeHAepHbI anamus/ E.M. Topomko,
Odunonoruueckue 3ametku. [lepmp, Cromnbe, Jlroonsana, 3arpe6. 2009. — ITepm. 'oc. VH-T., Beim. 7. — C. 105.

8 Jlymoeunoea O.B. JIunzeoxkynomyponozuueckue  XapaKmepucmuxu BUPMYATILHO20 Jduckypca. -
Bonzoepao: Hzoamenvcmso BITIY «Ilepemenar, 2009. — 476 c.

8 Crystal D. Language and the Internet. — Cambridge University Press. 2001. — 275 p.

% Tannukuna E.H. Crenmduka KOMIBIOTEPHOTO IMCKYPCa HA aHTIIMICKOM M PYCCKOM si3bIKaX: ABTOped. JHC. ...
KaHa. GuiIon. Hayk. — AcTpaxanb, 2001. — 22 c.

57 Topomko E.M. DnexkTpoHHas KOMMYHHKAIUs (T€HAEPHBIH aHanm3) DnekTpoHHEIH pecype. / E.M. Topomko //
OGiieHue, I3BIKOBOE CO3HAHNE M MEKKYJIBTYPHAs KOMMYHHUKaIHs. HCTUTYT si3piko3Hanust. 2005. // Pesxxum noctyma:
http://www.textology.ru/article.aspx?ald=86
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A.EXnuknna®,  J1.IO.MBanosa®®, JI.®d.Komnanuesa’®, O.B.JIyrosunoBa'l,
C.H.Muxaiinos’?,  K.B.Opuaposa’®,  M.IO.Cupoposa’™,  @®.0.CmupHOB”,
I'.H.Tpodumosa’®). I1.E.Konapamos’’ BBen TepMHH “KOMIIBIOTEPHBIA AHUCKYpPC”,
OTMETUB, YTO “KOMIIBIOTEPHO-MEINA-IUCKYPC” 4aCTO HENPABWIBHO ITOHUMAIOT 110
CpaBHEHHIO C ‘“‘ceTeBbIM JHCKypcoM . OH OTMETHJI CHUXXECHHE KadyecTBa
MUCBMEHHOT0 O0IIeHUS TPU He(hOPMaAIbHOM B3aUMOJIEHCTBUU C KOMIIBIOTEPOM, YTO
OPUBEIO K TMOSBJICHUIO HOBBIX TIpaUUEeCKuX BBIPAXKEHUN, HMUTUPYIOIIMX
HapaJuHIBUCTUYECKUE OCOOEHHOCTH YCTHON pevu.

O.B.JIyroBunoBa’® KJIacCUpUIpoBana BUPTYAJIbHYIO peub u
IIPOAaHAJIM3UPOBaa €€ KaHpPbl, UCCIEAYsl POJIb SI3bIKOBOM HMJECHTUYHOCTH B HEH.
E.H.I'anmukuna’® BBISBUIA BCE BHIBI KOMITBIOTEPHOTO OOIIEHUSI M HCCeaoBajia
BO3HMKHOBEHUE HOBBIX JKaHPOB, CBS3aHHBIX C KOMIbIOTEepHOW peubto. JLIO.
[unuuuaa® u3yunna kaHaiel ¥ CBONCTBA KOMIIBLIOTEPHOM cBs3u, A.B.Kupuanna®
U3y4nsia TeHJIEPHbIE ACIIEKTHI DJIEKTPOHHOTO OOLICHUS U WX BIMSHHUE HAa U3yUEHHUE
A3bIKa B peanbHoM BpeMenu. E..T'opomko® nmpoananusupoBaia BIUSHHE MONA HA
WHTEPHET-KOMMYHHUKAIMIO U YTBEPAWIA CYIIECTBYIOIINE T€HACPHBIE CTEPEOTHUIIBI
Ha U(POBOM SI3bIKE.

E.N.T'opomko® u K0.A JKuranuaoii 6bUIM M3ydeHbl CBOWCTBA BUPTYaIbHBIX
OHJIAH-XaHPOB M OIPEJEIICHbl KPUTEPUU JUIsl BBISBICHMS M aHAIN3A JKaHPOB B

68 Kuukuna A.E. CouunanbHO-TICUXOJIOTUYECKUE aCIEKThI oOIIeHUS B Hurepuere 1
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[Tepemena, 2009. — 477 c.
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2006. - 190 c.

> Cmuphos ®.0. HarmoHaIbHO-KY BTy pHBIE 0COOEHHOCTH 3IEKTPOHHOM KOMMYHHUKAIIMHU Ha aHTJIMHCKOM H PYCCKOM
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—224c.
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conferences/E-Conference/Shipitina.doc].

81 Kupununa A.B. Pa3BuTHe reHaepHbIX UcclieoBanuii B tuareuctuke / A.B.Kupununa / ®UIonoruyeckue HayKu.
1998. — Ne 5. — C. 51-58.

82 Topomko E.U. SI3bikoBoe co3Hanue: renaepHas napamurma / E.M.Topomko. — Mocksa-Xapskos: UJI MHKEK,
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UHTEpPHET-KOMMYHUKaIMU. OCHOBBIBAasCh HAa 3TUX HAYYHBIX BBIBOJAX, Ba)KHO
MPOAHANIN3UPOBATh KOHKPETHBIE AaCMEKThl JUCKYpCa B COLMAIBHBIX CETAX,
IpUHUMAsi BO BHUMaHUE TeHACPHBIN (aTop.

B y30eKkckoM f3bIKO3HAHHWU OBbUIO MPOBEJAEHO MHOXECTBO PAOOT MO S3BIKY
untepHera. [l.Illaxo0unauHoBa, I1.FOnmameBa®® B cratbe 00 WHTEPHET-
KOMMYHHUKAIIMU U €€ UCCIETOBAHUSIX OCBETWIU U OOBSICHUIU TUIFOCHI U MHHYCHI
WHTEPHET-KOMMYHUKAITUH.

B MOHOTpaduu [II.T.3ussmyxame10BOM “NudopmarinonHo-
KOMMYHUKAIIMOHHAS TEPMUHOJIOTHSI Y30€KCKOTO si3bIKa (Ha MpUMepe UHTEpHETa U
MOOHJIEHOI CBs3M) "% MH(pOPMALIMOHHO-KOMMYHUKALMOHHEIE TEPMHUHBI Y30€KCKOTO
s3pIKa OBLTM W3Y4YEHBbl HA TMpPUMEpEe WHTEepHETa M MOOUIbHON CBs3u. CTaThs
[II.MyxamemxkaHOBOM “Hcnonp3oBanue HEOJIOTU3MOB B WHTEPHET-
KOMMYHUKAIUAX ’ TMOCBSIIEHA U3YYEHUIO HEOJOTM3MOB, IIIUPOKO UCHOJIb3yEMbIX B
WHTEPHET-KOMMYHHKAITUAX HAa KHTAaHCKOM si3bike. OHaliH-0011IeHre, eT0 3HaUeHuE,
TEHJEPHBIE aCMEKThl PEUYEeBOTO IMOBEACHUS B TAaKOM OOIIEHUU JO0 CUX IOp HE
SABJISIIACH OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS.

CBs3b HCCJICI0BAHMS C HAYYHO-HCCJIEI0BATEILCKON padoToil BbICLIErO
yueOHOI0 U HAyYHO-HCCJIeI0BATEIBCKOI0 YUpe:KIeHHsl, B KOTOPOM BbINOJIHEHA
auccepTranms. OTa HUCCIeAOBaTeNbcKkash padoTa BBHINOJHEHA B COOTBETCTBUU C
IUIAaHAMU ~ HAy4YHO-UCCJIEIOBATEIbCKUX  paboOT  AHIMXKAHCKOTO  HMHCTUTYTa
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B paMKax TeMbl “MHTerpaius si3p1ka U KyJIbTypbl KaK MOJIENb
YCTOWYUBOTO Pa3BUTH O0pa30BaHWs WHOCTPAHHBIX S3bIKOB: JIMHTBUCTUYECKUE,
bunonoruyeckue, TMHTBOIUIAKTUUECKIE U IIU(PPOBBIE TTOIXOIBI .

Heab mcciienoBaHusl — BBISIBUTH MPOSIBICHUS PEUYEBBIX AKTOB B OHJIAMH-
KOMMYHHMKAIIMM, BBIPAXKEHUE B HUX T'EHJEPHBIX AacClEKTOB, a TaKXe BIUSHUE
KOHTEKCTa U THUIA OHJIAWH-TUIaTPOPMBbI HA TPOSIBICHUE TEHICPHBIX 0COOECHHOCTEN
peun.

3agaym ucciie10BaAHUA:

W3YUYUTh OCHOBHBIC TOHSTHS TE€HJICPHOM JMHTBUCTHKU, MPOAHAIHU3UPOBATH
METOIMYECKHE TOIXO0/Ibl K U3YYEHUIO PEYeBOTO MOBeJAeHUs B LU(POBOIl cpene C
y4e€TOM 0COOEHHOCTEH OHJIaH-00IIEHNS;

coOpaTh SMIIUPUYECKUN MaTepUall B paMKax TeMbI, BEIOpaTh 00pa3iibl TEKCTOB
OHJIAWH-KOMMYHHUKAIIMI, a TaKkke KIacCUPUIIUPOBATh COOpAaHHBIN Marepuas Io
TUTIaM OHJIAWH-TIAT(HOPM M KOHTEKCTaM OOIIEHUS;

MIPOBECTU JIMHTBUCTHYECKUI (Jiekcuueckui, rpaMMaTUYECKU,
CTUJIMCTUYECKUH, TparMaTUYECKUil) aHaIN3 COOPaHHOTO MaTepuana;

BBISIBUTh THUIIUYHBIE SI3BIKOBBIE IPU3HAKOB MYXKCKOW M JKEHCKOM peud B
OHJIaWH-00IIEHUH M OCYIIECTBUTHh aHAJIN3 YaCTOThI UCIIOJI30BAHUS T€X WJIM UHBIX
SI3bIKOBBIX CPEJCTB;

CpPaBHUTh PEUEBOC TMOBEJACHUE HA PA3JIMYHBIX THMAX OHJIAWH-TUIaT)OpM U
BBISIBUTH BIIUSTHHE TEMbI 00CYKICHHS Ha MPOSBIECHNE TCHICPHBIX 0COOCHHOCTEH;

84 [laxo6utauHoBa I11., FOnnamesa 111 HuTepHET MYJIOKOT Ba YHUHT TaJKUKUTa TOUP aiipuM Myroxaszanap // Uimuit
xabapaoma, AJTY, Ne2 2018. — b. 85-88.

8 3uamyxamenosa IILT. V36ex THm ax0OpOT-KOMMYHHKAIIUS TEPMUHOJOTHUACH (MHTEPHET Ba MOOHI aioka
muconunaa). Mororpagwus. — TomrkenT, 2021. — 126 6.
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ONpeeIuTh KOMMYHUKAIIMOHHBIE CTPATETUH, UCIOJIb3YEMbIE MYKUMHAMU U
KEHIMHAMHU, M TPOAHAIM3UPOBATH TAKTUKU CAMOIIPE3EHTAllMU W CO3JaHus
BUPTYAJIbHON UACHTU(DUKAIIHH.

B kauectBe o0ObekTa MccieqoBaHUsI ObUIO BBIOPAHO PEUYEBOE IMOBEICHUE
MOJIb30BaTENIe B pa3iMYHBIX (QopMax OHIIAMH-O0IIEHUs (COLMalbHBIE CETH,
(bopyMbI, OJI0TH, MECCEHKEPHI U IPYyTUe UHTEPHET-IIAT(HOPMBI).

IIpeamer mccie0BaHUsI COCTOMT B TE€HJAEPHBIX OCOOCHHOCTSX PEUYEBOTO
MOBEJACHUS YYaCTHUKOB OHJIAWH-OOIEHUS, PA3JMYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX U
KOMMYHHUKATHUBHBIX CTPATETUAX.

MeTtoabpl HccIea0oBaHuA. B mnccienoBaHUMM HCIIOIB30BAJIMCh  METOBI
Kjaccu(ukanuy, CpaBHEHHUS, KOMIOHEHTHOTO, KOTHHUTHUBHOTO, KOHTEKCTHOTO,
JEKCUKOTPadUIeCKOro, MParMaTuyecKoro U COIMOIMHTBUCTUYECKOTO aHATN3A.

Hay4ynasi HOBH3HA MCCJIEIOBAHNS 3aKJII0YAETCA B CIeAYIOIIEeM:

KOMITJICKCHBI aHAIN3 TeHAEPHBIX OCOOCHHOCTEHW peurn B MU(PPOBOH cpene
ABJISIETCSI OCHOBOM I TOCIEJOBATENIbHOIO MW3Y4YEHHUS TEHIEPHBIX aCIEKTOB
pedYeBOro MOBEACHUS Ha PAa3jIMYHbIX OHJIAMH-TIATdopMax, pazpaboTaHa MOAEIb
WHTETPAaTUBHOIO aHAJIW3a, YUYUTHIBAIOIIAS B3aUMOCBS3b JIMHTBUCTHUYECKUX,
COIIMAJIBHBIX M  TEXHOJOTHMYECKHUX (DaKTOpPOB B  OHJIAMH-KOMMYHMKAIIHUH,
IPOAHATN3UPOBAHBI U3MEHEHUS TPAAULMOHHBIX I'€HJIEPHBIX PEUYEBBIX CTEPEOTUIIOB
B YCJOBHUSIX aHOHMMHOCTH M BUPTYaJIbHOW WIEHTUYHOCTU, pa3pabOTaHbl HOBBHIE
(GbopMBI TeHIEPHOTO0 KOHCTPYUPOBAHHS B OHJIAHH JI0Ka3aHO PEUYEBBIM MTOBEJCHUEM B
OKpY>Karolen cpee;

BIIEPBHIE OBLT MPOBEICH CPABHUTEIBHBIN aHATN3 T€HACPHBIX XapaKTEPUCTHUK
peur Ha pa3IWYHBIX TUNAX OHJIANH-TUIAT(GOPM, a UMEHHO B COIMATBHBIX CETSX,
dbopymax, Ojorax, MECCEHIKEpax, U B BHPTyaIbHOW Cpene ObUTA BBISBICHBI
cnenu(UUecKre JMHIBUCTUYECKUE CPEICTBA, XapaKTEpHbIE I MYKCKOH U
XKEHCKOM peyd, 4YTO ONpPEeNeIWIo BaXHOCThb HCIOJb30BAaHUSA TEHJIIEPHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX MAPATTMHTBUCTUYECKUX CPEJICTB;

JUHTBUCTUYECKUE MPU3HAKU T€HAECPHON UACHTUYHOCTH B BUPTYAJILHOU Cpelie
U3YyYaroTCs Ha MPUMEPE U aHaju3e, MOKa3bIBasi, YTO OCOOCHHOCTH KEHCKOM pedn B
UHTEPHET-NIPOCTPAHCTBE - MO IMOYUOHANbHASA (UYBCMBEHHAS) HACHIWEHHOCMb,
AKMUBHOE UCHONL308AHUE IMOMUKOHO8 U IMOONCU, UCHONb308AHUE HECKONbKUX
BOCKIUYAMENbHBIX 3HAKOS, YOJIUHEHUE 2]IACHBIX 368YK08, 0OUNIbHOE UCHONb308AHUE
JIACKOBO-YMEHbUUMENbHbIX — CYuKkcos;, a OCOOCHHOCTH MYXKCKOH peun -
JIGKOHUYHOCMb  8bIPAJICEHUN,  npeobnadanue  HAMEKarowux  npeorodceHul;
IMOYUOHANBHASL — HACLIWEHHOCMb.  MALOYUCIEHHOCMb — 3HAK08,  00OUlIbHOE
UCNONIL308AHUE MEPMUHOLO2UU, NPODECCUOHATUZM, Npeodladanue onpedesieHHOl
JIEKCUKU, CKIOHHOCMb K UCHONb306AHUIO CleH2d;, MeHbuiee UCNOIb308aAHUE
YMEHLUUUMENbHO-TACKAMENbHbIX  (QOPpM,  UCNONIb3068AHUE — UMNEPAMUBHBIX
KOHCMPYKYUl,

000CHOBAHO, YTO 3TO OOBACHAETCS MEHBIITUM HCIIOJIb30BAaHNEM BBOIHBIX CJIOB;
B OHJIAH-O0IIEHUU MY>KCKOM KOMMYHUKATUBHOM TAKTUKE MPUCYII IPSIMOM MOXO0/T
K MCIOJIb30BaHUIO IU(pOoBOM MH(POpPMAUHU, JEMOHCTPALUUA TPO(HECCHOHATBEHOTO
cTaTyca, KpUTUYECKON peakIuu, 00CYKIEHUIO TEXHUUECKUX JIeTajel, OLIEHKE; B TO
BpeMsI KaK KeHCKasi KOMMYHUKATHUBHAs TAKTUKA BKJIIIOYAET CMITUYCHHE OTHOIIICHUH,
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HSMOLIMOHAIBHYIO MOJIEPKKY, OOMEH JIMYHBIM OIBITOM, CTPEMJIEHHE K JUAJOry,
CO3/1aHHE€ TO3UTHUBHONU aTMOC(EpHI.

IIpakTHYecKue pe3yJibTAThl HCCI€I0BAHUS COCTOAT B CIIECAYIOIIEM:

BOIIPOC O POJIM OHJANH-OOIIEHHS] B JIMHIBUCTUKE, €ro 3HAYE€HUU Ha
CETOMHSIIHUN JIEHh OCBEIIEH Ha OCHOBE HAYYHBIX MCTOYHUKOB, Onaromaps 4emy
pa3paboTaHbl MPAKTUYECKUE PEKOMEHAAINN TI0 TIOPSIKY, STHKE BEICHUs OHJIAiH-
oOllIeHUsl Ha UHTEpHET-TIaThopmax;

JaHbl BBIBOJBI O TOM, KakK IPOUCXOJUT OHJIAWH-00IIEHHEe, 3aBUCUT OT
XapakTepa UHTEPHET-TUIATPOPM, C KaKO! 1EIbI0 OHU CO3/Iat0TCS;

pa3paboTaHbl PEKOMEHAALMU MO MNPOPUIAKTHKE TIEHAECPHOTO HACWIMS U
OUCKPUMHMHALIMM B COLMANBHBIX CETSIX, YJIYUYINIEHUIO OOIICHHUS MEeXAy
MOJIb30BATENISIMU U YMEHBILIEHUIO KOH(IMKTOB, BO3MOXHOCTH yuyeTa Te€HIEpPHBIX
aCTeKTOB MPH pa3pabOTKe MpaBMII Ui MOIEPATOPOB CETH;

YUUTHIBasl T€HAEPHbIE OCOOEHHOCTH B 3(P(EKTUBHON OpraHM3alud OHJIANWH-
0OLIEHUs1, BAXKHOCTh YUeTa CTUIIEH OOLIEHUS MOJIb30BATENEH MY KCKOTO M YKEHCKOTO
noJia npu pazpadborke miaThopM JUCTAHIIMOHHOTO OOYYEHUSs, B TO K€ BpeMs ObLIU
BBIJIBUHYTHl TEOPUH, CIOCOOCTBYIOUIME OOECHEYEHHIO0 T'€HJIEPHOTO pPAaBEHCTBA B
o0pa3oBaTeabHOM MPOLECCE.

Jl0CTOBEPHOCTH Pe3yJbTATOB MCCJAEAOBAHUS OOBACHSETCS TEM, YTO OHHU
MIOMOTJIM CJIeNIaTh BBIBOJbI, OCHOBAHHBIE Ha SI3BIKOBOM XapaKTepe H3y4aeMbIX
MaTepuaioB, UX 00OCHOBAHHOCTH, METOJOJOTMYECKOM COBEPILIEHCTBE, OMOpE Ha
NPaKTHYECKU JOKa3aHHbIE UCTOYHUKHU.

Hay4Hoe u npakTH4YecKoe 3HAUeHHE Pe3yJbTaToB quccepranun. Hayunas
3HAYMMOCTb PE3YJbTaTOB HCCIEIOBAHUS 3aKIIOYAETCs B TOM, YTO CIEJIaHHBIC
TEOPETHUYECKHE BBIBOJBI MPHOOPETAIOT Ba)XHOE 3HAYCHHE B PACIIUPEHUU
NOHMMAaHUs TEHJIEPHBIX ACIEeKTOB f3bIKa B KOHTEKCTE HU(POBBIX TEXHOJOTHUH,
yrayONeHUd 3HAaHUW O CBSI3W MEXIY COLHUATBHBIM (DAKTOPOM M SI3BIKOBBIM
NOBEJACHUEM B BUPTYaJbHOU cpene, pa3pabOTKE TEOPETHUECKUX Mojienei
COLIMAJIbHONW HJCHTHUYHOCTH B OHJIAMH-IPOCTPAHCTBE, PACIIUPEHUHM TOHUMAaHUS
(GYyHKUMOHUPOBAHUS PEYEBBIX AKTOB B T'eHACPHO-CHEUU(PUUECKOM OHJIANH-
KOHTEKCTE.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb PE3YJIbTATOB HCCICAOBAHUS 3aKIIOYACTCS B
CO37aHUM Y4yeOHUKa, y4eOHOTO MOCOOMsS W Y4eOHBIX KypcoB MO LU(pPOBOI
KOMMYHUKAIlMM  BbICHIMX  y4yeOHbIX  3aBegeHud  “Kymprypa  peun”,
“Ilparmanuureuctuka’, “Meroguka peun”, “l'engepHasi  JIUMHIBUCTHKA,
ONITHMU3AIINH 1IeJIEBBIX PEKJIAMHBIX CTPATETHH C YIETOM I'eHJAEPHBIX 0COOEHHOCTEH
OHJIAaIH-ayAUTOPUM, PEKOMEHJAIMSIX IO CO3JaHMIO TI'eHACPHO-UHKIIIO3UBHBIX
uHTEpPENCOB uIsi OHJAWH-TIATGOpPM, pa3paboTka OOBACHSETCS TEM, YTO B
IOPUINYECKUX LEJIIX MOXKHO CO3/1aBaTh METOJbl OMNpEICNICHUs TEeHIEPHOMN
UJICHTUYHOCTHU aBTOpa OHJIaH-TeKcTa. [Ipu 3ToM nanHas auccepTanus MOKeT ObITh
UCII0JIb30BaHa B KaueCcTBe pecypca npu GpopmupoBanuu Kypca “Kynbrypa oHaliH-
oOweHus”.

BHenpenue pe3yabTaToB Hccien0BaHus. Ha ocHOBe pe3yIbTaTOB HAYYHOTO
uccienoBanus no teme "['eHlepHBbIE aCMEKThl PEYEBOrO IMOBEACHUS B OHJIAWH-
oOmieHun":
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KOMITJIEKCHBIA aHAJIU3 TEHJAEPHBIX XapaKTEPUCTUK pedyd B IUGPOBOM cpene,
pa3paboTaHHasT WMHTETPUPOBAHHAS AHATUTHYECKAs MOJACNb, YUYUTHIBAOIIAS
TCHJICPHBIC AaCIEKTHl PEUEBBIX AaKTOB HA pPa3UYHBIX OHJIAWH-TIATGOpMax u
B3aUMOCBSI3b JIMHTBUCTUYECKUX, COIMAJBHBIX W TEXHOJIOTUYECKUX (DAKTOPOB B
OHJIATH-KOMMYHHKAIIUKM, a TaKKe€ Hay4dHbIe BBIBOJABI MO TAKUM BOIpPOCAaM, Kak
UCIIOJIb30BaHUE HOBBIX (OPM TEHACPHOM KOHCTPYKIHMHU MpuU (HOPMUPOBAHUU
B3IJIAJIOB Ha pEYEBbIE aKThl B OHJAWH-cpele, OBLIM HCIOJIb30BaHBI B
dbynnamentanibHoM npoekTe Ne OT-D1-18 «Pa3zpaboTka METO0B U METO0JIOTHI
dbopMHUpOBaHUS MAacCOBOM SI3BIKOBOM KyJIBTYpPh» B pamMkax ['ocyaapCTBEHHBIX
WHHOBAIMOHHBIX  HCCJEAOBATENbCKUX mporpamMMm (Homep 3asBku  04-990
AHIMKAHCKOTO TOCYJIapCTBEHHOIO yHuBepcuTeta oT 22 mapra 2025 r.). B
pe3ynbTaTe MOJIENb ObliIa 00O0TaleHa TEOPETUIECKUMU B3TIIsIaMU Ha 00ecTIieueHne
SI3BIKOBOM KYJIBTYPBI B IU(PPOBOM JUCKYPCE;

cneruprKka HEKOTOPHIX €IWHMUII, UCIIOIh3YEMBIX MPU OMUCAHUU TEHACPHOMN
UJEHTUYHOCTH B BUPTYaJIbHOU Cpelie, U XapaKTepUCTUKU >KEHCKOW pedyu B
WHTEPHET-MIPOCTPAHCTBE, TaKME KaK SMOIIMOHAIbHAS HACBIIIEHHOCTh; AKTUBHOE
UCIIOIb30BaHUE  CMAMIMKOB W SMOJ3M;  Mcronb3oBaHUE  HECKOJIBKUX
BOCKJIMIIATEIBHBIX 3HAKOB OBLJIO MPUMEHEHO B ITpoeKTe «Pa3padoTka 3J1€KTPOHHOTO
JIMHTBUCTUYECKOTO HIIMKIIONEIMYECKOro cIoBapsl Ha y30€KCKOM si3bike» (2022-
2023 rr.) B paMkax [oCcynapCTBEHHOM WHHOBAIMOHHO-UCCIIEA0BATEIHCKOM
nporpaMmbl Ne MJT 402104213 (Homep 3asiBKM AHAM>KAHCKOTO TOCYJIapCTBEHHOTO
yauBepcuteta Ne 04-1049 ot 27 mapta 2025 r.). B pesynbrare ObUIH BBISIBICHBI
OCOOCHHOCTH HEKOTOPBIX €JIUHHI], HCMOJb3yeMbIX IpPHU ONHCAHUU TEeHAECPHOU
UJIEHTUYHOCTU B BUPTYAJIbHOU CpeJIE;

MPOBEJICHO CPaBHEHHUE PEUEBOr0 MOBEJCHUS HA PA3IUYHBIX TUMNAaX OHJIAWH-
maThopM U NPOAHAIM3UPOBAHO BIUSHHUE TEMbl OOCYXICHHUS Ha MPOSIBICHUE
TeHICPHBIX XapaKTEePUCTHK; HaydHbIe BEIBOABI IO BHISIBICHIUIO KOMMYHHUKATHBHBIX
CTpaTeruii, UCMOJb3yeMbIX MYKYMHAMU U KCHIIMHAMU, a TAK)KE HCIOJIb30BaHUE
Hay4YHBIX HCCJICIOBAaHHUM, OCHOBaHHBIX Ha (hOPMYJHUPOBAHUM PEKOMEHIALUMN s
MOJIEpAaTOPOB OHJIAHH-COOOIIECTB, MPUMEHEHUE KOTOPHIX OBUIO YYTEHO IMpHU
peanu3anuy MpPOeKTa, ObLIM HCIOJIb30BaHBI B MpakTudeckoMm mpoekte Ne MJI-
402104209 «Co3nanue MHCTpYMEHTa aBTOMAaTHYeCKON 00paboTku HH(OpManuu
st mouckoBbix cucteMm (Google, Yandex, Google Translate) — mporpamMmmuoro
obecrieueHus st MOPGHOIEKKOHA U MOP(OIOTHIECKOTO aHAIH3aTOpa y30EKCKOTO
s3bika» Ha 2021-2023 roasl B pamkax ['ocynapcTBEHHON Hay4YHO-TEXHUYECKOM
nporpaMmbl. (YBegomsieHHe TalllKEeHTCKOTO TOCYJIapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA
y30€KCKOro si3bIka U utepaTypbl umeHu Anuiepa HaBou Ne 04/1-117 ot 9 siuBaps
2026 1.). B pe3ynprare B pamKkax mpoekta ObUIO MPOBEICHO HAyYHOE OOOTaIleHUE
y4eOHMKOB, METOIMUCCKUX TIOCOOUM B TUCCEPTAITHIA.

HAyYHBIE BBIBOBI IO KOHKPETHBIM aCTIEKTaM peur B U(PPOBOI cpene, TaKum
KaK TEHJEP peyYd, HUHTETPUPOBAHHAS aHAJIUTUYECKAash MOJENb, YUYWUTHIBAIOIIAsS
B3aUMOCBSI3b JIMHTBUCTUYECKUX, COIMATBHBIX U TEXHOJOTUYECKUX (HAKTOPOB B
OHJIATH-KOMMYHMKAIIMKM, BaXXHOCTh WCIOJIb30BAaHUS T'E€HJIEPHO-CIEIUPUIECKUX
NapaIuHIBUCTUUECKUX HMHCTPYMEHTOB, M3MEHEHUE TPAJAUIIMOHHBIX TE€HACPHBIX
CTEpPEOTUIIOB PEUM B KOHTEKCTE aHOHUMHOCTH U BUPTYaIbHON MACHTU(DUKALINY, a
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TAaK)K€ CBUJIETEIHCTBA HOBBIX (OPM TEHAECPHON KOHCTPYKIIMH MOCPEICTBOM
peyeBbIX JEUCTBUHW B OHJIAWH-Cpelie, ObUIM HCIOJIb30BAHBI CO3JATEISIMU
penakiuoHHOM Koyernn HanuoHanbHON —TenepaanoKoMOaHuM —Y30eKUCTaHa
«O30ekucran» (Tenexkanana «KynbTypHO-TIPOCBETUTEIILCKUE U XY0KECTBEHHbBIC
peun») mnpu TOAroToBKEe mnporpamm «OOpa3oBaHue W pazButuey, «Hamus wu
JTyXOBHOCTBY, «JIuTeparypHslii nporecc», «MupoBas IuTeparypay, BbIIIEIIINX B
abup B ceHtsiOpe u okTaOpe 2024 roma. (Ilpecc-penms HanuoHanbHOM
TeaepaauokoMIiannun Y30ekuctaHa oT 4 oktaops 2024 1. Ne 04-36-1137) B
pe3yibTaTe MOBBICUIICS HAYUYHBINM YPOBEHD Mepeaay 1 Obuia mosiydeHa nHpopMaius
0 TIOCJIEIOBATEILHOM MPAKTUYECKOM MPUMEHEHHH HOBBIE (HOpPMBI BepOabHOMN
arpeccuu M 3aluTHhIE MEXaHU3Mbl, OCHOBaHHBIC Ha CIIEIU(DPUUECKIX 0COOCHHOCTSX
MYXKCKOM M KEHCKOM IOJIEMUKH, T€HJIepa U BUPTYyaJIbHOM KOMMYHUKAIUU B
OHJIaH-CpeIE.

AnpobGauus  pe3yJbTaroB  HCCJeA0BaHMsl. Pe3ynpraThl  TaHHOTO
UCClIeIoBaHUs ObUIM OOCYKJE€Hbl Ha 4 Hay4YHO-IIPAKTUYECKUX KOH(DEpEeHUUsX, B
TOM YHCIie 2 MEKTyHAPOIHBIX U 2 peciyOIuKaHCKUX.

IIyomkanust pe3yJibTaToOB HCCJeq0BaHMs. Bcero mo teme auccepranuu
onyOJMKOBaHO 15 HayyHBIX pabOT, U3 HUX 3 HAYUHBIX CTaT€H B HAYYHBIX U3JJaHUSX,
PEKOMEHIOBAaHHBIX BBICIIEN aTTECTAlIMOHHOM KOMHUCCHEW IIpUu MUHHCTEpPCTBE
BbICIIETO OOpa3oBaHMs, HAyKM W WHHOBauui PecnyOnuku VY30ekucran s
nyOMUKaIMK OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YyJbTaTOB JOKTOPCKUX JIUCCEPTAIUi, B TOM
gucie 2 B pecnyOnrKaHckuX U 1 B 3apyOeKHBIX MPECTUKHBIX )KypHaIax.

O0beM 1 cTpyKTYpa Auccepranmu. Jluccepranys COCTOUT U3 BBEICHUS, TPEX
IJ1aB, 3aKJIIOYEHUS, CIIMCKA UCMOJIb30BAHHON JTUTEPATypbl U MPUIOKEHUHN, 00U
00beM paboThl cocTanisieT 171 crpanuil.

OCHOBHOE COAEPXAHUE JUCCEPTALIUHU

Bo '"BBemenum'" K guccepTaiiud OOOCHOBBIBAIOTCS aKTyaJIbHOCTh U
BOCTPEOOBAHHOCTh TEMBbI, OIPEACIAIOTCS LEeNu-3a]aul, MpeAMET U OOBEeKT
uccnenoBanus. IlokazaHO  COOTBETCTBUE  HCCIIEIOBAHUS  MPUOPUTETHBIM
HANIPABJICHUSM Pa3BUTHS HayKd © TexHojorud PecmyOnmku VY30ekucraH,
U3JIOKEHbl €r0 HayyHas HOBU3HA M NpakTHYeCKue pe3ynibTaThl. OOOCHOBaHa
JOCTOBEPHOCTh  ITOJIYYEHHBIX  PE3YyJbTAaTOB, pACKpbITa TEOpeTHYECKas U
OpakTHYeCKas 3HAYUMOCTh paOOTHI. YKa3bIBae€TCs BHEIPEHUE PE3yJIbTAaTOB
UCCJIeIOBAaHUS B MPAKTUKY, UX aripoOaIusl.

B rnaBe I auccepranuu, Ha3zBaHHOU “TeopeTHdyeckre OCHOBBI M3y4YeHHUS
reHJAepHO-CIeU(PUIECKOT0 pPedeBOro IMOBeAeHUS] B OHJIAWH-00IIeHUHN”,
U3YUYEHO, MPOAHAIM3UPOBAHO W CHUCTEMATH3UPOBAHO TOHATHE ‘“‘TeHaep” B
JVMHTBUCTUKE U €Tr0 POjb B (POPMUPOBAHUHU PEUEBOrO MOBEICHUS, OCOOCHHOCTU
OHJIAWH-OOIIEHUST W METOJOJOTUYECKHE TOAXOAbl K W3YYEHHUI0 TEHIIEPHBIX
aCIEKTOB PEUEBOIr0 TOBEACHUS B BUPTyanbHOU cpene. [lepBriii maparpad riaBbl
Ha3biBaerca “IloHsiTMe” reHaep” B JIMHTBUCTHKE M €ro pojib B (popMUpOBaHUU
pedeBoro nosenaeHusa". B HeM moApoOHO OCBEIIAIOTCS MPUYMHBI BOZHUKHOBEHUS
NOHATHSA '"TeHiep", ero poiib B IMHIBUCTUKE, BOMPOC O €r0 U3yYEHUH B MUPOBOM U
y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUH, a TAK)KE €T0 3HaUeHUE B peuu. B mocnennue necarunerus
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B 3aIaJTHOM U OTE€YECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU BCE OOJIbIIE COCPEAOTAUUBAIOTCS HA
AHTPOMOJIOTMYECKUX ACIIEKTaX MCIOJIb30BAHUS SI3bIKA. JTO MOKA3bIBAET BAXKHOCTH
TeHJIEPHBIX UccaeaoBaHui. ['enaepHbie TpoOIeMbl B TUHIBUCTUKE COCPETOTOUEHBI
Ha KYJIbTYPHBIX, COLIMAJIBHBIX M TICUXOJIOTMYECKHX XapaKTEepPHCTHUKAX, a HE Ha
OMOJIOTUYECKUX PA3INUMsIX MEXKIy MYKUYMHAMUA U S>KEHIMHaMU. [ eHuepHbie
MCCIIEJOBAHUS B TIEPBYIO OUEPEb HAIPABIICHBI HA BBISIBJICHUE PA3JIMUM B POJIAX
YKEHIIMH U MY>KYUH B Pa3IUYHBIX cepax *KU3HU MYTEM CPABHUTEIHHOTO aHAIM3a
JOMUHAHTHBIX YEpPT, CBS3aHHBIX C TEHJAEPHBIMU poasiMu. Paznuuus B
MOBEJICHYECKUX, HMOIMOHAIBHBIX, COJIEPKATEIbHBIX W KOMMYHUKATHUBHBIX
aCrHeKTax, a TakkKe crelu(puyecKre MposiBJICHUS TEMIIEpaMEHTa U YepT XapakTepa,
CBSI3aHHBIX C [10JIOM, CTAJIA IPEAMETOM U3YUYEHUS PA3JINYHbBIX HAYK, CB3aHHBIX KAK
C SI3BIKOBBIMH, TaK U C PEYEBBIMU OCOOeHHOCTSIMH. [{oiiroe BpeMs ompenerneHus
MOJIOBOM UAEHTUYHOCTU CUATAIIUCH CI0KHBIMU. OTHaKo XX BEK CTaJl IEPEIOMHBIM
B MOHUMAHHUM CIIOKHOCTH TOHSATHUSL “TeHaep’. DTO MPHUBEIO K HCCIEIOBAHUSIM,
W3YYaIONIUM  B3aWMOCBSI3aHHBIE OWOJIOTMYECKHE ¥ COIMAIbHBIC  ACHEKTHI
YEJIOBEYECKOrO0  CYIECTBOBaHHUS. [l yTOYHEHMST OTUX SIBJICHHH  CTajo
HEOOXOJMMBIM pa3jinyaTh MOHATUSA “TON” U “renaep”’. M3MmeHeHUs colMabHBIX
YCJIOBUHM, TMOJUTUYECKOU HACOJIOTUU U DKOHOMHUYECKHX AacCIeKTOB IPHUBEIH K
nepecMoTpy GpuinocoCcKux KaTeropui, B 4aCTHOCTH, K HEOOXOIUMOCTH pa3inyaTh
CMBICIIOBBIE  3HAYE€HUA MOHATHUM “mon” W “TeHaep”’, KOTOphIE paHee
paccMaTpUBAINCh TOJIBKO Yepe3 Mpu3My OUOJIOTHH.

I'enaepHas JTUHTBUCTUKA MPOJOJKAET PACKPBIBATH CIIOKHBIE OTHOILLIECHUS
MEXIY S3BIKOM, MOJIOM U OOIIIECTBOM.

Bropoii maparpad rmaBel HazbBaeTcss “‘OCOOCHHOCTH OHJIAWH-OOIICHUS .
CerogHsi MHTEPHET UMEET MEPBOCTEIICHHOE 3HAYEHUE MJIsl YIPaBICHUS BCEMU
TUNIAMU TOTOKOB, JIaHHBIX M oOJierdeHusi cBs3u. C TOSIBICHUEM BCEMHUPHOMU
NayTUHBl KOMMYHHUKAIIMSl, OCHOBHOM  aCHEKT B3aWMMOJEWCTBUS  JIFOAEH,
pacrnpocTpaHuiIach 3a Mpeebl OTAEIbHBIX TOMOXO034MCTB, TOPOJOB U J1aK€ LEIbIX
ctpal. XOTs IPyrue METOIbI MEXKIYTOPOTHOM CBSI3U, TaKHe Kak mouta, TejaedoH u
Tenerpad, CymECTBYIOT YK€ MHOTO JIET, MPOOJIEeMbI, ¢ KOTOPHIMHU CTaTKUBAIOTCS
MOJIb30BATENIM 3TUX TPAJAUIMOHHBIX CPEICTB, BBIHYJIUIN MHOTHX HCIIOJIb30BaTh
U (POBBIE TEXHOJIOTUH, OCOOEHHO HHTEPHET. B HacTosIIee BpeMs TaKue CpesiCTBa,
KaK 3JIEKTPOHHAs M0YTa, OHJAHH-(QOPYMBI 1 MHOXECTBO LIM(PPOBBIX IMyOIHKALIUH,
CTaJI1 HEOThEMJIEMOM YaCThIO MOBCEIHEBHOMN KU3HU JIIOACH.

['1oOabHBIA  MHTEPHET, OXBATHIBAIOIIMKA MPAKTHUYECKH BCE pPa3BHUTHIE
PETHOHBI MHUpPA, CIYXUT MOIIHBIM HWHCTPYMEHTOM MEXKYJbTYPHOTO OOUIEHUS,
CIIOCOOCTBYET YCTAHOBJIEHUIO 00Jie€ TECHBIX CBA3EH MEXAy JIOJAbBMU U
YKPEIUICHUI0 KX HAIMOHAIBHOW M 3THUYECKOW HJEHTUYHOCTH. Bce ¢dopmbl
oO01IeHus B UHTEpPHETE AMEIOT CBOU 0COOEHHOCTH osaromapsi
KOMIIBIOTEPU3UPOBAHHOMY XapaKTepy.

|.AHOHUMHOCTb - HEIOCTATOYHOCTh JTaHHBIX [JII YCTAHOBJIEHUS JUYHOCTH
BUPTyaJibHOTO napTHepa. KpoMe Toro, BUpTyalibHbIE B3aUMOJIEUCTBHS MOTYT OBITh
CBSI3aHbI C COKPBITHEM €ro UCTUHHOTO "f". Takas aHOHUMHOCTBH MOKET IIPUBECTH K
CHUKEHUIO TICUXOJIOTUYECKUX U COIMAIBbHBIX PUCKOB BO BpeMsi OOIIEHUS, YTO
IPUBEACT K SMOIIMOHAIIBHOMY PAaCKPETOIIEHNI0, TPYOOCTH M HEKOTOPOH CTETIEHU
0€30TBETCTBEHHOCTHU CPEIM YUaCTHUKOB. JI10/I1 B UHTEPHETE YacTO BhIpaXkKaroT ce0st
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O0onee cBOOOMHO, WMHOTAA TpHbOeras K OCKOPOJICHUSM WU JOMOTaTEIbhCTBAM,
MOCKOJIbKY BEPOSITHOCTh BO3/ICUCTBUS UM HETATUBHOM OLIEHKU MUHUMAJIbHA.

2.MeXIMYHOCTHOE BOCHpUITHE 0€3 HEeBEpOAJbHBIX CUTHAJIOB — MPOLECCHI
BBISIBJICHUS U IPOCIUPOBAHUS )KEITAEMBIX XapaKTEPUCTHUK, MPUCYIIUX BOCIIPUATUIO
cobeceHUKA MPU OTCYTCTBUHU HEBEPOATHLHBIX CUTHAJIOB.

3.J106poBOJIbHOE B3aUMOBIIMSIHUE — IMOJb30BaTeN VHTepHETa UMEIOT MPaBo
CaMOCTOSITEJIbHO HA4YMHATh WIM TMpEeKpailath paziuyHble (opMbl OOILIECHUS IO
CBOEMY YCMOTPEHHIO U MOTYT MPEKPATUTh 3TU B3aUMOJICUCTBHS B JIF0O0E BpeMs.

4.1Ipo6rieMbl AMOIIMOHAILHOTO O00IIeHHs. YacTo BO3HUKAIOT TPYJIHOCTH C
s exTuBHON mepenadeit SMOIUi, HO TI0Jb30BaTENId BCET/Ia CTAPAlOTCs BhIPA3UTh
cBoM dMo1uu. MiHOT 12 9Ta MOTPEOHOCTH YAOBIETBOPSETCS C MOMOIIBIO AMOJI3H UITH
TOYHOT'O OITUCAHMSI SMOIMI B CKOOKaxX MOCI€ OCHOBHOI'O COOOIIEHUSI.

5.CKIIOHHOCTh K HETPAJAUIIMOHHOMY mHoBeAeHU0. OHIaliH-T101b30BaTENH
4acTo BEAYT ceOsl HHaYe, YEM B pEalIbHbIX COIIMATbHBIX CUTYAIIHIX, UCCIIETYS POIU
U MOJIETM TIOBEACHUS, KOTOphIE HEMpHUEeMJIEMBbI 3a TpeAenamMu HUPppPOBOTO
POCTPAHCTBA, YTO MPUBOJIUT K HEHOPMAILHOMY TTOBEJICHUIO.

Tpetuit maparpad riaBel NOCBAIICHA BOIIPOCY “MeTon0a0ruuecKue moxo bl
K M3YYECHHIO TEHIEPHBIX ACIEKTOB PEUEBOTO MOBEJCHUSI B BUPTYaJIbHOU cpene’.
[TocnenHue uccienoBanus MOKA3bIBAIOT, YTO BUPTYyaJIbHOE OOIIEHUE UMEET TE Ke
KPUTEPUH YyCIieXa, YTO M JIMYHOE OOIlIEeHHe, HO 3aTPyJIHSET MOHUMaHUE
co0eCceTHUKOB BO BCEX OTHOIICHUSX, YTO MOXKET MPEMATCTBOBATh d()PEKTUBHOMY
oOmenuto. Ha ocHOBe 3TWX pe3ynbTaTOB BO3HUKIA HJES WU3YUYEHUS TEHIIEPHBIX
aCNeKTOB KOMMYHHUKAITMH B ITU(GPOBOI cepe.

C pa3BuTHEM UHTEPHETA U BUPTYATHLHOTO OOIICHHS BO3HUKIIA HEOOXOIUMOCTh
U3YUYUTh TEHJEPHBIE ACHEKTHl PEUEBOr0 MOBEJACHUS B 3TUX HOBBIX YCJIOBHUSX.
I'engepHbie paznuuus B OOIICHUU TPAAUIIMOHHO M3y4YalUCh B KOHTEKCTE O(iaiiH-
B3aUMOJICHCTBUI, HO TEPEXO0J Ha BUPTyalbHbIE TIATHOPMBI OTKPHIBAET HOBBIC
BO3MOKHOCTH Y MPOOIEMBI JjIsl aHayin3a. B coBpeMeHHOM Mupe BUpTYyalibHas cpefia
CTajJla HEOThEMJIEMON 4YacThl0 uesoBedeckoro obmieHus. CouuanbHble CETH,
bopyMbl, OHJANH-UTPBL U Apyrue HUpoBbie MIATGOPMbI CO3AI0T MPOCTPAHCTBO
B3aUMOJEHCTBUS, B KOTOPOM TPAJAUIIMOHHBIE TEHAEPHBIE POJIM U HOPMBbI PEUEBOTO
MOBEACHUS MOTYT MEHSITHCS WM MPUHUMATh HOBBIE (hOpMbI. M3yueHue reHiepHbix
aCIEKTOB PEYEBOTO IMOBEJECHUS B BHUPTYyAJIbHOW Cpele MPEACTaBISIET CO00i
aKTyallbHO€ W TEPCHEKTUBHOE HAIpaBJICHUE HCCIEI0OBaHUM, Tpedyrolee
KOMIUIEKCHOIO  METOHOJIOTHUYECKOro  moaxoma. B Tom  yucre: 1.
Meoswcoucyunaunapuwiii.  nooxoo. W3ydeHue TEHIIEPHBIX AacIEKTOB PEYEBOro
MOBEJACHUS B BUPTYaJIbHOM cpene TpeOyeT HWHTErpaluu METOJOB M TEOpHui
Pa3TUYHBIX HAYYHBIX JUCHUIUIHH. 2. Koiuuecmeennvie memoosi. KonmdecTBeHHbIC
METOJIbI TTO3BOJISIOT BBISIBUTH CTATUCTUYECKH 3HAYMMbBIC OCOOCHHOCTH PEYEBOTO
NOBEACHUS IOJIb30BATENE BUPTYaNbHBIX cpeld. 3. Kauecmeenmvie memooul.
KauecTBeHHBIE METOABI MO3BOJIAIOT TIJy0)KE€ MOHSATH KOHTEKCT U MOTHUBAIUIO
pEYeBOro MOBEICHUS B BUPTYaIbHOU cpefe. 4. IxkcnepumenmanbHvle Memoobwl. 5.
Omuueckue acnekmol UCC1e008aHUSL.

I'maBa II guccepranum Ha3bIBaeTCs “AHAJN3 TeHAECPHO-CHEeNU(PUIESCKOrO
pevyeBOro moOBedeHHsi Ha OHJalH-mJaaTdopmax', B Hed MoapoOHO
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aHAJIM3UPYIOTCS TAKUE BOMPOCHI, KAK TEHIEPHBIE MAPKEPHI B IEKCUKE U TPAMMATHUKE
OHJIalTH-COOOIIECHHH, CTUITUCTUUECKHE U TParMaTHUYeCKHe OCOOCHHOCTH MY>KCKOHU U
KEHCKOW peud B MHTEPHET-IPOCTPAHCTBE, HEBEPOAIbHBIE KOMIIOHEHTHI OHJIAMH-
oO11eHNs1 B KOHTEKCTE F'eHIepHBIX pa3nuuuil. B mepsoM nmaparpade, o3aryiaBieHHOM
“I'eniepHble IPU3HAKU B JIEKCUKE U TPaMMATHKE OHJIAH-COOOIIEHMI”, OHJIaliH-
COOOIIEHUs] UW3Y4yalTCs B JIMHTBUCTUYECKOM acrekrte. [loHumaembiii  Kak
COLIMAJIbHASI KOHCTPYKIIMS, TeHJIEp MPOSBISIETCS B pa3IMyHbIX (popmax oOuieHus,
OTPAKAKOIIUX COLUATIBHBIE MOJEIN MYKECTBEHHOCTH U KEHCTBEHHOCTH, KOTOPbIE
ONPENEIIAIT UX pPOJb B PA3IUYHbIX MHCTUTYTAaX, TAKMX KaK CEMbs, MOJIUTHKA,
KyJbTypa U 5dKOHOMUKA.

Ykpaunckuii wuccienosarens E.l'opomko B cBoert crarbe “I'eHaepHbIE
ocobenHocTu pycckosizbiaHoro Murtepnera” (“Rus tilidagi Internetning gender
xususiyatlari”)®® cocpemorounnach Ha STUX T'eHAEPHBIX NPH3HAKAX B MHTEPHET-
cpelie M MOAYEpPKHYJa BaXXHOCTh MOJia Kak (pakTopa, BIUSIONIIETO Ha SI3BIKOBYIO
UJIEHTUYHOCTh B OOIIEHUH, OCOOCHHO B AJIEKTPOHHOM KOHTeKcTe. [lon rennepHoi
MapKHUPOBKOM MBI MOAPAa3yMEBAEM™ JIMHTBUCTHUECKHE 3JIEMEHTBI, KOTOPbIE SIBHO
WM KOCBEHHO yKa3bIBAIOT HA TEHACPHYIO 3HaUMMOCTB»S'. MyiKcKas M KEHCKas
pedb UMEIOT CBOU OCOOEHHOCTH, KOTOpPbIE MOKHO HAOJIIOAAaTh HA (POHETHUECKOM,
JIEKCUYECKOM M CHUHTAKCUYECKOM YPOBHSX fA3bIKa. B CTaThsX, IMOCBSIIEHHBIX
pPa3JIMYHBIM acCMEeKTaM SI3bIKa U TE€HJIEPHBIX OTHOWIEHUU, A.I'pUrOpsiH yKa3bIBaeT
CJIEIYIOIME HAIIPaBJICHU:

1. paznuuue u oO1as XapakKTepUCTUKa MY>KCKOU U KEHCKON peuu;

2. TeHJIepHbIE ¥ aHAPOLEHTPHIECKHE NPU3HAKH A3bIKa®,

I'enagepusie Mapkepbl B oHJalH-cooOmenusix: 1. Jlexkcuka. B koHTekcTe
OHJIAaltH-COOOIICHUI TEeHJEPHbIC MPHU3HAKA MOTYT IMPOSIBIATHCS B BBIOOPE CIIOB.
Hamnpumep, ucnonb3oBaHNe T'€HAEPHO-HEUTPATIbHBIX TEPMUHOB CTAHOBUTCS BCE
OoJiee MOMyJIIPHBIM. ITO OCOOEHHO aKTyaJIbHO JUIS JIFOACH, BBIXOASIINX 32 PAMKH
TPaJMLIMOHHBIX OWHApHBIX (JIBOMYHBIX) Kareropuid. Kpome Toro, B OHJIaliH-
OOILIIEHNH YacTO UCIOJIb3YIOTCS YyMEHBIIUTENbHbIE (OpPMbl U TEIUIbIE CIIOBA,
KOTOpPbIE MOTYT OBITH CBSI3aHBI C T€HJIEPHON HIeHTHYHOCThIO. Hampumep, Takue
dpasbl, Kak "mos douv” wnK "moti coin", MOTYT BOCIIPUHMMATBLCS KaK MPOSIBJICHUE
3a00Thl W TPUBSI3aHHOCTH, HO OHU TaKKE€ MOTYT YKPEIUISITh CTEPEOTHIBI O
TEHAEPHBIX POJISX.

3.I'pammaruka. ['paMMaTHdecKhe€ KOHCTPYKIIMU TaKXE€ MOTYT BKIIOYATh
TEHJICPHbIE CUMBOJIBL. B A3bIKax ¢ 4eTKOW T€HAEPHOM CUCTEMOM, TAKUX KAK PYCCKUM
WIN MCIIAHCKUM, BBIOOP CIOBOMOPMBI MOKET YKa3bIBaTh HA IOJ FOBOPSILErO WU
noyyarens. Hampumep, Hcmosib3oBaHHe ““MYy>KCKOTo popa” sl 0003Ha4YeHUS
CMEILIaHHOW TPYMIIbI JIIOJAEH MOXKET paccMaTpPUBAThCS KAK HEPABEHCTBO.

Bropoii naparpad riaBel HazpiBaeTcs “CTHIMCTAYECKHE W MPAarMaTHYECKUE
OCOOEHHOCTH MYXCKOW M K€HCKOU peun B MHTepHer-nipocTtpaHcTBe". KoHTEKCT

8 Topomko E.M. T'eHmepHble 0coGeHHOCTH pycckossbluHoro Murepnera // Haykosi samucku JlyraHchKoro
HarioHaipHoro yHiBepceutety. 2004. T. 3, Boimn. 5. — C. 8-30. URL.: https:// www.textology.ru/public/ goroshkol.html/
87 Komors JI.B. TenjiepHas HEHTPaIbHOCTh B PYCCKOS3BIYHOM HAyYHOM JIUCKypce // BOMpOCH KOTHUTHBHON
muHrBHCTHKA. 2023. Ne 2. — C. 111-121.

8 I'puropsu A. K Bompocy 0 reHIepHONH MapKHpPOBAHHOCTH aHTIMICKOro s3bika // JKeHmmua B poccmiickoM
ob6mectse. 2014. Ne 1. — C. 81-86.
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OOIIEHMsSI TakXKe WrpaeT BaXHYI pOJIb B TPOSBICHUM CTHWJIMCTUYECKUX U
nparMaTHueckux ocoOeHHoctel peun. Ha mmatdopmax, OpHEHTHPOBAHHBIX
Ha  mpodeccMoHanbHOE  OOIIEHHME,  pa3auuus  MOTyT  ObITh ~ MEHee
3aMETHBIMH, TOCKOJBKY II0Jb30BAaTEIN CTPEMSTCS CJIEAOBATH OINPEIACICHHBIM
HOpMaM U cTaHjgaptaM mnoBeneHus. OpHako Ha OoJjiee HepopMallbHBIX
mwiargopmax (Hanpumep, Instagram wunm TikTok) pasnuuusa cranosiTcs Oomee
OYEBU/IHBIMHU.

[IpoaHasm3upyemM nOpUMEpPbl TEHACPHBIX pa3IUYMd CTWIEH B OHJIANH-
KOMMYHUKaUAX. JKeHCKUi CTUIIb O0LIeHUs: [legouku, Kmo nocogemyem xopouiui

yx00 3a xombunuposannou koxceu? @ S 6y0y ouenv 6nazooapua 3a mo6y0
pexomernoayuro! Mooicem Ovimb, Kmo-mo nonpobosan Hosvlll npodykm om Brand
X? I'osopsim, on meopum yyodeca...

Myxckoit ~ ctwib  oOmieHusi:  Heobxooumwvr  pexomenoayuu  no
KOMOUHUPOBAHHOMY (CMeutanHomy) yxooy 3a xodxceu. Ilnama 0o 500 000. Bascen
cocmas u d¢hexmusrnocms.

[Ipodeccuonanbubie ¢Gopymbl. KeHckuil ctunb: Koaneeu, noockadscume,
noocanyticmal A cmonkuynaco ¢ npoonemoi 8 npoexme.... Mooswcem 6vimo, Kmo-mo
ewge cmoakmuyacs ¢ smum? Oyens O1a200apHa 3a NOMOUb!

My>KCKOM CTHJIb:

Ilpobaema: [onucanue].

Ceoticmea cucmembwl. [cnucok].

Ymo s npobosan: [cnucok Oeticmsuii]. Peuienue?

[Iparmatrueckrie OCOOCHHOCTH MYXKCKOW M JKCHCKOW pEeYd B HHTEPHET-
POCTPAHCTBE OTPAXKAIOT MPUHIUIIUATIBHBIC pa3Iudusl B TEMSIX W METOAax
KOMMYHUKaui. B To ke Bpems HaOmOgaeTcss TEHACHIUS COIMDKCHUS
KOMMYHUKATHUBHBIX CTUJIEH MOJ BIMSIHUEM BUPTYaIbHOU CpEIbl U COBPEMEHHBIX
COLIMAJIBHBIX TpoleccoB. PaccMoTpuM mMpakTUyYecKHe NpUMEpPbl pealn3aluu
IparMaTUyeCcKuX CBOMCTB.

Konneau, cmoum nu paccmampusams anomepramusHviti NOOX00 K PeUuleHuro
npoobaemvi? A dymaro, umo mol cmodrcem Haumu 601ee ONMUMAIbHOE peuleHue, eciu
Oy0em yuumvléamv NONHCENAHUS 6CEX 3AUHMEPECOBAHHLIX CMOPOH. Ymo vl
oymaeme 06 s3mom? (’KEHCKUIN CTUJIb)

Ilpeonaearo crnedyrowee pewienue:

1. Onmumuzayus npoyecca.

2. Bueopenue asmomamuzayuu.

3. Kpauinuu cpox: 20.11.

4. Ooxcudaemviil pezyromam: + 30% sgpgpexkmuenocmu. (MyKCKOH CTHIIB).

HeBepOanbHble KOMIIOHEHTHI TMPEACTABICHBI y JKCHIIMH HECKOJIBKUMU
OMOJ/IKH,  Pa3HOOOpa3MEM  CTHKEPOB, BU3YaJIbHBIM  JIM3afHOM  TEKCTA,
UCIIOJIb30BaHUEM (OPMATHPOBAHUSA, y MYXKYHH - MHHHUMYMOM DMOJIKH,
TEXHUYECKUX CHMBOJIOB, CTPYKTYPHUPOBAaHHBIM TEKCTOM, CXEMaMH U THArpaMMaMHU.

Tperunit maparpad rmaBel HaszbiBaeTcs ‘“‘HeBepOanbHble 4YepThI TEHACPHOMN
UJCHTUYHOCTH B OHJIAH-00meHnn". MI3BeCcTHO, 4TO HEBepOaTbHAsE KOMMYHHKAITUS
aBiseTcss HambOonee H(PGEKTUBHBIM CPEICTBOM Tiepenadud HMHPOpMaIuu, a
HEBEpPOAIbHBIE CHTHAJIBI UTPAIOT PEMIAIOIIYI0 POJIh B (DOPMUPOBAHUH TIOBEIACHUS
YeJI0BEKa.
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C pa3BUTHEM TEXHOJIOTMI U POCTOM IMOMYJIIPHOCTH MHTEPHETA B MOCIEIHUE
JECATUIIETHS] OHJIAMH-KOMMYHHKAIUS CTAJIA HEOTHEMIIEMOM YaCThIO HAILICH KU3HMU.
Ona BKJIIOYAaEeT B ce0s pa3nuuHble (OPMBI B3aMMOJEHUCTBHS, OT TEKCTOBBIX
COOOIIEHUH 10 BUJEO3BOHKOB.

B mnponecce oOuieHust yepe3 MHTEPHET MOJIb30BATEIN OCO3HAIOT 0a30BYIO
noTpeOHOCTh B O€30MacHOCTH Oiarogapst BO3MOKHOCTSIM, KOTOPbIE ITPEIOCTaBISET
UM KOMIIBIOTE€pPHAsl CETh, © MOTYT 00€CIEUUTD JIUIb OTPAHUYEHHYIO MOJJIEPKKY B
peaJbHOM MHUpE.

B  onnaiiH-KOMMYHHMKAIllMd TPUCYTCTBYIOT pa3jM4Hble HEBepOabHbIC
KOMIIOHEHTHI:

OMO/I3U U CTUKEPBL. DMOA3U U CTUKEPHI CTATU BAXKHBIM MHCTPYMEHTOM JIsI
nepesayd 3MOLMKA M HAaCTPOEHHUS B TEKCTOBBIX COOOmIeHUsAX. OHU 3aMEHSIOT
BbIpaKEHUs JiMlla W KecTbl. MccienoBaHusi MOKa3bIBAIOT, YTO MYXKUYUHBI U
YKEHIIMHBI MOT'YT HUCIIOJIb30BaTh CTUKEPHI MO-Pa3HOMY.

Crunp nuceMa. CTuiab OOIIEHUS TaKKEe HMEET HEBEpOaNbHYIO MHPHUPOIY.
Hampumep,  ucnosb3oBaHMEe  3arjiaBHBIX ~ OyKB,  HECKOJIbKUX  TOYEK,
BOCKJIMIATENbHBIX 3HAKOB W COKpPAIIEHH MOXET NepenaBaTb 3MOLMOHAIBHYIO
OKpacKy COOOIICHUSI.

OtBetbl Ha coobuieHus. CKOPOCTh M PEryJSIPHOCTh OTBETOB MOTYT OBITh
HEBEepOAIbHBIMU CUTHAIAMH 00 MHTEPECE WU BAXKHOCTH OOIICHHUS.

OMoOIMOHANbHAS ~ BBIPA3UTENbHOCTh. JKeHIMUHBI ~ OoJiee  CKIOHHBI K
AMOIMOHAJILHON BBIPA3UTEIIBHOCTH U JIETYE MOHUMAIOT SMOLMOHAIBHYIO OKPAacKy
COOOIIEHUI. DTO MPUBOAUT K 00JIe€ AKTUBHOMY HCITOJIB30BAHUIO UM CTUKEPOB IS
NOTYEPKUBAHMS CBOMX YYBCTB M CO3/aHMs 00Ji€€ TECHOIO OOILIECHHUS.

Nurepnperanus coobumieHuid. McciaegoBanus MOKa3bIBAIOT, YTO YKEHILIUHbI
MOTyT ObITh Oo0Jiee CKJIOHHBI HHTEPHPETUPOBATH COOOIICHUS Yepe3 MpU3My
SMOIIMOHAJIBHOIO KOHTEKCTa, B TO BPEMS KaK MY>KUMHBI 0OpalllaloT BHUMaHUE Ha
COJIepKaTENbHYI0 CTOPOHY OOIIEHUS.

KommyHukarmonnsle  miatdopmbl.  [lnatdopmbl  (colMalibHbIE  CETH,
MECCEH/UKEpbI, (OpyMbI) MOryT TMO-pa3HOMY BIMATH Ha HUCIOJIb30BAHUE
HEBEpPOATbHBIX KOMIIOHEHTOB.

I'maBa IIl Ha3zBana “ConMOJIMHIBHCTHYECKHE ACNEKTHI T'e€HIEPHOIro
peueBoro nNoBeJeHMs B OHJIAH-cpee'', B Heil HOIpOOHO aHATU3UPYETCS BIUSHUE
COLIMAJIbHBIX (PAKTOPOB HA MPOSIBICHHE TE€HICPHBIX OCOOCHHOCTEH B OHJIANH-
OOIlIEHNH, CTPATeTMW U TAKTUKU PEUEBOr0 IMOBEACHUS MYKUYMH M KEHIIUH B
CUTyallUsIX OHJIAWH-OOLIEHHsA, a TaKXe BOINPOCHl M3MEHEHUS TI'€HJEPHBIX
CTEPEOTHUIIOB B PEUEBOM IOBEJICHUU T0JIb30BaTenel nurtepHeTa. [lepoiit maparpad
TJIaBbl Ha3bIBaeTCs “BnusiHue conuanbHBIX (DAKTOPOB HA MPOSIBICHUE TEHIIEPHBIX
ocoOeHHOCTe B omHmaiH-oOmennn". CoruanbHbie (AKTOPhI, BIUAIOMINE HA
IEH/IEPHBIE XapaKTEpPUCTHKU B OHJIAalH-00meHun: 1. Kynbrypa u conuanbHble
HOpMBL. 2. [Inatgopmsel u ux ayauropus. 3. AHOHUMHOCTb 1 YHUKAIbHOCTb.

AHaJM3 TEeHJIEPHBIX OCOOCHHOCTEH M COLUMAIBHBIX (PAKTOPOB B Y30EKCKOM
OHJIaiH-00ILIEHUH.

Brusnue cemetinoco cmamyca. B 001I€HUH 3aMYKHUX dKEHIIUH B COLIUATBHBIX
CEeTSAX UCTONB3YIOTCA ClienuanbHble popMbl oOpaienus, Takue kak “kelinposhsha”,
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“kelinoy” (“HeBecTka”). Taxke akIEeHT JenaeTcsl Ha cemeitHbie TeMbl. Hampumep,

Coaenacumcs nu céexposw? Ilonpobosana noewlii peyenm na Kyxue (= Q

B oOmieHnn He)XEHAThIX MY)KYWH dalie O0OCYXTAroTCsS TEMbI, Kacarouluecs
npo(ecCHOHaNbHBIX U JIMYHBIX UHTEPECOB. B HUX CHIIBHO MOJYEPKUBAETCS CTATYC
xoJiocTALKo# xxu3nu. Hanpumep, Ewe ecms 8pems, chauana kapvepa Csob00a
xopouia <®

Brusnue yposns obpazosarus. JXeHITUHBI ¢ BBICIIAM O0pa30BaHUEM BEIYT
JUCKYCCUW Ha WHTEIUICKTyajdbHbIe TeMbl. OHU HCHOJB3YIOT NPO(HEeCCHOHATBHYIO
TepmuHoiorno. B yactHocTH, “COBpeMEHHBIE Tenaroruyeckue Meronn», "llo
pe3ynbTaTaM UCcCie0BaHusl...”. My>KUHMHBI CO CPETHUM 00pa30BaHUEM HCIIOIB3YIOT
HauBHBIH s3bIK. OHM Ooybllle OOMEHHMBAIOTCS WJCSIMH Ha CIIOPTHBHBIC U
TexHU4eckue TeMbl. [logmepikka TpagulMOHHBIX TEHACPHBIX pOJEH CUJIbHA!
HKenwuna oondxcna ocmasamovcsi doma. Myoswcuuna - obsazamenvHo 00leH Oblmb
2/IABHBIM.

Bospacmuvie ocobennocmu. Monoovie aroou (16-25 nem) wawe ucnoavsyom
CcO8peMeHHble CNI08A U BbIPAdNCEHUA. B uacmnocmu, akmusHo ucnonv3yrom ciosa

ketdik, zo‘r, bomba € ,, zaumcmeosanus uz unocmpannvix s3vikos. Hanpumep,
cool, cringe, mood.

JIroou cpeoneeo eospacma (35-50 ner) mambosree 3PPEKTUBHO UCIOIB3YIOT
TpaaunuoHHble Gopmbl oOmenus. Hampumep, "3mpaBcTBYiTE, yBakKaeMbIid...",
"[Toxanyiicta, naiite coBer...”. B ux peunm HabOmomaercs OOJblIee COXpaHEHHE
TEHJICPHBIX POJIEH.

Bruanue ceoepagpuueckoco nonoowcenus. B cronuue (Tamkente) nuaupyer
COBPEMCHHBIM W CBOOOJHBIM CTHIb oOmeHus. CymiecTByeT TEHACHIHS K
reHjepHoMy paBeHCTBY. Hamnpumep, Kenwunvi mooice moeym 3aHuUMamvpcs
buzHecom Myorcuunam mooice HysHCHO nomozame no xozaucmey. B obmactsix
HEPENKH Ciydau MPUOPUTETA TPATUIIMOHHBIX B3IJISIIOB, CTPOTOTO COXPAHCHHS
reHJepHbIX poneil. B Tom umcne: /[esouku OondcHvl cudemsv ooma. Manbuuk
001151ceH ObIMb 21AGHBIM.

Bnusaue mnpodeccruonansHoil aesrenbHocTH. JKeHummHel B cpepe UT
UCIIOJIB3YIOT TEXHUYECKYI0 TEPMHUHOJIOTHIO. Y HHUX HAONIOAAaeTCsl HapylieHue
TeHJEPHBIX cTepeoTunoB. Hampumep, /Joopo noscanosame 6 naury epynny Women

in Tech. IIpozpammuposanue ons scenwun mosxce (=) =1

Takum 06pa3oM, MPOsIBICHUE FEHIEPHBIX 0OCOOEHHOCTEH B Y30€KCKOM OHJIalH-
OOIIIEHUU SIBJISIETCSL CIIOKHBIM COIMOKYJBTYPHBIM SIBICHHEM, Ha 3TOT MPOIECC
BJIUSIIOT MHOTHE (DaKTOpbI, TAKME KaK CEMEHHBIA CTaTyC, YPOBEHb O0pa3oBaHUS,
BO3pacT, reorpaduyeckoe TMOJIOKEeHHE, MpodeccCuoHaNbHas JIESITeIbHOCTD,
0COOCHHOCTH TUIAT(POPMBI.

Bropoii naparpad riaBsl nocsiieH Borpocy “CtpaTerus 1 TaKTUKa peYeBOro
MOBEJICHUS] MY»KYUH U KEHILUH B CUTyallUIX OHJIAMH-OOIIECHUS" U aHAIN3UPYETCS
Ha npumepax. OHnaiiH-001IeHHe - 3TO 0c00ast cpenia, B KOTOPOM peueBas TaKTHKa
UMEET CBOM OCOOCHHOCTH u (opmbl peanu3arui. K OCHOBHBIM TaKTHUYECKUM
npueMam, TPUMEHSIEMbIM MYXYUHAMU, OTHOCATCS makmuxa camonpezenmayuu (K
OpSIMBIM METOJIaM OTHOCSITCSL BbIJIeJIeHUE NPO(PECCHOHATBHBIX JIOCTIKCHUMH;
JEMOHCTpaIlUsl AKCHEPTHBIX 3HAHWM; HCIOJb30BAHUE CTAaTyCHBIX MapKepoB
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(3HaKkoOB); oOpalieHue K JJMYHOMY OIBITY; K KOCBEHHBIM METO/IaM OTHOCSIT CChUIKH
Ha aBTOPUTETHBIE UCTOYHUKU; UCIIOIb30BaHUE NPO(PECCHOHATBLHON TEPMUHOJIOTUY;
JEMOHCTPALIUIO MIUPOKON 3PYIUIIMK; YIIOMUHAHNE BAXKHBIX KOHTAKTOB); MAKMUKa
ynpaeieHus ouckyccueti (K METOJaM YyMPAaBICHUS OTHOCST YCTaHOBJICHHE TEMIIa
o0CyX/IeHHsI; U3MEHEHUE HampaBlieHus Oecellbl; aKICHTUPOBAHME BHUMAaHUS Ha
KOHKPETHBIX MOMEHTAaxX; IIOJIBEICHUE IPOMEKYTOUHBIX HTOIOB; K MeETOJaM
MOJIEpaIluu - CTPYKTYPUPOBAHUE JUCKYCCUU; paCIpeeieHUEe PoJie YyUaCTHUKOB,
YCTaHOBJICHHE NpaBWJI OOLIEHUs); maxkmuxka apeymenmayuy (K JOTHYECKUM
METOJIaM OTHOCATCSI TOCTPOCHUE MPUUMHHO-CIIEACTBEHHBIX CBSI3€H; UCIOIB30BaHUE
JNENYKTUBHBIX METOJIOB; IPHUMEHEHUE CPAaBHUTEIBHOTO aHajau3a; omnopa Ha
CTaTUCTUYECKUE [IaHHbIC; a K PUTOPHUYECKHM CpPEICTBAM - HCIIOJIb30BAaHUE
PUTOPUYECKHUX BOMIPOCOB, aHAJIOTUI; oOpalieHre K OOIENPUHATHIM UCTHHAM).

Ungopmayuonno-ananumuueckas  cmpameeuss - 3T0  (HaKTHUECKOE
nmpeacTaBlieHne WH(OpPMAIMK; WCIOJb30BaHUE KOHKPETHOW uH(oOpManuu u
CTaTUCTUKHU;  AHAJIUTUYECKHM  TOAXOJ B  JUCKYCCHUSIX;  HCIIOJIb30BaHUE
UMIIEpATUBHBIX (TpeOOBaHME, TNPHKa3, 3aKOH) KOHCTPYKIHMIl B CTpaTreruu
yIpaBJieHHUs], KOT/Ia XapaKTepHa MUHUMM3AIIMS dMOIIMOHATIBLHON COCTaBIISIONIEH B
COOOIIEHUSIX; JEMOHCTPAIUS IKCIIEPTU3BI 00CYKIaeMbIX BOIPOCOB; CKIIOHHOCTD K
MOHOJIOTUYECKOMY THIY OOIIEHHUS;, YacTO€ HCIOJIb30BAHUE TEPMHUHOJIOTUH U
npodeccruonanusma.

Konxypenmnas cmpameaus nposiBISIETCS. B CTPEMJICHUH K UHTEIIEKTY JIbHOM
KOHKYPEHIIMH; aKTUBHOM YY4aCTHUH B Jie0aTax v CIopax; CTPEMIICHHH JI0Ka3aTh CBOIO
MpPaBOTy U B WCIOJIb30BAaHUU apTyMEHTATHBHBIX METOJOB; TOTAA KaK cmpameus
cokpawjenusi - B TPEANOUYTCHUM TMPOCTHIX CHUHTAKCUYECKUX CTPYKTYD;
MUHHMU3AIUU OMTUCATEIbHBIX 3JIEMEHTOB; B OPUTMHAIBHOCTHU U3JI0KEHUS MHEHUH.

B cinydasx oHnailH-oOuIeHUs! Takke HAOMIOJAI0TCS pa3inyuvs B CTPATETUU U
TAKTUKE PEUYEBOTO TMOBEJCHUS MYKUMH U JKCHIIUH Ha OHJaWH-matdopmax. B
gacTHocTd, B Telegram wmyxuuHbl Oojiee QopManbHbI, S>KEHIIUHBI OoJiee
undopmatuBubl; B Facebook sxeHmuubel Oornee colMalbHBI, MY>XUYHMHBI 0OoJiee
npodeccuonanshbl; B Instagram >keHIIMHBI 0oJiee dMOLMOHATIBHBI, & MY KUUHbI
oonee  uH(popmatuBHbl; B  LinkedIn  mMyxumHBl OoOJNiee  MCHOJIB3YIOT
npodecCUOHANIbHBIC JIOCTUXKEHHUS, KEHIIUHBI - KOMaHAHYIO cpeny; B WhatsApp
YKEHIIMHBI UCTIOJIb3YIOT TPYNIIOBOM YaT, a MY>KUUHBI - UHIUBUAYaJbHBINA YaT; B TO
BpeMsi Kak Ha YouTube My>XYuHBI UCHOJIB3YIOT TEXHUYECKUNA KOMMEHTapHil, a
KEHILIMHBI - COLMAIBHBIA KOMMEHTapUil. DTH pa3inyus Ba)KHO YYUTHIBATH MpPH
MOBBIIICHUN Y()PEKTUBHOCTH OHJIANH-0OIICHHMS.

Tpetuit maparpad riaaBel TOCBAIMIEH Bompocy “M3MeHEeHHMs TEHIEPHBIX
CTEpPEOTUIIOB B PEUEBOM IOBEJCHUU MoJib3oBareneld unrepHera'. Crepeotun (OT
rped. «TBEPAbI», KIIPOCTPAHCTBEHHBI» U «CIEI», KOTMETKa») — 3TO YCTOMUYUBOE
U YOPOILIEHHOE MPEJICTABICHUE O COLIMAIBHOM TPYIIe UK SABJICHUU, OCHOBAHHOE
HE Ha JIMYHOM OIIbITE, 3 HA BHEIIHEM BOCIPUATHH. B COBpEMEHHOM NOHMMaHUU
BIIEPBbIE OH OBbUI ONUCAaH AMEPUKAHCKUM KYPHAJUCTOM M TOCYJIapCTBEHHBIM
nesreneM YonrepoM JlunmnMaHoMm B 3HaMeHUTON KHHUTE “OO0IecTBEeHHOe MHEHUE”
B 1922 roay®®. Jlunmman MCIONB30Bal 3TOT TEPMHMH B HETaTHBHOM KOHTEKCTE,

8 Jlunnman V. O6wecmeennoe mmenue. Tepeson: T.Bapuynosa, K.Jlesuncon, K.Iletpenko. M.: M3natenscTBo
«ACT», 2004. — 384 c.
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OTOMY 4TO, I10 €r0 MHEHHUIO, CTEPEOTHIIbI TIPEMSTCTBOBAIM IMOJTHOMY OHUMAHUIO.
OH KpUTHKOBAJI CPeACTBA MACCOBOM MH(POPMALIUU 32 UCIIOJIB30BAHUE CTEPEOTUIIOB
JUTSI MAaHUITYJIMPOBAHUS ay IUTOPHUEH.

CtepeoTuribl MOTYT OBITh KaK MOJIOKUTEIIBHBIMH, TaK U OTPUIIATEIbHBIMHU.

l'enoepnvie cmepeomunvl: 61uAHUE HA 00WECM80 U CHOCOObL €20
npeooonenus. CospemeHHble MeHOeHYuUu npeodoneHus cmepeomunog. Pa3surtue
U(POBBIX TEXHOJOTHMH OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JUISL TPEOJIOJICHHUS
TeHJIEPHBIX CTEpeOoTUNoB. B wacTHocTH, ynaneHHass padoTa CHM)KAET BIUSHUE
IIPENB3STOCTH NpH nprueMe Ha padoty (1); oHaliH-00yueHue Aenaet 3HaHus Oosiee
JIOCTYNmHBIMU  (2); conuaigbHBIE CETH CIOCOOCTBYIOT  pacHmpoCTpaHEHUIO
MPOTrPECCUBHBIX B3TJIS10B (3); aHOHUMHOCTh B UHTEPHETE MO3BOJISIET CYIUTh JIFOJIEH
M0 X peajibHbIM KauecTBaM (4).

Kopnopamuenvie unuyuamuevi. COBpEMEHHbIE KOMIIAHUM PEATU3YIOT
pazIuyHble MPOTrpaMMbl, B TOM YHCIE KBOTbl Ha OOECIEUE€HHUE TIEHIEPHOIrO
pazHooOpasust (1); TPEHUHTH IO OCO3HAHMIO MPEapPacCyIkoB (2); mporpamMmmsl
HAaCcTaBHUYECTBA (MHCTPYMEHT CaMOPa3BUTHSA) JJIsI BEAYIIUX >KEHITUH (3); THOKUN
rpaduk paboTel poautenei (4); paBHOe Bo3HArpaxkaeHue 3a Tpya (5).

WUTak, u3MEeHEHUE TEHJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB B PEUEBOM IOBEICHUU
MOJIb30BaTeNIe HMHTEpHETA - JUIMTENbHBIA M CIOXHBIA MPOIECC, TPeOyrouuit
COBMECTHBIX JEHCTBHM BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH B 3TOM Bormpoce. [l
JOCTIDKCHUS TIOJIOKUTENBHBIX PE3yJIbTaTOB B HATOM OTHOIIEHWHW HEOOXOIUM
CHUCTEMHBIN OIXO0/, TOCTOSIHHBIII MOHUTOPUHT U PETYJISIPHBINA aHATN3 UMEIOIIETOCS
onbiTa. [Ipexne Bcero, Kaxablidl MOJb30BATEIb HHTEPHETA JOJDKEH CIIEA0BaTh
IPUHIMIIAM F€HAEPHOI0 PAaBEHCTBA B CBOEH PEUH U MOOIIPATH APYTUX JIETATh TO KeE
camoe.

3AK/IIOYEHHUE

1.ITonstue "renaep" pa3BUBaIoCh Ha MPOTSHKEHUU Bcero XX BeKa, ONMUPasCh
CHayasia Ha pabOThl 3apyOEKHBIX YUECHBIX, a 3aT€M PACHIUPSSICh OTEYECTBEHHBIMU
uccnenoBateasiMu. COUONIOTHYECKUI MOAX0 JOMUHUPYET B U3YUEHUH TEPMHUHA
“renaep”’, TMOJYEPKHUBAsi B3aUMOCBSI3b MEXAY COLUAJIbHBIM BIHUSHUEM U
MCUXUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU MHAUBUIOB. B NUHTBUCTHKE TOHSATUE “TeHHAEp -
3TO BCEOOBEMITIONIAS KaTEropusl, OTPaXKarollas COLMOKYJIbTYPHbIE aCIIEKTHI M0JIa U
UX BIIMSHHUE HA SI3bIK U oOmieHwe. B oTiMume oT OMOJOrHYECKOro moJia, TeHIep
paccMaTpHUBaETCs Kak collMalibHas €UHUIA, KOTopask GOPMHUPYETCS TI0]T BIUSHUEM
KYJIbTYPHBIX, UCTOPUYECKHUX U COLIMAIBHBIX (PaKTOPOB.

2.B smoxy 1udpoBBIX TEXHOJIOTUH OHJIAWH-OOIICHUE CTall0 HEOThEeMJIEMOM
Y4acThIO MOBCEIHEBHOM kU3HU. [IpenmyiiiecTBa OHIaH-00LIEHUST TTPOSIBIISIFOTCS B
noctrynHocTH (1); ckopoctu (2), pazHooOpazuu ¢popmaros (3), paclIMpEHUN Kpyra
oOmeHust (4), SKOHOMUM BPEMEHUM U PECYpPCOB, a HEAOCTATKH - B HEXBATKE
HEeBepOAITBbHBIX  CUTHAIOB  (l);  TexHonormveckodl  3aBucumocte  (2);
uH(popMaIMoHHON neperpy3ke (3); B TOM, YTO MOCTOSIHCTBO MOTOKAa COOOIICHUI
BBI3BIBAET CTPECC M CHIDKAET MPOU3BOJUTEIBHOCTH (4); MpoOJemMbl €
KOH(pUACHIIUATBbHOCTRIO  (5);  JemepcoHanu3amusi  OOIIeHUs  (HapylIleHue
CaMOCO3HAHUS YEJIOBEKA).
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3.M3y4yeHue reHepHbIX acleKTOB PEYEBOIr0 MOBEAECHUS B BUPTYaIbHOM Cpesie
SIBJISIETCS COBPEMEHHBIM W TMEPCHEKTHUBHBIM HAaNpPaBJICHUEM HCCIIEOBaHUM,
TpeOyIOIMM KOMIUIEKCHOTO MeTofojoruueckoro mnoaxona. Croona oTHocATCs
MeHCOUCYUNTIUHADHBIT no0xoo, KOJUuYecmeeHHmble, KauecmeenHvle,
9KCnepuUMeHmanbHvie  Memoowl, Imuyeckue  AaAcnekmvl  UCCIe008AHUSL.
Hcnonp3oBanue pa3auyHbIX METOAOJOTMYECKUX MOJXOA0B, OT KaYECTBEHHBIX 10
KOJIMYECTBEHHBIX M IKCIIEPUMEHTAIbHBIX, MO3BOJISECT IIy0Ke MOHATh JTUHAMHUKY
oOIIeHNsT MeXAy MYyXYMHAMH M OJKEHIIMHAMU B KOHTEKCTe LU(pOBOM
KOMMYHUKAIIIH.

4.I'eHiepHble TIPU3HAKU - 3TO JIMHTBUCTUYECKUE HWHCTPYMEHTHI, KOTOpbIC
YKa3bIBAIOT Ha MOJ 4YesioBeka. OHU MOTYT MPOSIBIATHCS KAaK B JICKCHKE, TaK U B
rpamMmatuke. JIeKCuieckne mpu3HaKKU BKJITIOYAIOT CJIOBA U ()pa3bl, OTHOCSIIHECS K
OTIPEICICHHOMY TI0JTy, B TO BpeMsI Kak TpaMMaTHYECKHUE MPU3HAKU MOTYT BKJIFOYATh
CJI0BO(OPMBI, COTIIACOBAHME poJAa U JPYrMe CHHTaKCHYeCcKhe ocoOeHHOCTH. OHU
MOTYT MPOSIBIIATHCS KaK B JIGKCUKE, TaK U B TPaMMaTUYECKUX CTPYKTypax. B Tom
yuciue: 1. Jlekcuueckue npuszHaku. CiioBa, KOTOpbIE YETKO YKa3bIBAIOT Ha TOJI,
HarpuMmep, "MyxunHa", "weHmuHa", "neBymka", "mapens". 2. ['pammaruueckue
3HaKU. DTO CIOBO(OPMBI, KOTOPHIE MEHSIIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT mojia. M3ydenue
TEHJICPHBIX MPU3HAKOB B CIIOBAPHOM 3allace M I'paMMaTHKE OHJIAH-COOOIIECHUM
OTKPBIBA€T HOBBIC BO3MOKHOCTH JJISI TIOHMMAaHUS TOrO, Kak S3bIK OTpa)kaeT U
dbopmupyeT coruaibHble OTHOIICHUS. B KoHTekcTe HUGPOBON KOMMYHUKAIIUU
BOXHO IIOHUMaTh, KaK TEHICPHBIC AacCHeKThl BJIMSIOT Ha BHIOOp CIOB U
rpaMMaTHYEeCKUE CTPYKTYphI, a TaKKe KaK OHU MOTYT CIOCOOCTBOBATh WIIU
MPETNSTCTBOBATH PABEHCTBY B OOIIEHUHU.

5.HTepHeT-00IIeHNEe TPEIOCTABISAECT YHUKAIBHYIO BO3MOXHOCTh W3YYHTh
TeHJIEPHBIC Pa3InuKs B pEYeBOM MOBEJEHUU. B BUpTyanbHOM cpeie 0COOCHHO SIPKO
MPOSIBIISIIOTCSL SI3BIKOBBIE TMPU3HAKM TeHJepHON wuaeHTudukanuu. OcoOeHHOCTH
KEHCKOW peur B HHTEPHET-MPOCTPAHCTBE XAPAKTEPUIYIOTCS SMOILMOHAIBHOM
(4yBCTBUTEIBHON) HACBHIIIECHHOCTHIO, aKTUBHBIM HCIOJIb30BAHUEM SMOTUKOHOB U
IMOJI)KU, KCIIONIH30BAHUEM HECKOJIBKHUX BOCKIIMIATEIBHBIX 3HAKOB, YJJIMHEHUEM
IJIACHBIX, OOUITEHBIM UCIIOJIb30BAaHUEM  YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIX
cypdurcoB. OCOOEHHOCTH MY>KCKOU peYd B UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE OOBIACHSIOTCS
CKATOCTBIO BBIPAXKECHHM, MpPeo0IalaHueM TOBECTBOBATEIBHBIX MPEIOKEHUH,
CKYJIHOCTBIO AMOIIMOHAJBHBIX 3HAKOB, TEPMUHOJOTHH, OOJBIINM YIOTPEOICHUEM
npodeccuoHanu3MoB, MpeoOIaJaHueM OIPEAEIIEHHOIO CI0Baps, CKIOHHOCTBIO K
UCIIOJB30BAHUIO  CJIEHra, MEHBIIMM  HCIOJb30BAaHUEM  YMEHBIIUTEIHHO-
JacKaTeabHbIX (OpM, TpeodiIalaHueM MPOCTHIX MPEIIOKEHHHM, UCIIOIb30BAHUEM
MOBEJIUTENIbHBIX KOHCTPYKIIUA, MEHBIIIUM HCIIOJIH30BAaHUEM BBOJIHBIX CJIOB.

6.0011e TeHACHIIUU B UHTEPHET-KOMMYHUKAIIUUA TPOSBIISIIOTCS B CTUPAHUU
TPAAUIIMOHHBIX T€HJEPHBIX PA3IUYui B peUd, BIUSHUM aHOHUMHOCTH Ha PEYEBOE
noBesieHne, (GOPMUPOBAHUM HOBBIX (OPM peud, HHTEPHPETAUU MYKCKUX U
KEHCKUX pPEYEeBBIX OCOOCHHOCTEH. XOTS TEHJEpPHBbIE pa3Iuyuvs B HUHTEPHET-
KOMMYHHUKAIUSIX ~ COXPAHSAIOT TPaJAMIMOHHBIE YEpPThl, OHHU MPETEPIECBAIOT
3HAUUTEIbHbIE U3MEHEHUS IO BIUSHUEM CHENU(DUKU BUPTYATbHOTO OOIIEHUS.
CyliecTByeT TakKe TEHACHIUS K MPEOJOJICHHIO JKECTKUX TEHIEPHBIX TPaHUIl B
pEYEBOM IMOBEICHUU.
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7.I'ennepHble pa3iauuus NPOSIBISIIOTCS B BbIOOpEe TeM Al OOCYXACHHUS.
ConumasibHble  MIaTGOpPMBI, Takue Kak mpodeccronanbHble cetr (LinkedIn),
conmanbHeie cet (Facebook, Instagram), meccenmKepbl U 9aThl, MOTYT YCHUJIUTH
WIA CMATYUTH TEHJAEpHBbIE pa3nuuus. JJOCTYMHOCTh TEXHOJOTHH u mmdpoBas
IPaMOTHOCTh BJIHSIOT Ha YacTOTY OHJIAMH-OOIIEHUS; BBHIOOP KaHAIOB OOIICHUS;
Ka4eCTBO KOMMYHUKAaTUBHOI'O B3aUMOJECHUCTBHUSL. Hab6mronarorcs TaKue
OCOOCHHOCTH, KaK: CTpeMJIeHHE K TeHACPHO-HEHTpaTbHOMY OOIICHUIO B
npo(eCCUOHATBHOW Cpefie; BIUSHUE KOPIOPATUBHOM KYyJBTYpPbI; CTaHIAPThI
npodeccuoHanpHoro oOmeHus. ['eHnepHble OCOOEHHOCTH OHJIANH-OOIIEHUS
(dopMupyrOTCA 101 BAUSHUEM KOMILIEKCA COLIMATIbHBIX (PaKTOPOB.

8. TakTuka pedyeBOro MoBeJCHUsI MYKUYMH B OHJIAWH-OOLICHUH MPEICTABIISET
co0Oi CIIOKHYIO CHUCTEMY TEXHUKH U MPHUEMOB, HAIPABIEHHBIX Ha JIOCTH)KEHHUE
KOMMYHHUKATHBHBIX  1ene. Ecmu 118 ungopmayuonno-ananumuyeckou
cmpamezuyu  XapakTepHO  (akTHUeCKoe  MpeJAcTaBieHHEe  HHGPOpMaIuy;
UCTIOJIb30BaHUE KOHKPETHOW MH(OPMAIMH U CTATUCTUKH; aHATUTUYECKUHN TTOAXO0]T
B IUCKYCCHUSIX; MUHUMHU3AIIHUS YMOLIMOHAIBHOMN COCTABIIAIONIEH B COOOIICHHSIX; TO B
cmpamezuu  ynpaeienus — TPEBATUPYET  HCIOIb30BAHUE  HMIEPATHUBHBIX
(TpeboBaHMe, TMpHUKa3, 3aKOH) KOHCTPYKUUH, JIEMOHCTpalUs SKCIEPTHU3bI
00Cy’KJJa€MbIX BOIIPOCOB; CKIIOHHOCTb K MOHOJIOTMUECKOMY TUITy OOLIEHMS; YacTOe
UCIIOJIb30BaHUE TEPMUHOJIOTUHU U MMPOPECCUOHATU3MOB.

9.Konxypenmnass ~ cmpamezusi ~ TpPOSABIAETCS B CTPEMIIGHUH K
UHTEJUIEKTYaJbHOW KOHKYPEHLIMH; aKTUBHOM YyYacTHHW B JjebaTax M CIOpax;
CTpPEMJICHHHM [0Ka3aTh CBOIO MPAaBOTY W B HCIOJIb30BAaHUU apryMEHTAaTHUBHBIX
METOJIOB; TOT/Aa KaK cmpame2usi COKpaujenus - B TPEANOYTEHUU MPOCTHIX
CUHTAKCHMYECKHX CTPYKTYp; MHUHUMHU3ALMUNA ONUCATENBHBIX OJJEMEHTOB; B
OPUTHHAIBHOCTHU U3JI0KEHUS MHEHHIA.

10. K acnekraM reHaepHbIX XapaKTepUCTUK B Y30€KCKOM OHJIAWH-OOIEHUN
MOXKHO OTHECTH clieaytoniee: 1) uisi MY>KCKOW KOMMYHHMKAaTUBHOM TaKTHUKH
XapakTepeH TpsAMON TMOAXO0J K HCIOJb30BaHUIO 1HdpoBor wuHOpMamu,
J€MOHCTPALUU TPOPECCUOHANBHOIO CTaTyCa, KPUTHUYECKON peakluu, 00CyKICHUIO
TEXHUYECKUX JeTallel, OLEeHKe; 2) A >KEHCKOW KOMMYHMKAaTHUBHOW TaKTHKU
XapakTepeH MOJAXOJ K CMSTYeHHIO OTHOIICHHUH, SMOLMOHAIBHON MOIIEpPXKKE,
0OMEHY JIMYHBIM OIBITOM, CO3IaHUIO JUAJIOTa, CO3/IaHUI0 TO3UTUBHON aTMOC(hEpHI.
DT O0COOCHHOCTH TMOKAa3bIBAIOT OTPAKEHUE TEHICPHBIX POJel B BUPTYyaIbHOM
oOLeHuu.

11. Ha ocHOBE pe3ynpTaToB HCCIENOBAHUSA, IPOBEICHHOIO B pPaMKax
JUccepTaluy, pa3paboTaH psJl NpakTHUYeCKUX pexomeHaauuid. [Ipu paszpabotke
Cpenbl AMCTAHIIMOHHOTO OO0ydYeHHus HJsi 00pa3oBaTeNbHBIX TUIATGOPM BaKHO
YUUTHIBaTh T€HJEPHbIE OCOOCHHOCTH: PEKOMEHIYETCs CO3[1aBaTh Ha IiaTgopmax
KOMMYHHKAIIHOHHYIO CPEly, OPHEHTUPOBAHHYIO Ha COTPYAHUYECTBO, PACIIUPSATH
BO3MOKHOCTH TPYNIOBOI pabOThl M B3aMMHOM MOAJICPKKH IS JKSHIINH, a TaKKe
BHEAPATH HCIIOJIb30BAHUE TEHACPHO-HEUTPATBHBIX S3BIKOBBIX HOPM B OHJIAMH-
KJlaccax M IUCKYCCHSIX.

[Ipu pa3paboTke peKIaMHBIX CTPAaTEeTHil IeI1eco00pa3HO HCIONIbh30BATh
AMOIIMOHAIBHYIO JIEKCHKY, DJIEMEHTHI JINYHOTO OMBITa M TOJACPKKH B PEKIaAMHBIX
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TEKCTaX, OPUEHTHUPOBAHHBIX HA JKCHIIWH, a B TEKCTaX, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha
MY)XUWH, — KOHKpPETHbIC (DaKThl, TEXHUYECKHE TMOAPOOHOCTH U  (Ppassl,
OpHEHTHUPOBAHHBIC HA pPe3ysbTar. PekoMeHmyeTcs: n30erath yCHUICHUS TeHIEPHBIX
CTEPEOTHUITIOB B PEKJIAMHBIX BU3YaJIbHBIX MaTepHUaiaX U BMECTO ATOTO UCIOJIb30BATh
IPOTPECCUBHBIC TeHACPHBIE 00pa3bl. [IpaBuiia Moaepaluy J0HKHBI yCTAaHABITHBATh
YETKUE KPUTEPHUH TPOTHUBOJCHCTBUS TCHACPHON TUCKPUMHHAIIMM W HACHIHIO B
OHJIAWH-CpPE/Ie, YYUTHIBATh TEHICPHBIH KOHTEKCT IPU PACCMOTPCHHUH IKaI00
TIOJTb30BATENIC W BHEAPSATh TCHIIEPHO-WHKIIO3MBHBIC SI3BIKOBBIC CTAHIAPTHI Ha
maThopmax.
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INTRODUCTION (Annotation of the Doctor of Philosophy
(PhD) dissertation)

The aim of the research is to reveal the manifestation of speech acts in online
communication, the expression of gender aspects in them, and the influence of the
context and type of online platform on the manifestation of gendered speech
characteristics.

The object of the study is the speech behavior of users in various forms of
online communication (social networks, forums, blogs, messengers and other
internet platforms).

The subject of the study consists of gender features of speech behavior of
participants in online communication, various linguistic levels and communicative
strategies.

The research methods. The study used methods of classification, comparison,
componential, cognitive, contextual, lexicographic, pragmatic and sociolinguistic
analysis.

The scientific novelty of the research lies in the following:

a comprehensive analysis of the gender characteristics of speech in the digital
environment is the basis for a consistent study of the gender aspects of speech
behavior on various online platforms, for which reason an integrated analysis model
has been developed that takes into account the interrelationship of linguistic, social
and technological factors in online communication; the transformation of traditional
gender speech stereotypes in conditions of anonymity and virtual identification has
been analyzed, and new forms of gender construction have been evidenced through
speech behavior in the online environment;

for the first time, a comparative analysis of the gender characteristics of speech
on various types of online platforms, namely social networks, forums, blogs, and
messengers, has been carried out; specific linguistic means characteristic of male
and female speech in the virtual environment were identified, and the importance of
using gender-specific paralinguistic means has been revealed,

the characteristics of female speech in the Internet space have been proven with
emotional (feeling) saturation; active use of emoticons and emojis; use of several
exclamation marks; lengthening of vowels; characterized by frequent use of
affectionate-diminutive suffixes; and the characteristics of male speech are
conciseness of expressions; predominance of demonstrative sentences; lack of
emotional signs; frequent use of terminology, professionalism; predominance of
specific vocabulary; tendency to use jargon; less use of affectionate-diminutive
forms; use of imperative constructions; less use of introductory words;

in online communication, male communicative tactics have been identified as
using digital information, demonstrating professional status, expressing criticality,
discussing technical details, and taking a direct approach to evaluation, while female
communicative tactics are contextually based and include softening relationships,
providing emotional support, sharing personal experiences, striving to create
dialogue, and creating a positive environment.

Implementation of the research results. Based on the results of the study of
gender aspects of speech acts in online communication:
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a comprehensive analysis of the gender characteristics of speech in the digital
environment, an integrated analytical model was developed that takes into account
the gender aspects of speech acts on various online platforms and the interrelation
of linguistic, social and technological factors in online communication, and
scientific conclusions on issues such as the use of new forms of gender construction
in the formation of views on speech acts in the online environment were used in the
fundamental project No. OT-F1-18 “Development of methods and methodologies
for the formation of mass linguistic culture” within the framework of the State
Innovative Research Programs (Reference No. 04-990 of Andijan State University
dated March 22, 2025). As a result, it was enriched with theoretical views on
ensuring linguistic culture in digital discourse;

the specifics of some units used in describing gender identity in the virtual
environment and the characteristics of female speech in the Internet space, such as
emotional (emotional) saturation; active use of emoticons and emojis; use of several
exclamation marks, were used in the project “Development of an electronic
linguistic encyclopedic dictionary in the Uzbek language” (2022-2023) within the
framework of the State Innovation and Research Programs No. IL 402104213.
(Reference of Andijan State University No. 04-1049 dated March 27, 2025). As a
result, the specifics of some units used in describing gender identity in the virtual
environment were revealed,;

speech behavior on various types of online platforms is compared and the
influence of the topic of discussion on the manifestation of gender characteristics is
analyzed; The scientific conclusions on the identification of communication
strategies used by men and women, the use of scientific research based on the
formulation of recommendations for moderators of online communities, the use of
which was taken into account in the implementation of the project, were used in the
practical project No. 1L-402104209 “Creation of an automatic processing tool for
information search engines (Google, Yandex, Google translate) - a software tool for
the morpholeccon and morphological analyzer of the Uzbek language” for 2021-
2023 within the framework of the State Scientific and Technical Programs.
(Reference of the Tashkent State University of Uzbek Language and Literature
named after Alisher Navoi No. 04/1-117 dated January 9, 2026). As a result,
textbooks, study guides and dissertations were scientifically enriched within the
framework of the project;

the scientific conclusions on the specific aspects of speech in the digital
environment, such as the gender of speech, an integrated analysis model that takes
into account the interrelation of linguistic, social and technological factors in online
communication, the importance of using gender-specific paralinguistic tools, the
change in traditional gender speech stereotypes in the context of anonymity and
virtual identification, and the evidence of new forms of gender construction through
speech actions in the online environment, were used by the creators of the editorial
board of the National Television and Radio Company of Uzbekistan "Ozbekistan"
TV and Radio Channel "Cultural-Enlightenment and Artistic Speeches” in the
preparation of the programs "Education and Development”, "Nation and
Spirituality”, "Literary Process”, "World Literature”, which were broadcast in
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September and October 2024. (Release of the National Television and Radio
Company of Uzbekistan dated October 4, 2024 No. 04-36-1137) As a result, the
scientific level of the broadcasts increased and they received information about the
consistent practical application of new forms of verbal aggression and defense
mechanisms based on the specific characteristics of male and female polemics,
gender, and virtual communication in the online environment.

The volume and structure of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, conclusion, list of references and appendices. The total
volume is 171 pages.
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